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यशायाह
1 यह आमोस के पतु्र यशायाह का दशर्न ह।ै यहूदा और

यरूशलमे में जो घटने वाला था, उसे परमशे्वर ने यशायाह को
िदखाया। यशायाह ने इन बातों को उिज्जय्याह,योताम,आहाजऔर
िहजिकय्याह के समय में दखेा था। ये यहूदा के राजा थ।े

अपने लोगों के िवरुद्ध परमशे्वर की िशकायत
2 स्वगर् और धरती, तमु यहोवा की वाणी सनुो! यहोवा कहता ह,ै

“मैनंे अपने बच्चों का िवकास िकया। मैनंे उन्हें बढ़ाने मे ं अपनी
सन्तानों की सहायता की।

िकन्तु मरेी सन्तानों ने मझु से िवद्रोह िकया।
3बलै अपने स्वामी को जानता है

और गधा उस जगह को जानता है जहा ँ उसका स्वामी उसको
चारा दतेा ह।ै

िकन्तु इस्राएल के लोग
मझुे नहीं समझते है।ं”

4 इस्राएल दशे पाप से भर गया ह।ै यह पाप एक ऐसे भारी बोझ
के समान है िजसे लोगों को उठाना ही ह।ै वे लोग बरेु और दषु्ट बच्चों
के समान है।ं उन्होनंे यहोवा को त्याग िदया। उन्होनंे इस्राएल के
पिवत्र (परमशे्वर) का अपमान िकया। उन्होनंे उसे छोड़ िदया और
उसके साथ अजनबी जसैा व्यवहार िकया।

5 परमशे्वर कहता ह,ै “मैं तमु लोगों को दण्ड क्यों दतेा रहू ँ मैनंे
तमु्हे ं दण्ड िदया िकन्तु तमु नहीं बदल।े तमु मरेे िवरुद्ध िवद्रोह करते
ही रह।े अब हर िसर और हर हृदय रोगी ह।ै 6 तमु्हारे परै के तलओुं
से लकेर िसर के ऊपरी भाग तक तमु्हारे शरीर का हर अंग घावों
से भरा ह।ै उनमें चोटें लगी हैं और फूटे हएु फोड़े है।ं तमुने अपने
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फोड़ों की कोई परवाह नहीं की। तमु्हारे घाव न तो साफ िकये हीं
गये हैं और न ही उन्हें ढका गया ह।ै”

7तमु्हारी धरती बबार्द हो गयी ह।ै तमु्हारे नगर आग से जल गये
है।ं तमु्हारी धरती तमु्हारे शत्रओुं ने हिथया ली ह।ै तमु्हारी भूिम ऐसे
उजाड़ दी गयी है िक जसैे शत्रओुं के द्वारा उजाड़ा गया कोई प्रदशे
हो।

8 िसय्योन की पतु्री (यरूशलमे) अब अगूँर के बगीचे मे ं िकसी
छोड़ दी गयी झोपड़ी जसैी हो गयी ह।ै यह एक ऐसी परुानी झोपड़ी
जसैी िदखती है िजसे ककड़ी के खते में वीरान छोड़ िदया गया हो।
यह उस नगरी के समान है िजसे शत्रओुं द्वारा हरा िदया गया हो।
9 यह सत्य है िकन्तु िफर भी सवर्शिक्तशाली यहोवा ने कुछ लोगों
को वहा ँ जीिवत रहने के िलये छोड़ िदया था। सदोम और अमोरा
नगरों के समान हमारा पूरी तरह िवनाश नहीं िकया गया था।

10 हे सदोम के मिुखयाओ,ं यहोवा के सन्दशे को सनुो! हे अमोरा
के लोगो,ं परमशे्वर के उपदशेों पर ध्यान दो। 11 परमशे्वर कहता ह,ै
“मझुे ये ं सभी बिलया ँ नहीं चािहय।े मैं तमु्हारे भड़ेों और पशओुं की
चबीर् की पयार्प्त होमबिलया ँ ले चकुा हू।ँ बलैो,ं ममेनो,ं बकरों के खून
से मैं प्रसन्न नहीं हू।ँ 12 तमु लोग जब मझुसे िमलने आते हो तो मरेे
आगँन की हर वस्तु रौदं डालते हो। ऐसा करने के िलए तमुसे िकसने
कहा है

13 “बकेार की बिलया ँ तमु मझुे मत चढ़ाते रहो। जो सगंुिधत
सामग्री तमु मझुे अिपर्त करते हो, मझुे उससे घणृा ह।ै नये चादँ की
दावते,ं िवश्राम और सब्त मझु से सहन नहीं हो पात।े अपनी पिवत्र
सभाओं के बीच जो बरेु कमर् तमु करते हो, मझुे उनसे घणृा ह।ै
14 तमु्हारी मािसक बठैकों और सभाओं से मझुे अपने सम्पूणर् मन
से घणृा ह।ै ये सभाएँ मरेे िलये एक भारी भरकम बोझ सी बन गयी
है और इन बोझों को उठाते उठाते अब मैं थक चकुा हू।ँ
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15 “तमु लोग हाथ उठाकर मरेी प्राथर्ना करोगे िकन्तु मैं तमु्हारी

ओर दखूेगँा तक नही।ं तमु तोग अिधकािधक प्राथर्ना करोग,े िकन्तु
मैं तमु्हारी सनुने तक को मना कर दूगँा क्योिंक तमु्हारे हाथ खून से
सने है।ं

16 “अपने को धो कर पिवत्र करो। तमु जो बरेु कमर् करते हो,
उनका करना बन्द करो। मैं उन बरुी बातों को दखेना नहीं चाहता।
बरेु कामों को छोड़ो। 17अच्छे काम करना सीखो। दूसरे लोगों के
साथ न्याय करो। जो लोग दूसरों को सताते है,ं उन्हें दण्ड दो। अनाथ
बच्चों के अिधकारों के िलए संघषर् करो। िजन िस्त्रयों के पित मर
गये है,ं उन्हें न्याय िदलाने के िलए उनकी परैवी करो।”

18यहोवा कहता ह,ै “आओ, हम इन बातों पर िवचार करे।ं तमु्हारे
पाप यद्यिप रक्त रंिजत है,ं िकन्तु उन्हें धोया जा सकता ह।ै िजससे
तमु बफर् के समान उज्जवल हो जाओग।े तमु्हारे पाप लाल सखुर् है।ं
िकन्तु वे सन के समान श्वते हो सकते हो।

19 “यिद तमु मरेी कही बातों पर ध्यान दतेे हो, तो तमु इस धरती
की अच्छी वस्तएु ँ प्राप्त करोग।े 20 िकन्तु यिद तमु सनुने से मना करते
हो तमु मरेे िवरुद्ध होते हो,और तमु्हारे शत्रु तमु्हें नष्ट कर डालेगं।े”
यहोवा ने ये बातें स्वयं ही कहीं थी।ं

यरूशलमे परमशे्वर के प्रित िवश्वासयोग्य नहीं है
21 परमशे्वर कहता ह,ै “यरूशलमे की ओर दखेो। यरूशलमे एक

ऐसी नगरी थी जो मझुमें िवश्वास रखती थीऔर मरेा अनसुरण करती
थी। वह वशे्या की जसैी िकसकारण बन गई अब वह मरेा अनसुरण
नहीं करती। यरूशलमे को न्याय से पिरपूणर् होना चािहय।े यरूशलमे
के िनवािसयों को, जसैे परमशे्वर चाहता ह,ै वसैे ही जीना चािहय।े
िकन्तु अब तो वहा ँ हत्यारे रहते है।ं”

22 तमु्हारी नकेी चादँी के समान ह।ै िकन्तु अब तमु्हारी चादँी
खोटी हो गयी ह।ै तमु्हारी दाखमधु में पानी िमला िदया गया ह।ै सो
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अब यह कमजोर पड़ गयी ह।ै 23 तमु्हारे शासक िवद्रोही हैं और
चोरों के साथी है।ं तमु्हारे सभी शासक घूस लनेा चाहते है।ं गलत
काम करने के िलए वघूेस का धन ले लतेे है।ं तमु्हारे सभी शासक
लोगों को ठगने के िलये महेनताना लतेे है।ं तमु्हारे शासक अनाथ
बच्चों को सहारा दनेे का यत्न नहीं करत।े तमु्हारे शासक अनाथ
बच्चों को सहारा दनेे का यत्न नहीं करत।े तमु्हारे शासक उन िस्त्रयों
की आवश्यकताओं पर कान नहीं दतेे िजनके पित मर चकेु है।ं

24 इन सब बातों के कारण, स्वामी सवर्शिक्तमान यहोवा इस्राएल
का सवर्शिक्तमान कहता ह,ै “हे मरेे बिैरयो मैं तमु्हे ं दण्ड दूगँा। तमु
मझुे अब और अिधक नहीं सता पाओग।े 25 जसैे लोग चादँी को
साफ करने के िलए खार िमले पानी का प्रयोग करते है,ं वसैे ही
मैं तमु्हारे सभी खोट दूर करँुगा। सभी िनरथर्क वस्तओुं को तमुसे
ले लूगँा। 26 जसैे न्यायकतार् तमु्हारे पास प्रारम्भ में थे अब वसैे ही
न्यायकतार् मैं िफर से वापस लाऊँगा। जसैे सलाहकार बहतु पहले
तमु्हारे पास हआु करते थ,े वसैे ही सलाहकार तमु्हारे पास िफर
होगं।े तमु तब िफर ‘नके और िवश्वासी नगरी’कहलाओगी।”

27परमशे्वर नके हैऔर वह उिचतकरता ह।ै इसिलये वह िसय्योन
की रक्षा करेगा और वह उन लोगों को बचायगेा जो उसकी ओर
वापस मड़ुआयेगं।े 28 िकन्तु सभी अपरािधयोंऔर पािपयों का नाश
कर िदया जायगेा। (ये वे लोग हैं जो यहोवा का अनसुरण नहीं करते
है।ं)

29 भिवष्य मे,ं तमु लोग उन बांजवकृ्षों के पड़ेों के िलए और उन
िवशषे उद्यानों के िलए, िजन्हें पूजने के िलए तमुने चनुा था,लिज्जत
होगं।े 30 यह इसिलए घिटत होगा क्योिंक तमु लोग ऐसे बांजवकृ्ष
के पड़ेों जसैे हो जाओगे िजनकी पित्तया ँ मरुझा रही हो। तमु एक
ऐसे बगीचे के समान हो जाओगे जो पानी के िबना मर रहा होगा।
31 बलशाली लोग सूखी लकड़ी के छोट—ेछोटे टकुड़ों जसैे हो
जायेगंे और वे लोग जो काम करेगं,े वे ऐसी िचंगािरयों के समान
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होगंे िजनसे आग लग जाती ह।ै वे बलशाली लोग और उनके काम
जलने लगेगंे और कोई भी ऐसा व्यिक्त नहीं होगा जो उस आग को
रोक सकेगा।

2
1आमोस के पतु्र यशायाह ने यहूदा और यरूशलमे के बारे में यह

सन्दशे दखेा।
2 यहोवा का मिन्दर पवर्त पर ह।ै

भिवष्य मे,ं उस पवर्त को अन्य सभी पवर्तों मे ं सबसे ऊँचा
बनाया जायगेा।

उस पवर्त को सभी पहािड़यों से ऊँचा बनाया जायगेा।
सभी दशेों के लोग वहा ँ जाया करेगं।े

3बहतु से लोग वहा ँ जाया करेगं।े
वे कहा करेगं,े “हमे यहोवा के पवर्त पर जाना चािहय।े
हमें याकूब के परमशे्वर के मिन्दर में जाना चािहय।े

तभी परमशे्वर हमें अपनी जीवन िविध की िशक्षा दगेा
और हम उसका अनसुरण करेगं।े”

िसय्योन पवर्त पर यरूशलमे मे,ं परमशे्वर यहोवा के उपदशेों का
सन्दशे का आरम्भ होगा

और वहा ँ से वह समूचे संसार में फैलगेा।
4 तब परमशे्वर सभी दशेों का न्यायी होगा।

परमशे्वर बहतु से लोगों के िलये िववादों का िनपटारा कर दगेा
और वे लोग लड़ाई के िलए अपने हिथयारों का प्रयोग करना बन्द

कर देगं।े
अपनी तलवारों से वे हल के फाले बनायेगंे
तथा वे अपने भालों को पौधों को काटने की दरँाती के रुप
में काम में लायेगं।े

लोग दूसरे लोगों के िवरुद्ध लड़ना बन्द कर देगं।े
लोग यदु्ध के िलये िफर कभी प्रिशिक्षत नहीं होगं।े
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5 हे याकूब के पिरवार, तू यहोवा का अनसुरण कर।
6हे यहोवा! तूने अपने लोगों का त्याग कर िदया ह।ै तरेे लोग पूवर्

के बरेु िवचारों से भर गये है।ं तरेे लोग पिलिश्तयों के समान भिवष्य
बताने का यत्न करने लगे है।ं तरेे लोगों ने पूरी तरह से उन िविचत्र
िवचारों को स्वीकार कर िलया ह।ै 7 तरेे लोगों की धरती दूसरे दशेों
के सोने चादँी से भर गयी ह।ै वहा ँ अनिगनत खजाने है।ं तरेे लोगों
की धरती घोड़ों से भरपूर है।ं वहा ँ बहतु सारे रथ भी है।ं 8 उनकी
धरती पर मूितर्या ँ भरी पड़ी है,ं लोग िजनकी पूजा करते है।ं लोगों
ने ही इन मूितर्यों को बनाया है और वे ही उन की पूजा करते है।ं
9लोग बरेु से बरेु हो गये है।ं लोग बहतु नीच हो गये है।ं हे परमशे्वर,
िनश्चय ही तू उन्हें क्षमा नहीं करेगा, क्या तू ऐसा करेगा परमशे्वर के
शत्रु भयभीत होगंे

10जा,कहीं िकसी गक़े में या िकसी चट्टान के पीछे छुप जा! तू
परमशे्वर से डर और उसकी महान शिक्त के सामने से ओझल होजा!

11अहंकारी लोग अहंकार करना छोड़ देगं।े अहंकारी लोग धरती
पर लाज से िसर नीचे झकुा लेगं।े उस समय केवल यहोवा ही ऊँचे
स्थान पर िवराजमान होगा।

12 यहोवा ने एक िवशषे िदन की योजना बनायी ह।ै उस िदन,
यहोवा अहंकािरयों और बड़े बोलने वाले लोगों को दण्ड दगेा। तब
उन अहंकारी लोगों को साधारण बना िदया जायगेा। 13वे अहंकारी
लोग लबानोन के लम्बे दवेदार वकृ्षों के समान है।ं वे बासान के
बांजवकृ्षों जसैे हैं िकन्तु परमशे्वर उन लोगों को दण्ड दगेा। 14 वे
अहंकारी लोग ऊँची पहािड़यों जसैे लम्बे और पहाड़ों जसैे ऊँचे है।ं
15वे अहंकारी लोग ऐसे हैं जसैे लम्बी मीनारें और ऊँचा तथा मजबूत
नगर परकोटा हो। िकन्तु परमशे्वर उन लोगों को दण्ड दगेा। 16 वे
अहंकारी लोग तशीर्श के िवशाल जहाजों के समान है।ं इन जहाज़ों
मे ं महत्वपूणर् वस्तएु ँ भरी है।ं िकन्तु परमशे्वर उन अहंकारी लोगों को
दण्ड दगेा।
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17 उस समय, लोग अहंकार करना छोड़ देगं।े वे लोग जो अब

अहंकारी है,ंधरती पर नीचे झकुा िदए जायेगं।े िफर उस समय केवल
यहोवा ही ऊँचे िवराजमान होगा। 18सभी मूितर्या ँ झूठे दवेता समाप्त
हो जायेगंी। 19लोग चट्टानो,ंगफुाओंऔर धरती के भीतर जा िछपेगं।े
वे यहोवा और उसकी महान शिक्त से डर जायेगं।े ऐसा उस समय
होगा जब यहोवा धरती को िहलाने के िलए खड़ा होगा।

20 उस समय, लोग अपनी सोने चादँी की मूितर्यों को दूर फंेक
देगं।े (इन मूितर्यों को लोगों ने इसिलये बनाया था िक लोग उनको
पूज सकंे।)लोग उन मूितर्यों को धरती के उन िबलों मे ं फंेक देगंे जहा ँ
चमगादड़ और छछंूदर रहते है।ं 21 िफर लोग चट्टानों की गफुाओं
में छुप जायेगं।े वे यहोवा और उसकी महान शिक्त से डरकर ऐसा
करेगं।े ऐसा उस समय घिटत होगा जब यहोवा धरती को िहलाने के
िलये खड़ा होगा। इस्राएल को परमशे्वर का िवश्वास करना चािहये

22ओ इस्राएल के लोगों तमु्हे ं अपनी रक्षा के िलये अन्य लोगों
पर िनभर्र रहना छोड़ दनेा चािहय।े वे तो मनषु्य़ मात्र है और मनषु्य
मर जाता ह।ै इसिलय,े तझुे यह नहीं सोचना चािहये िक वे परमशे्वर
के समान शिक्तशाली ह।ै

3
1 ये बातें मैं तझुे बता रहा हू,ँ तू समझ ल।े सवर्शिक्तशाली

यहोवा स्वामी, उन सभी वस्तओुं को छीन लगेा िजन पर यहूदा
और यरूशलमे िनभर्र रहते है।ं परमशे्वर समूचा भोजन और जल
भी छीन लगेा। 2 परमशे्वर सभी नायकों और महायोद्धाओं को छीन
लगेा। सभी न्यायाधीशो,ं भिवष्यवक्ताओ,ं ज्योितिषयों और बजुगुोर्ं
को परमशे्वर छीन लगेा। 3 परमशे्वर सनेा नायकों और प्रशासिनक
नतेाओं को छीन लगेा। परमशे्वर सलाहकारों और उन बिुद्धमान को
छीन लगेा जो जादू करते हैं और भिवष्य बताने का प्रयत्न करते है।ं

4 परमशे्वर कहता ह,ै “मैं जवान बच्चों को उनका नतेा बना दूगँा।
बच्चे उन पर राज करेगं।े 5 हर व्यिक्त आपस में एक दूसरे के िवरुद्ध
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हो जायगेा। नवयवुक बड़े बूढ़ों का आदर नहीं करेगं।े साधारण
लोग महत्वपूणर् लोगों को आदर नहीं देगं।े”

6 उस समय, अपने ही पिरवार से कोई व्यिक्त अपने ही िकसी
भाई को पकड़ लगेा। वह व्यिक्त अपने भाई से कहगेा, “क्योिंक
तरेे पास एक वस्त्र ह,ै सो तू हमारा नतेा होगा। इन सभी खण्डहरों
का तू नतेा बन जा।”

7 िकन्तु वह भाई खड़ा हो कर कहगेा, “मैं तमु्हे ं सहारा नहीं दे
सकता। मरेे घर पयार्प्त भोजन और वस्त्र नहीं है।ं तू मझुे अपना
मिुखया नहीं बनायगेा।”

8 ऐसा इसिलये होगा क्योिंक यरूशलमे ने ठोकर खायी और
उसने बरुा िकया। यहूदा का पतन हो गया और उसने परमशे्वर का
अनसुरण करना त्याग िदया। वे जो कहते हैं और जो करते हैं वह
यहोवा के िवरुद्ध ह।ै उन्होनंे यहोवा की मिहमा के प्रित िवद्रोह
िकया।

9लोगों के चहेरों पर जो भाव हैं उनसे साफ़ िदखाई दतेा है िक
वे बरेु कमर् करने के अपराधी है।ं िकन्तु वे इन अपराधों को छुपाते
नहीं ह,ै बिल्क उन पर गवर् करते हएु अपने पापों की डोडंी पीटते
है।ं वे ढीठ है।ं वे सदोम नगरी के लोगों के जसैे है।ं उन्हें इस बात
की परवाह नही. है िक उनके पापों को कौन दखे रहा ह।ै यह उनके
िलये बहतु बरुा होगा। अपने ऊपर इतनी बड़ी िवपित्त उन्होनें स्वयं
बलुाई ह।ै

10अच्छे लोगों को बता दो िक उनके साथ अच्छी बातें घटेगंी।
जो अच्छे कमर् वे करते है,ं उनका सफुल वे पायेगं।े 11 िकन्तु बरेु
लोगों के िलए यह बहतु बरुा होगा। उन पर बड़ी िवपित्त टूट पड़ेगी।
जो बरेु काम उन्होनंे िकये है,ं उन सब के िलये उन्हें दण्ड िदया
जायगेा। 12मरेे लोगों को बच्चे िनदर्यतापूवर्क सताएगँ।े उन पर िस्त्रया ँ
राज करेगंी।
हे मरेे लोगो,ं तमु्हारे अगआु तमु्हें बरेु रास्ते पर ले जायेगं।े सही

मागर् से वे तमु्हे ं भटका देगं।े
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अपने लोगों के बारे में परमशे्वर का िनणर्य

13 यहोवा अपने लोगों के िवरोध में मकुदमा लड़ने के िलए
खड़ा होगा। वह अपने लोगों का न्याय करने के िलए खड़ा होगा।
14 बजुगुोर्ं और अगवुाओं ने जो काम िकये हैं यहोवा उनके िवरुद्ध
अिभयोग चलाएगा।
यहोवा कहता ह,ै “तमु लोगों ने अगूँर के बागों को (यहूदा को)

जला डाला ह।ै तमुने गरीब लोगों की वस्तएु ँ ले लीं और वे वस्तएु ँ
अभी भी तमु्हारे घरों मे ं है।ं 15 मरेे लोगों को सताने का अिधकार
तमु्हें िकसने िदया गरीब लोगों को मुहँ के बल धूल में धकेलने का
अिधकार तमु्हें िकसने िदया” मरेे स्वामी, सवर्शिक्तशाली यहोवा ने
ये ं बातें कहीं थी।ं

16 यहोवा कहता ह,ै “िसय्योन की िस्त्रया ँ बहतु घमण्डी हो गयी
है।ं वे िसर उठाये हएु और ऐसा आचरण करते हएु, जसैे वे दूसरे
लोगों से उत्तम हो,ं इधर—उधर घूमती रहती है।ं वे िस्त्रया ँ अपनी
आखँें मटकाती रहती हैं तथा अपने परैों की पाजबे झंकारती हईु
इधर—उधर ठुमकती िफरती है।ं”

17 िसय्योन की ऐसी िस्त्रयों के िसरों पर मरेा स्वामी फोड़े
िनकालगेा। यहोवा उन िस्त्रयों को गंजा कर दगेा। 18 उस समय,
यहोवा उनसे वे सब वस्तएु ँ छीन लगेा िजन पर उन्हें नाज़ थाः
परैों के सनु्दर पाजबे, सूरज और चादँ जसैे िदखने वाले कंठहार,
19बनु्द,े कंगन तथा ओढ़नी, 20 माथापट्टी, परै की झाझँर,कमरबंद,
इत्र की शीिशया ँ और ताबीज़ िजन्हें वे अपने कण्ठहारों मे ं धारण
करती थी।ं 21 महुरदार अंगूिठया,ँ नाक की बािलया,ँ 22उत्तम वस्त्र,
टोिपया,ँचादरे,ं बटएु, 23दपर्ण, मलमल के कपड़े, पगड़ीदार टोिपया ँ
और लम्बे दशुाल।े

24 वे िस्त्रया ँ िजनके पास इस समय सगंुिधत इत्र है,ं उस समय
उनकी वह सगंुध फफंूद और सड़ाहट से भर जायगेी। अब वे
तगिड़या ँ पहनती ह।ै िकन्तु उस समय पहनने को बस उनके पास
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रस्से होगं।े इस समय वे सशुोिभत जूड़े बाधँती है।ं िकन्तु उस समय
उनके िसर मड़ुवा िदये जायेगं।े उनके एक बाल तक नहीं होगा।
आज उनके पास सनु्दर पोशाकंे है।ं िकन्तु उस समय उनके पास
केवल शोक वस्त्र होगं।े िजनके मखु आज खूबसूरत हैं उस समय
वे शमर्नाक होगं।े

25 उस समय, तरेे योद्धा यदु्धों मे ं मार िदये जायेगं।े तरेे बहादरु यदु्ध
में मारे जायेगं।े 26 नगर द्वार के िनकट सभा स्थलों मे ं रोना िबलखना
और दःुख ही फैला होगा। यरूशलमे उस स्त्री के समान हर वस्तु
से वंिचत हो जायगेी िजसका सब कुछ चोर और लटुरेे लूट गये हो।ं
वह धरती पर बठेैगी और िबलखगेी।

4
1 उस समय, सात सात िस्त्रया ँ एक परुुष को दबोच लेगंी और

उससे कहेगंी, “अपने खाने के िलये हम,अपनी रोिटयों का जगुाड़
स्वयं कर लेगंी, अपने पहनने के िलए कपड़े हम स्वयं बनायेगंी।
बस तू हमसे िववाह कर ल!े ये सब काम हमारे िलए हम खदु ही
कर लेगंी। बस तू हमें अपना नाम द।े कृपा कर के हमारी शमर् पर
पदार् डाल द।े”

2 उस समय, यहोवा का पौधा (यहूदा) बहतु सनु्दर और बहतु
िवशाल होगा। वे लोग, जो उस समय इस्राएल में रह रहे होगंे उन
वस्तओुं पर बहतु गवर् करेगंे िजन्हें उनकी धरती उपजाती ह।ै 3 उस
समय वे लोग जो अभी भी िसय्योन और यरूशलमे में रह रहे होगं,े
पिवत्र लोग कहलाएगँ।े यह उन सभी लोगों के साथ घटगेा िजनका
एक िवशषे सूची में नाम अंिकत ह।ै यह सूची उन लोगों की होगी
िजन्हें जीिवत रहने की अनमुित दे दी जायगेी।

4 यहोवा िसय्योन की िस्त्रयों की अशदु्धता को धो दगेा। यहोवा
यरूशलमे से खून को धो कर बहा दगेा। यहोवा न्याय की चतेना
का प्रयोग करेगा और िबना िकसी पक्षपात के िनणर्य लगेा। वह
दाहक चतेना का प्रयोग करेगा और हर वस्तु को शदु्ध (उत्तम)कर
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दगेा। 5 उस समय, परमशे्वर यह प्रमािणत करेगा िक वह अपने लोगों
के साथ ह।ै िदन के समय, वह धएुँ के एक बादल की रचना करेगा
और रात के समय एक चमचमाती लपट यकु्त अिग्न। िसय्योन पवर्त
पर,लोगों की हर सभा के ऊपर, उसके हर भवन के ऊपर आकाश
में ये ं संकेत प्रकट होगं।े सरुक्षा के िलये हर व्यिक्त के ऊपर मण्डप
का एकआवरण छा जायगेा। 6 मण्डप का यह आवरण एक सरुक्षा
स्थल होगा। यह आवरण लोगों को सूरज की गमीर् से बचाएगा।
मण्डप का यह आवरण सब प्रकार की बाढ़ों और वषार् से बचने
का एक सरुिक्षत स्थान होगा।

5
इस्राएल परमशे्वर का िवशषे उपवन

1अब मैं अपने िमत्र (परमशे्वर) के िलए गीत गाऊँगा। अपने अंगूर
के बगीचे (इस्राएल के लोग) के िवषय में यह मरेे िमत्र का गीत ह।ै
मरेे िमत्र का बहतु उपजाऊ पहाड़ी पर

एक अंगूर का बगीचा ह।ै
2 मरेे िमत्र ने धरती खोदी और कंकड़ पत्थर हटा कर उसे साफ

िकया
और वहा ँ पर अंगूर की उत्तम बलेें रोप दी।ं

िफर खते के बीच में
उसने अंगूर के रस िनकालने को कंुड बनाय।े

िमत्र को आशा थी िक वहा ँ उत्तम अंगूर होगंे
िकन्तु वहा ँ जो अंगूर लगे थे वे बरेु थ।े

3 सो परमशे्वर ने कहा: “हे यरूशलमे के लोगो,ं और ओ यहूदा के
वािसयो,ं

मरेे और मरेे अंगूर के बाग के बारे में िनणर्य करो।
4 मैं और क्या अपने अंगूर के बाग के िलये कर सकता था
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मैनंे वह सब िकया जो कुछ भी मैं कर सकता था।

मझुे उत्तम अंगूरों के लगने की आशा थी
िकन्तु वहा ँ अंगूर बरेु ही लग।े
यह ऐसा क्यों हआु

5 “अब मैं तझुको बताऊँगा िक अपने अंगूर के बगीचे के िलये मैं
क्या कुछ करँुगा:

वह कंटीली झाड़ी जो खते की रक्षा करती है मैं उखाड़ दूगँा,
और उन झािड़यों को आग में जला दूगँा।

पत्थर का परकोटा तोड़ कर िगरा दूगँा।
बगीचे को रौदं िदया जायगेा।

6 अंगूर के बगीचे को मैं खाली खते में बदल दूगँा।
कोई भी पौधे की रखवाली नहीं करेगा।
उस खते में कोई भी व्यिक्त काम नहीं करेगा।

वहा ँ केवल काटँे और खरपतवार उगा करेगं।े
मैं बादलों को आदशे दूगँा िक वे वहा ँ न बरसे।ं”

7सवर्शिक्तशाली यहोवा का अगूँर का बगीचा इस्राएल का राष्ट्र
है और अंगूर की बलेें िजन्हें यहोवा प्रमे करता ह,ै यहूदा के लोग
है।ं
यहोवा ने न्याय की आशा की थी,

िकन्तु वहा ँ हत्या बस रही।
यहोवा ने िनष्पक्षता की आशा की,

िकन्तु वहा ँ बस सहायता मागँने वालों का रोना रहा िजनके
साथ बरुा िकया गया था।

8 बरुा हो उनका जो मकान दर मकान लतेे ही चले जाते हैं और
एक खते के बाद दूसरा और दूसरे के बाद तीसरा खते तब तक
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घरेते ही चले जाते हैं जब तक िकसी और के िलए कुछ भी जगह
नहीं बच रहती। ऐसे लोगों को इस प्रदशे में अकेले ही रहना पड़ेगा।
9सवर्शिक्तशाली यहोवा को मैनंे मझुसे यह कहते हएु सनुा ह,ै “अब
दखेो वहा ँ बहतु सारे भवन हैं िकन्तु मैं तमुसे शपथपूवर्क कहता हू ँ
िक वे सभी भवन नष्ट कर िदये जायेगं।े अभी वहा ँ बड़े—बड़े भव्य
भवन हैं िकन्तु वे भवन उजड़ जायेगं।े 10 उस समय, दस एकड़ की
अगूँरों की उपज से थोड़ी सी दाखमधु तयैार होगी। और कई बोरी
बीजों से थोड़ा सा अनाज पदैा हो पायगेा।”

11तमु्हें िधक्कार ह,ै तमु लोग अलख सबुह उठते हो और अब सरुा
पीने की ताक में रहते हो। रात को दरे तक जागते हएु दाखमधु पी
कर धतु होते हो। 12 तमु लोग दाखमध,ु वीणा, ढोल, बासँरुी और
ऐसे ही दूसरे बाजों के साथ दावतें उड़ाते रहते हो और तमु उन बातों
पर दिृष्ट नहीं डालते िजन्हें यहोवा ने िकया ह।ै यहोवा के हाथों ने
अनकेानके वस्तएु ँ बनायी है िकन्तु तमु उन वस्तओुं पर ध्यान ही
नहीं दते।े सो यह तमु्हारे िलये बहतु बरुा होगा।

13 यहोवा कहता ह,ै “मरेे लोगों को बंदी बना कर कहीं दूर ले
जाया जायगेा। क्योिंक सचमचु वे मझुे नहीं जानत।े इस्राएल के कुछ
िनवासी,आज बहतु महत्वपूणर् है और अपने आराम भरे जीवन से
प्रसन्न है,ं िकन्तु वे सभी बड़े लोग बहतु मूखर् हो जाएगँे और इस्राएल
केआम लोग बहतु प्यासे हो जायेगं।े 14 िफर उनकी मतृ्यु हो जायगेी
और िशयोल, (मतृ्यु का प्रदशे),अिधक से अिधक लोगों को िनगल
जाएगा। मतृ्युका वह प्रदशे अपना असीम मखु पसारेगाऔर वे सभी
महत्वपूणर् और साधारण लोग और हलु्लड़ मचाते वे सभी खिुशया ँ
मनाते लोग िशयोल में धस जायेगं।े”

15 उन लोगों को नीचा िदखाया जायगेा। वे बड़े लोग अपना
िसर नीचे लटकाये धरती की और दखेेगं।े 16सवर्शिक्तशाली यहोवा
न्याय के साथ िनणर्य दगेा,और लोग जान लेगंे िक वह महान ह।ै
पिवत्र परमशे्वर उन बातों को करेगा जो उिचत है,ं और लोग उसे
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आदर देगं।े 17 इस्राएल के लोगों से परमशे्वर उनका अपना दशे
छुड़वा दगेा। धरती वीरान हो जायगेी। भड़ंेे जहा ँ चाहगेी, चली
जायेगंी। वह धरती जो कभी धनवान लोगों की थी, उस पर भड़ंेे
घूमा करेगंी।

18 उन लोगों का बरुा हो, वे अपने अपराध और अपने पापों को
अपने पीछे ऐसे ढो रहे हैं जसैे लोग रस्सों से छकड़े खीचंते है।ं
19 वे लोग कहा करते है,ं “काश! परमशे्वर जो उसकी योजना ह,ै उसे
जल्दी ही पूरा कर द।े तािक हम जान जायें िक क्या घटने वाला ह।ै
हम तो यह चाहते हैं िक परमशे्वर की योजनाएँ जल्दी ही घिटत हो
जायें तािक हम यह जान लें िक उसकी योजना क्या ह।ै”

20 उन लोगों का बरुा हो जो कहा करते िक अच्छी बातें बरुी है,ं
और बरुी बातें अच्छी है।ं वे लोग सोचा करते हैं िक प्रकाश अन्धरेा
ह,ैऔरअन्धरेा प्रकाश है।ं उन लोगों का िवचार हैं िक कड़वा,मीठा
है और मीठा,कड़वा ह।ै 21 बरुा हो उन अिभमािनयों का जो स्वयं
को बहतु चतरु मानते है।ं वे सोचा करते हैं िक वे बहतु बिुद्धमान
है।ं 22 बरुा हो उनका जो दाखमधु पीने के िलए जाने माने जाते है।ं
दाखमधु के िमश्रण में िजन्हें कुशलता हािसल ह।ै 23और यिद तमु
उन लोगों को िरश्वत दे दो तो वे एक अपराधी को भी छोड़ देगं।े
िकन्तु वे अच्छे व्यिक्त का भी िनष्पक्षता से न्याय नहीं होने दते।े
24 ऐसे लोगों के साथ बरुी बातें घटेगंी। उनके वंशज पूरी तरह बसैे
ही नष्ट हो जायेगंे जसैे घास फूस आग में जला िदये जाते है।ं उनके
वंशज उस कंद मूल की तरह नष्ट हो जायेगंे जो मर कर धूल बन
जाता ह।ै उनके वंशज ऐसे नष्ट कर िदये जायेगंे जसैे आग फूलों को
जला डालती है और उसकी राख हवा में उड़ जाती ह।ै
ऐसे लोगों ने सवर्शिक्तशाली यहोवा के उपदशेों का पालन करने

से इन्कार कर िदया ह।ै उन लोगों ने इस्राएल के पिवत्र (परमशे्वर)
के कथन से बरै िकया ह।ै 25 इसिलए यहोवा अपने लोगों से बहतु
अिधक कुिपत हआु ह।ै यहोवा ने अपना हाथ उठाया और उन्हें
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दण्ड िदया। यहा ँ तक िक पवर्त भी भयभीत हो उठे थ।े गिलयों मे ं
कूड़े की तरह लाशें िबछी पड़ी थी। िकन्तु यहोवा अभी भी कुिपत
ह।ै उसका हाथ लोगों को दण्ड दनेे के िलए अभी भी उठा हआु ह।ै

इस्राएल को दण्ड दनेे के िलए परमशे्वर सनेाए ँ लायगेा
26 दखेो! परमशे्वर दूर दशे के लोगों को संकेत दे रहा ह।ै परमशे्वर

एक झण्डा उठा रहा ह,ै और उन लोगों को बलुाने के िलये सीटी
बजा रहा ह।ै
िकसी दूर दशे से शत्रु आ रहा ह।ै वह शत्रु शीघ्र ही दशे में घसु

आयगेा। वे बड़ी तजेी से आगे बढ़ रहे है।ं 27 शत्रु कभी थका नहीं
करता अथवा कभी नीचे नहीं िगरता। शत्रु कभी न तो ऊँघता है
और न ही सोता ह।ै उनके हिथयारों के कमर बंद सदा कसे रहते
ह।ँ उनके जूतों के तस्में कभी टूटते नहीं है।ं 28 शत्रु के बाण पनैे है।ं
उनके सभी धनषु बाण छोड़ने के िलये तयैार है।ं उनके घोड़ों के
खरु चट्टानों जसैे कठोर है।ं उनके रथों के पीछे धूल के बादल उठा
करते है।ं

29शत्रु गरजता ह,ैऔर उनका गजर्न िसंह की दहाड़ के जसैा ह।ै
वह इतना तीव्र है िजतना जवान िसंह का गजर्न। शत्रु िजनके िवरुद्ध
यदु्ध कर रहा है उनके ऊपर गरु◌र्ा़ता है और उन पर झपट पड़ता
ह।ै वह उन्हें वहा ँ से घसीट ले जाता है और वहा ँ उन्हें बचाने वाला
कोई नहीं होता। िकन्तु उनके बच पाने की कोई वजह नही।ं 30सो,
उस िदन वह “िसंह” समदु्र की तरंगों के समान दहाड़े मारेगा और
बंदी बनाये गये लोग धरती ताकते रह जायेगं,ेऔर िफर वहा ँ बस
अन्धरेा और दःुख ही रह जाएगा। इस घने बादल में समूचा प्रकाश
अंधरेे में बदल जाएगा।

6
यशायाह को नबी बनने के िलये परमशे्वर का बलुावा
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1 िजस वषर् राजा उिज्जय्याह की मतृ्यु हईु, मैनंे अपने अद्भतु

स्वामी के दशर्न िकय।े वह एक बहतु ऊँचे िसंहासन पर िवराजमान
था। उसके लम्वे चोगे से मिन्दर भर गया था। 2 यहोवा के चारों
ओर साराप स्वगर्दूत खड़े थ।े हर साराप (स्वगर्दूत) के छः छः पंख
थ।े इनमें से दो पंखों का प्रयोग वे अपने मखुों को ढकने के िलए
िकया करते थे तथा दो पंखों का प्रयोग अपने परैों को ढकने के
िलये करते थे और दो पंखों को वे उड़ने के काम में लाते थ।े 3 हर
स्वगर्दूत दूसरे स्वगर्दूत से पकुार—पकुार कर कह रहे थ,े “पिवत्र,
पिवत्र, पिवत्र, सवर्शिक्तशाली यहोवा परम पिवत्र ह!ै यहोवा की
मिहमा सारी धरती पर फैली ह।ै” स्वगर्दूतों की वाणी के स्वर बहतु
ऊँचे थ।े 4 स्वगर्दूतों की आवाज़ से द्वार की चौखटें िहल उठीं और
िफर मिन्दर धएु*ँ से भरने लगा।

5 मैं बहतु डर गया था। मैनंे कहा, “अरे, नही!ं मैं तो नष्ट हो
जाऊँगा। मैं उतना शदु्ध नहीं हू ँ िक परमशे्वर से बातें करँू और मैं
ऐसे लोगों के बीच रहता हू ँ जो उतने शदु्ध नहीं हैं िक परमशे्वर से
बातें कर सकंे। िकन्तु िफर भी मैनंे उस राजा,सवर्शिक्तमान यहोवा,
के दशर्न कर िलये है।ं”

6 वहा ँ वदेी पर आग जल रही थी। उन साराप (स्वगर्दूतो)ं में से
एक ने उस आग में से िचमटे से एक दहकता हआु कोयला उठा
िलया और 7 उस दहकते हएु कोयले से मरेे मखु को छूआ िदया।
िफर उस साराप (स्वगर्दूत) ने कहा! “दखे! क्योिंक इस दहकते
कोयले ने तरेे होठों को छू िलया ह,ै सो तूने जो बरेु काम िकये है,ं वे
अब तझु में से समाप्त हो गये है।ं अब तरेे पाप धो िदये गये है।ं”

8इसके बाद मैनंे अपने यहोवा की आवाज सनुी। यहोवा ने कहा,
“मैं िकसे भजे सकता हू ँ हमारे िलए कौन जायगेा”
सो मैनंे कहा, “मैं यहा ँ हू।ँ मझुे भजे!”

* 6:4: िफर मिन्दर धएु ँ यह िदखाता है िक परमशे्वर मिन्दर के भीतर था। िनगर्मन 40:35
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9 िफर यहोवा बोला, “जा और लोगों से कह: ‘ध्यान से सनुो,

िकन्तु समझो मत! िनकट से दखेो, िकन्तु बूझो मत।’ 10लोगों को
उलझन में डाल द।े लोगों की जो बातें वे सनुे ं और दखेे,ं वे समझ
न सके। यिद तू ऐसा नहीं करेगा तो लोग उन बातों को िजन्हें वे
अपने कानों से सनुते हैं सचमचु समझ जायेगं।े हो सकता है लोग
अपन—ेअपने मन में सचमचु समझ जाये।ं यिद उन्होनंे ऐसा िकया
तो सम्भव है लोग मरेी ओर मड़ेु और चंगे हो जायें (क्षमा पा जाये)ं!”

11 मैनंे िफर पूछा, “स्वामी, मैं ऐसा कब तक करता रहू”ँ
यहोवा ने उत्तर िदया, “तू तब तक ऐसा करता रह,जब तक नगर

उजड़ न जायें और लोग नष्ट न हो जाये।ं तू तब तक ऐसा करता रह
जब तक सभी घर खाली न हो जाये।ं ऐसा तब तक करता रह जब
तक धरती नष्ट होकर उजड़ न जाये।ं”

12 यहोवा लोगों को दूर चले जाने पर िववश करेगा। इस दशे में
बड़े—बड़े क्षते्र उजड़ जायेगं।े 13 उस प्रदशे में दस प्रितशत लोग िफर
भी बचे रह जायेगंे िकन्तु उनको भी िफर से नष्ट कर िदया जायगेा
क्योिंक ये लोग बांजवकृ्ष के उस पड़े के समान होगंे िजसके काट
िदये जाने के बाद भी उसका तना बचा रह जाता है और ये (बचे हएु
लोग) उसी तने के समान होगंे जो िफर से फुटाव ले लतेा ह।ै

7
आराम पर िवपित्त

1आहाज, योताम का पतु्र था। योताम उिज्जय्याह का पतु्र था।
उन्हीं िदनों रसीन आराम का राजा हआु करता था और इस्राएल
पर रमल्याह के पतु्र पकेह राजा था। िजन िदनों यहूदा पर आहाज
शासन कर रहा था, रसीन और पकेह यदु्ध के िलये यरूशलमे पर
चढ़ बठेै। िकन्तु वे इस नगर को हरा नहीं सके।
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2 दाऊद के घराने को एक सन्दशे िमला। सन्दशे के अनसुार,

“आराम और इस्राएल की सनेाओं में परस्पर सिन्ध हो गयी ह।ै वे
दोनों सनेाए ँ आपस में एक हो गयी है।ं”
राजा आहाज ने जब यह समाचार सनुा तो वह और उसकी प्रजा

बहतु भयभीत हएु। वे आधँी में िहलते हएु वन के वकृ्षों के समान
भय से कापँने लग।े

3 तभी यशायाह से यहोवा ने कहा, “तझुे और तरेे पतु्र शायार्शूब
को आहाज के पास जाकर बात करनी चािहय।े तू उस स्थान पर
आ, जहा ँ ऊपर के तालाब में पानी िगरा करता ह।ै यह उस गली में
है जो धोबी—घाट की तरफ जाती ह।ै

4 “आहाज से जाकर कहना, ‘सावधान रह िकन्तु साथ ही शांत
भी रह। डर मत। उन दोनों व्यिक्तयों रसीन और रमल्याह के पतु्रों
से मत डर। वे दो व्यिक्त तो जली हईु लकिड़यों के समान है।ं पहले
वे दहका करते थे िकन्तु अब व,े बस धआंु मात्र रह गये है।ं रसीन,
आराम और रमल्याह का पतु्र कुिपत ह।ै 5 आराम, एप्रमै के प्रदशेों
और रमल्याह के पतु्र ने तमु्हारे िवरुद्ध योजनाएँ बना रखी है।ं उन्होनंे
कहा, 6 “हमें यहूदा पर चढ़ाई करनी चािहय।े हम अपने िलये उसे
बाटँ लेगं।े हम ताबले के पतु्र को यहूदा का नया राजा बनायेगं।े’ ””

7 मरेे स्वामी यहोवा का कहना ह,ै “उनकी योजना सफल नहीं
होगी। वह कभी पूरी नहीं होगंी। 8जब तक दिमश्क का राजा रसीन
ह,ै तब तक यह नहीं घटगेी। इस्राएल अब एक राष्ट्र है िकन्तु पैसंठ
वषर् के भीतर यह एक राष्ट्र नहीं रहगेा। 9 जब तक इस्राएल की
राजधानी शोमरोन है और जब तक शोमरोन का राजा रमल्याह का
पतु्र है तब तक उनकी योजनाएँ सफल नहीं होगंी। यिद इस सन्दशे
पर तू िवश्वास नहीं करेगा तो लोग तझु पर िवश्वास नहीं करेगं।े”

इम्मानएुल—परमशे्वर हमारे साथ है
10 यहोवा ने आहाज से अपनी बात जारी रखते हएु कहा,

11यहोवा बोला, “ये बातें सच्ची है,ं इसे स्वयं प्रमािणत करने के िलए
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कोई संकेत मागँ ल।े तू जसैा भी चाहे वसैा संकेत मागँ सकता ह।ै
वह संकेत चाहे गहरे मतृ्यु के प्रदशे से हो और चाहे आकाश से भी
ऊँचे िकसी स्थान स।े”

12 िकन्तु आहाज़ ने कहा, “प्रमाण के रूप में मैं कोई संकेत नहीं
मागूगँा। मैं यहोवा की परीक्षा नहीं लूगँा।”

13 तब यशायाह ने कहा, “ह,े दाऊद के वंशजो,ं सावधान हो कर
सनुो! तमु लोगों के धयैर् की परीक्षा लतेे हो। क्या यह तमु्हारे िलए
काफी नहीं है जो, अब तमु मरेे परमशे्वर के धयैर् की परीक्षा ले रहे
हो 14 िकन्त,ु मरेा स्वामी परमशे्वर तमु्हें एक संकेत िदखायगेा:

दखेो, एक कुवारँी गभर्वती होगी
और वह एक पतु्र को जन्म दगेी।
वह इस पतु्र का नाम इम्मानएुल रखगेी।

15 इम्मानएुल दही और शहद खायगेा।
वह इसी तरह रहगेा जब तक वह यह नहीं सीख जाता उत्तम
को चनुना और बरेु को नकारना।

16 िकन्तु जब तक वह भले का चनुना और बरेु का त्यागना जानगेा
एप्रमै और अराम की धरती उजाड़ हो जायगेी।

आज तमु उन दो राजाओं से डर रहे हो।

17 “िकन्तु तमु्हें यहोवा से डरना चािहय।े क्यों क्योिंक यहोवा
तमु पर िवपित्त का समय लाने वाला ह।ै वे िवपित्तया ँ तमु्हारे लोगों
पर और तमु्हारे िपता के पिरवार के लोगों पर आयेगंी। िवपित्त का
यह समय उन सभी बातों मे ं अिधक बरुा होगा जो जब से एप्रमै
(इस्राएल) यहूदा से अलग हआु ह,ै तब से अब तक घटी ह।ै इसके
िलये परमशे्वर क्या करेगा परमशे्वर अश्शूर के राजा को तमु से लड़ाने
के िलये लायगेा।



यशायाह 7:18 20 यशायाह 7:25

18 “उस समय, यहोवा “मिक्खयो”ं को बलुायगेा। िफलाहाल
वे मिक्खया ँ िमस्र की जलधाराओं के िनकट है।ं और यहोवा
“मधमुिक्खयो”ं को बलुायगेा। (िफलहाल वे मघमुिक्खया ँ अश्शूर
दशे में रहती है।ं) ये शत्रु तमु्हारे दशे में आयेगं।े 19 ये शत्रु चट्टानी
क्षते्रों मे,ं रेिगस्तान में जल धाराओं के िनकट झािड़यों के आस—
पास और पानी पीने की जगहों के इदर्—िगदर् अपने डेरे डालेगं।े
20 यहोवा यहूदा को दण्ड दनेे के िलये अश्शूर का प्रयोग करेगा।
अश्शूर को भाड़े पर लकेर िकसी उस्तरे की तरह काम में लाया
जायगेा। यह ऐसा होगा जसैे यहोवा यहूदा के िसर और टागँों के
बालों का मुंडन कर रहा हो। यह ऐसा होगा जसैे यहोवा यहूदा की
दाढ़ी मंूड रहा हो।

21 “उस समय, एक व्यिक्त बस एक जवान गाय और दो भेड़ें ही
जीिवत रख पायेगंी। 22 वे सब इतना दूध देगंी जो उस व्यिक्त को
दही खाने के िलए पयार्प्त होगा। उस दशे में बाकी बचा हर व्यिक्त
दही और शहद ही खाया करेगा। 23आज इस धरती पर हर खते में
एक हजार अगूँर की बलेें है।ं अगूँर के हर बगीचे की कीमत एक
हज़ार चादँी के िसक्कों के बराबर है।ं िकन्तु इन खतेों मे खरपतवार
और काटँे भर जायेगं।े 24 यह धरती जंगली हो जाएगी और उसका
इस्तमेाल एक िशकारगाह के रूप में ही हो सकेगा। 25 एक समय
था जब इन पहािड़यों पर लोग काम िकया करते थे और अनाज
उपजाया करते थ।े िकन्तु उस समय लोग वहा ँ नहीं जाया करेगं।े
वह धरती खरपतवारों और काटँों से भर जायगेी। उन स्थानों पर
बस भड़ंेे और मवशेी ही घूमा करेगं।े”

8

अश्शूर शीघ्र ही आयगेा
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1यहोवा ने मझुसे कहा, “िलखने के िलये िमट्टी की बड़ी सी तख्ती

ले और उस पर सएु से यह िलख: ‘महशेार्लाल्हाशबज’अथार्त् ‘यहा ँ
जल्दी ही लूटमार और चोिरया ँ होगंी।’ ”

2 मैनंे कुछ ऐसे लोग एकत्र िकये िजन पर साक्षी होने के िलये
िवश्वास िकया जा सकता था। ये लोग थे नबी ऊिरय्याह और
जकयार्ह जो जबेरेेक्याह का पतु्र था। उन लोगों ने मझुे इन बातों
को िलखते हएु दखेा था। 3 िफर मैं उस निबया के पास गया।
मरेे उसके साथ साथ रहने के बाद, वह गभर्वती हो गयी और
उसका एक पतु्र हआु। तब यहोवा ने मझुसे कहा, “तू लड़के का
नाम महशेार्लाल्हशबज रख। 4 क्योिंक इससे पहले िक बच्चा ‘मा’ँ
और ‘िपता’ कहना सीखगेा, उससे पहले ही परमशे्वर दिमश्क और
शोमरोन की समूची धनसम्पित्त को छीन लगेा और उन वस्तओुं को
अश्शूर के राजा को दे दगेा।”

5 यहोवा ने मझु से िफर कहा। 6 मरेे स्वामी ने कहा, “ये लोग
शीलोह की नहर के धीरे—धीरे बहते पानी को लनेे से मना करते
है।ं ये लोग रसीन और रमल्याह के पतु्र (िपकाह) के साथ प्रसन्न
रहते है।ं” 7 िकन्तु इसिलये मै,ं यहोवा,अश्शूर के राजा और उसकी
समूची शिक्त को तमु्हारे िवरोध में लकेर आऊँगा। वे परात नदी
की भयंकर बाढ़ की तरह आयेगं।े यह ऐसा होगा जसैे िकनारों को
तोड़ती डुबोती नदी उफ़न पड़ती ह।ै 8 जो पानी उस नदी से उफन
कर िनकलगेा, वह यहूदा में भर जायगेा और यहूदा को प्राय: डुबो
डालगेा।
इम्मानूएल, यह बाढ़ तब तक फैलती चली जायगेी जब तक वह

तमु्हारे समूचे दशे को ही न डुबो डाल।े
9 हे जाितयो,ं तमु सभी यदु्ध के िलये तयैार रहो!

तमु को परािजत िकया जायगेा।
अरे, सदूुर के दशेो,ं सनुो!
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तमु सभी यदु्ध के िलये तयैार रहो!
तमुको परािजत िकया जायगेा।

10अपने यदु्ध की योजनाएँ रचो!
तमु्हारी योजनाएँ परािजत हो जायेगंी।

तमु अपनी सनेा को आदशे दो!
तमु्हारे वे आदशे व्यथर् हो जायेगं,े
क्यों क्योिंक परमशे्वर हमारे साथ ह।ै
यशायाह को चतेावनी

11 यहोवा ने अपनी महान शिक्त के साथ मझु से कहा। यहोवा
ने मझुे चतेावनी दी िक मैं इन अन्य लोगों के समान न बनू।ँ यहोवा
ने कहा, 12 “हर कोई कह रहा है िक वे दूसरे लोग उसके िवरुद्ध
षड़यन्त्र रच रहे है।ं तमु्हे ं उन बातों पर िवश्वास नहीं करना चािहए।
िजन बातों से वे डरते है,ं तमु्हें उन बातों से नहीं डरना चािहय।े तमु्हें
उनके प्रित िनभर्य रहना चािहए!”

13तमु्हें बस सवर्शिक्तमान यहोवा से ही डरना चािहय।े तमु्हें बस
उसी का आदर करना चािहय।े तमु्हें उसी से डरना चािहय।े 14 यिद
तमु यहोवा के प्रित आदर रखोगे और उसे पिवत्र मानोगे तो वह
तमु्हारे िलये एक सरुिक्षत स्थान होगा। िकन्तु तमु उसका आदर
नहीं करत।े इसिलए परमशे्वर एक ऐसी चट्टान हो गया है िजसके
उपर तमु लोग िगरोग।े वह एक ऐसी चट्टान हो गया है िजस पर
इस्राएल के दो पिरवार ठोकर खायेगं।े यरूशलमे के सभी लोगों को
फँसाने के िलये वह एक फँदा बन गया ह।ै 15 (इस चट्टान पर बहतु
से लोग िगरेगं।े वे िगरेगंे और चकनाचूर हो जायेगं।े वे जाल में पड़ंेगे
और पकड़े जायेगं।े)

16 यशायाह ने कहा, “एक वाचा कर और उस पर महुर लगा
द।े भिवष्य के िलय,े मरेे उपदशेों की रक्षा कर। मरेे अनयुािययों के
दखेते हएु ही ऐसा कर।”

17वह वाचा यह ह:ै



यशायाह 8:18 23 यशायाह 8:22

मैं सहायता पाने के िलये यहोवा की प्रतीक्षा करँुगा।
यहोवा याकूब के घराने से लिज्जत ह।ै
वह उनको दखेना तक नहीं चाहता ह।ै
िकन्तु मैं यहोवा की प्रतीक्षा करँुगा, वह हमारी रक्षा करेगा।

18 मैं और मरेे बच्चे इस्राएल के लोगों के िलये संकेत और प्रमाण
है।ं हम उस सवर्शिक्तमान यहोवा के द्वारा भजेे गये है,ं जो िसय्योन
पवर्त पर रहता ह।ै

19 कुछ लोग कहा करते है,ं “भिवष्य बतानवेालों और जादूगरों
से पूछो, क्या करना ह”ै (ये भिवष्य बताने वाले और जादूगर फुस—
फुसाकर बोलते है।ं ये लोगों पर यह प्रभाव डालने के िलये िक उनके
पास अन्तर्दिृष्ट है,ंवे चपुचाप बातें करते है।ं) िकन्तु मैं तमु्हे ं बताता हू ँ
िक लोगों को अपने परमशे्वर से सहायता मागँनी चािहय!े वे भिवष्य
बताने वाले और जादूगर मरे हएु लोगों से पूछ कर बताते हैं िक
क्या करना चािहये िकन्तु भला जीिवत लोग मरे हओुं से कोई बात
क्यों पूछंे। 20 तमु्हें िशक्षाओंऔर वाचा के अनसुार चलना चािहय।े
यिद तमु इन आज्ञाओं का पालन नहीं करोगे तो हो सकता है तमु
गलत आज्ञाओं का पालन करने लगो। (ये गलत आज्ञाएँ वे हैं जो
जादूगरों और भिवष्य बताने वालों के द्वारा िमलती ह।ै ये आज्ञाएँ
बकेार है।ं उन आज्ञाओं पर चल कर तमु्हें कुछ नहीं िमलगेा।)

21 यिद तमु उन गलत आज्ञाओं पर चलोग,े तो तमु्हारे दशे पर
िवपित्त आयगेी और भूखमरी फैलगेी। लोग भूखे मरेगं।े िफर वे
क्रोिधत होगंे और अपने राजा और अपने दवेताओं के िवरुद्ध
बातें कहेगं।े इसके बाद वे सहायता के िलये परमशे्वर की ओर
िनहारेगं।े 22 यिद अपने दशे में वे चारों तरफ दखेेगंे तो उन्हें चारों
ओर िवपित्त और िचन्ता जनक अन्धरेा ही िदखाई दगेा। लोगों का
वह अंधकारमय द:ुख उन्हें दशे छोड़ने पर िववश करेगा और वे
लोग जो उस अन्धरेे में फँसे होगं,े अपने आपको उससे मकु्त नहीं
करा पायेगं।े
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एक नया िदन आने को है
1 पहले लोग सोचा करते थे िक जबूलून और नप्ताली की धरती

महत्वपूणर् नहीं ह।ै िकन्तु बाद में परमशे्वर उस धरती को महान
बनायगेा। समदु्र के पास की धरती पर, यरदन नदी के पार और
गालील में गरै यहूदी लोग रहते है।ं 2 यद्यिप आज ये लोग अन्धकार
में िनवास करते है,ं िकन्तु इन्हें महान प्रकाश का दशर्न होगा। ये
लोग एक ऐसे अन्धरेे स्थान में रहते हैं जो मतृ्य़ु के दशे के समान
ह।ै िकन्तु वह “अद्भतु ज्योित” उन पर प्रकािशत होगा।

3हे परमशे्वर! तू इस जाित की बढ़ौतरी कर। तू लोगों को खशुहाल
बना। ये लोग तझुे अपनी प्रसन्नता दशार्येगं।े यह प्रसन्नता वसैी ही
होगी जसैी कटनी के समय पर होती ह।ै यह प्रसन्नता वसैी ही होगी
जसैी यदु्ध में जीतने के बाद लोग जब िवजय की वस्तओुं को आपस
में बाटँते है,ं तब उन्हें होती ह।ै 4 ऐसा क्यों होगा क्योिंक तमु पर से
भारी बोझ उतर जायगेा। लोगों की पीठों पर रखे हएु भारी बल्लों को
तमु उतरवा दोग।े तमु उस दण्ड को छीन लोगे िजससे शत्रु तमु्हारे
लोगों को दण्ड िदया करता ह।ै यह वसैा समय होगा जसैा वह समय
था जब तमुने िमद्यािनयों को हराया था।

5 हर वह कदम जो यदु्ध में आगे बढ़ा, नष्ट कर िदया जायगेा। हर
वह वदीर् िजस पर लहू के धब्बे लगे हएु है,ं नष्ट कर दी जायगेी। ये
वस्तएु ँ आग में झोकं दी जायेगंी। 6 यह सब कुछ तब घटगेा जब
उस िवशषे बच्चे का जन्म होगा। परमशे्वर हमें एक पतु्र प्रदान करेगा।
यह पतु्र लोगों की अगवुाई के िलये उत्तरदायी होगा। उसका नाम
होगा: “अद्भतु, उपदशेक, सामथीर् परमशे्वर, िपता—िचर अमर और
शांित का राजकुमार।” 7उसके राज्य में शिक्तऔर शांित का िनवास
होगा। दाऊद के वंशज, उस राजा के राज्य का िनरन्तर िवकास
होता रहगेा। वह राजा नकेी और िनष्पक्ष न्याय का अपने राज्य
के शासन में सदा—सदा उपयोग करता रहगेा। वह सवर्शिक्तशाली
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यहोवा अपनी प्रजा से गहरा प्रमे रखता है और उसका यह गहरा
प्रमे ही उससे ऐसे काम करवाता ह।ै

परमशे्वर इस्राएल को दण्ड दगेा
8याकूब (इस्राएल) के लोगों के िवरूद्ध मरेे यहोवा ने एक आज्ञा

दी। इस्राएल के िवरूद्ध दी गयी उस आज्ञा का पालन होगा। 9 तब
एप्रमै के हर व्यिक्त को और यहा ँ तक िक शोमरोन के मिुखयाओं
तक को यह पता चल जायगेा िक परमशे्वर ने उन्हें दण्ड िदया था।
आज वे लोग बहतु अिभमानी और बडबोला है।ं वे लोग कहा

करते है,ं 10 “हो सकता है ईटें िगर जायें िकन्तु हम इसका और
अिधक मजबूत पत्थरों से िनमार्ण लेगं।े सम्भव है छोट—ेछोटे पड़े
काट िगराये जाये।ं िकन्तु हम वहा ँ नये पड़े खड़े कर देगंे और ये
नये पड़े िवशाल तथा मजबूत पड़े होगं।े” 11सो यहोवा लोगों को
इस्राएल के िवरुद्ध यदु्ध करने के िलए उकसाएगा। यहोवा रसीन
के शत्रओुं को उनके िवरोध ले आयगेा। 12 यहोवा पूवर् से आराम
के लोगों को और पिश्चम से पिलिश्तयों को लायगेा। वे शत्रु अपनी
सनेा से इस्राएल को हरा देगं।े िकन्तु परमशे्वर इस्राएल से तब कुिपत
रहगेा। यहोवा तब भी लोगों को दण्ड दनेे को तत्पर रहगेा।

13 परमशे्वर यद्यिप लोगों को दण्ड दगेा, िकन्तु वे िफर भी पाप
करना नहीं छोड़ंेंग।े वे परमशे्वर कीओर नहीं मड़ंेुग।े वे सवर्शिक्तमान
यहोवा का अनसुरण नहीं करेगं।े 14सो यहोवा इस्राएलका िसरऔर
पूछँ काट दगेा। एक ही िदन में यहोवा उसकी शाखा और उसके
तने को ले लगेा। 15 (यहा ँ िसर का अथर् है अग्रज तथा महत्वपूणर्
अगवुा लोग और पूछँ से अिभप्राय है ऐसे नबी जो झूठ बोला करते
है।ं)

16 वे लोग जो लोगों की अगवुाई करते है,ं उन्हें बरेु मागर् पर ले
जाते है।ं सो ऐसे लोग जो उनके पीछे चलते है,ं नष्ट कर िदये जायेगं।े
17 ये सभी लोग दषु्ट है।ं इसिलये यहोवा इन यवुकों से प्रसन्न नहीं
ह।ै यहोवा उनकी िवधवाओं और उनके अनाथ बच्चों पर दया नहीं
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करेगा। क्यों क्योिंक ये सभी लोग दषु्ट है।ं ये लोग ऐसे काम करते
हैं जो परमशे्वर के िवरुद्ध है।ं ये लोग झूठ बोलते है।ं
सो परमशे्वर इन लोगों के प्रित कुिपत बना रहगेा और उन्हें दण्ड

दतेा रहगेा।
18बरुाई एक छोटी सी आग ह,ैआग पहले घास फूस और काटँों

को जलाती ह,ै िफर वह बड़ी—बड़ी झािड़यों और जंगल को जलाने
लगती है और अंत में जाकर वह व्यापक आग का रूप ले लतेी है
और हर वस्तु धआुँ बन कर ऊपर उड़ जाती ह।ै

19 सवर्शिक्तमान यहोवा कुिपत ह।ै इसिलए यह प्रदशे भस्म हो
जायगेा। उसआग में सभी लोग भस्म हो जायेगंे।ं कोई व्यिक्त अपने
भाई तक को बचाने का जतन नहीं करेगा। 20 तब उनके आस पास,
जो भी कुछ होगा, वे उसे जब दािहनी ओर से लेगं,े या बाई ओर
से लेगं,े भूखे ही रहेगं।े िफर वे लोग आपस में अपने ही पिरवार के
लोगों को खाने लगेगं।े 21 अथार्त् मनश्श,े एप्रमै के िवरुद्ध लड़ेगा
और एप्रमै मनश्शे के िवरुद्ध लडाई करेगा और िफर दोनों ही यहूदा
के िवरुद्ध हो जायेगं।े
यहोवा इस्राएल से अभी भी कुिपत ह।ै यहोवा उसके लोगों को

दण्ड दनेे के िलये अभी भी तत्पर ह।ै
10

1 उन िनयम बनाने वालों को दखेो जो अन्यायपूणर् िनयम बना
कर िलखते है।ं ऐसे िनयम बनाने वाले ऐसे िनयम बना कर िलखते
हैं िजससे लोगों का जीवन दूभर होता ह।ै 2 वे िनयम बनाने वाले
गरीब लोगों के प्रित सच्चे नहीं है।ं वे गरीबों के अिधकार छीनते
है।ं वे लोगों को िवधवाओं और अनाथों के यहा ँ चोरी करने की
अनमुित दतेे है।ं

3अरे ओ, िनयम को बनाने वालो,ंजब तमु्हे,ंजो काम तमुने िकये
है,ं उनका िहसाब दनेा होगा तब तमु क्या करोगे सदूुर दशे से तमु्हारा
िवनाश आ रहा ह।ै सहायता के िलये तमु िकस के पास दौडोगे
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तमु्हारा धन और तमु्हारी सम्पित्त तमु्हारी रक्षा नहीं कर पायेगं।े
4 तमु्हें एक बंदी के समान नीचे झकुना ही होगंा। तमु मदु ेर् के समान
धरती में िगर कर दण्डवत प्रणाम करोगे िकन्तु उससे तमु्हें कोई
सहायता नहीं िमलगेी। परमशे्वर तब भी कुिपत रहगेा। परमशे्वर तमु्हें
दण्ड दनेे के िलए तब भी तत्पर रहगेा।

5 परमशे्वर कहगेा, “मैं एक छड़ी के रुप में अश्शूर का प्रयोग
करँुगा। मैं क्रोध में भर कर इस्राएल को दण्ड दनेे के िलए अश्शूर
का प्रयोग करँुगा। 6 ऐसे लोगों के िवरुद्ध जो पाप कमर् करते हैं यदु्ध
करने के िलये मैं अश्शूर को भजूेगँा। मैं उन लोगों से कुिपत हू ँ और
उन लोगों से यदु्ध करने के िलये मैं अश्शूर को आदशे दूगँा। अश्शूर
उन लोगों को हरा दगेा और िफर उनसे उनकी कीमती वस्तएु ँ छीन
लगेा। अश्शूर के िलए इस्राएल गिलयों मे ं पड़ी उस धूल जसैा होगा
िजसे वह अपने परैों तले रौदंगेा।

7“िकन्तुअश्शूर यह नहीं समझता है िक मैं उसका प्रयोग करँुगा।
वह यह नहीं सोचता िक वह मरेा एक साधन ह।ै अश्शूर तो बस
दूसरे लोगों को नष्ट करना चाहता ह।ै अश्शूर की तो मात्र यह योजना
है िक वह बहतु सी जाितयों को नष्ट कर द।े 8अश्शूर अपने मन में
कहता ह,ै ‘मरेे सभी व्यिक्त राजाओं के समान है।ं 9 कलनो नगरी
ककर् मीश के जसैी है और हमात नगर अपर्द नगर के जसैा ह।ै
शोमरोन की नगरी दिमश्क नगर के जसैी ह।ै 10 मैनंे इन सभी बरेु
राज्यों को परािजत कर िदया है और अब इन पर मरेा अिधकार ह।ै
िजन मूितर्यों की वे लोग पूजा करते है,ं वे यरूशलमे और शोमरोन
की मूितर्यों से अिधक है।ं 11 मैनंे शोमरोन और उसकी मूितर्यों को
परािजत कर िदया। मैं यरूशलमे और उसकी मूितर्यों को भी िजन्हें
उसके लोगों ने बनाया है परािजत कर दूगँा।’ ”

12 मरेा स्वामी जब यरूशलमे और िसय्योन पवर्त के िलय,े जो
उसकी योजना ह,ैउसकी बातों को करना समाप्त कर दगेा,तो यहोवा
अश्शूर को दण्ड दगेा। अश्शूर का राजा बहतु अिभमानी ह।ै उसके
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अिभमान ने उससे बहतु से बरेु काम करवाये है।ं सो परमशे्वर उसे
दण्ड दगेा।

13अश्शूर का राजा कहा करता ह,ै “मैं बहतु बिुद्धमान हू।ँ मैनंे
स्वयं अपनी बिुद्ध और शिक्त से अनके महान कायर् िकये है।ं मैनंे
बहतु सी जाितयों को हराया ह।ै मैनंे उनका धन छीन िलया है और
उनके लोगों को दास बना िलया ह।ै मैं एक बहतु शिक्तशाली व्यिक्त
हू।ँ 14 मैनंे स्वयं अपने हाथों से उन सब लोगों की धन दौलत ऐसे ले
ली है जसैे कोई व्यिक्त िचिड़या ँ के घोसंले से अण्डे उठा लतेा ह।ै
िचिड़या ँ जो प्राय: अपने घोसंले और अण्डों को छोड जाती है और
उस घोसंले की रखवाली करने के िलये कोई भी नहीं रह जाता।
वहा ँ अपने पंखों और अपनी चोचं से शोर मचाने और लड़ाई करने
के िलये कोई पक्षी नहीं होता। इसीिलए लोग अण्डों को उठा लतेे
है।ं इसी प्रकार धरती के सभी लोगों को उठा ले जाने से रोकने के
िलए कोई भी व्यिक्त वहा ँ नहीं था।”

15 कुल्हाड़ा उस व्यिक्त से अच्छा नहीं होता, जो कुल्हाड़े को
चलाता ह।ै कोई आरा उस व्यिक्त से अच्छा नहीं होता, जो उस
आरे से काटता ह।ै िकन्तु अश्शूर का िवचार है िक वह परमशे्वर से
भी अिधक महत्वपणर् और बलशाली ह।ै उसका यह िवचार ऐसा ही
है जसैे िकसी छड़ी का यह सोचना िक वह उस व्यिक्त से अिधक
बली और महत्वपूणर् है जो उसे उठाता है और िकसी को दण्ड दनेे
के िलए उसका प्रयोग करता ह।ै 16 अश्शूर का िवचार है िक वह
महान है िकन्तु सवर्शिक्तमान यहोवा अश्शूर को दबुर्ल कर डालने
वाली महामारी भजेगेा और अश्शूर अपने धन और अपनी शिक्त
को वसैे ही खो बठेैगा जसैे कोई बीमार व्यिक्त अपनी शिक्त गवा ँ
बठैता ह।ै िफर अश्शूर का वभैव नष्ट हो जायगेा। यह उस अिग्न के
समान होगा जो उस समय तक जलती रहती है जब तक सब कुछ
समाप्त नहीं हो जाता। 17 इस्राएल का प्रकाश (परमशे्वर) एक अिग्न
के समान होगा। वह पिवत्रतम लपट के जसैा प्रकाशमान होगा। वह
उस अिग्न के समान होगा जो खरपतवार और काटँों को तत्काल
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जला डालती है 18 और िफर बढ़कर बड़े बड़े पड़ेों और अगूँर के
बगीचों को जला दतेी है और अंत में सब कुछ नष्ट हो जाता है यहा ँ
तक िक लोग भी। ऐसा उस समय होगा जब परमशे्वर अश्शूर को
नष्ट करेगा। अश्शूर सड़त—ेगलते लटे्ठ के जसैा हो जायगेा। 19 जंगल
में हो सकता है थोड़े से पड़े खड़े रह जाये।ं पर वे इतने थोड़ें से होगंे
िक उन्हें कोई बच्चा तक िगन सकेगा।

20 उस समय, वे लोग जो इस्राएल में जीिवत बचेगं,े यानी याकूब
के वंश के ये लोग उस व्यिक्त पर िनभर्र नहीं करते रहेगंे जो उन्हें
मारता पीटता ह।ै वे सचमचु उस यहोवा पर िनभर्र करना सीख
जायेगंे जो इस्राएल का पिवत्र (परमशे्वर) ह।ै

21याकूब के वंश के वे बाकी बचे लोग शिक्तशाली परमशे्वर का
िफर अनसुरण करने लगेगं।े 22 तमु्हारे व्यिक्त असंख्य है।ं वे सागर
के रेत कणों के समान है;ं िकन्तु उनमें से कुछ ही यहोवा की ओर
िफर वापस मड़ु आने के िलये बचे रहेगं।े वे लोग परमशे्वर की ओर
मड़ंेुगे िकन्तु उससे पहले तमु्हारे दशे का िवनाश हो जायगेा। परमशे्वर
ने घोषणा कर दी है िक वह उस धरती का िवनाश करेगाऔर उसके
बाद उस धरती पर नकेी का आगमन इस प्रकार होगा जसैे कोई
भरपूर नदी बहती ह।ै 23 मरेा स्वामी सवर्शिक्तमान यहोवा, इस प्रदशे
को िनश्चय ही नष्ट करेगा।

24 मरेा स्वामी सवर्शिक्तशाली यहोवा कहता ह,ै “ह!े िसय्योन में
रहने वाले मरेे लोगो,ंअश्शूर से मत डरो! वह भिवष्य में तमु्हे ं अपनी
छड़ी से इस तरह पीटगेा जसैे पहले िमस्र ने तमु्हें पीटा था। यह ऐसा
होगा जसैे मानो तमु्हें हािन पहुचँाने के िलये अश्शूर िकसी लाठी का
प्रयोग कर रहा हो । 25 िकन्तु थोड़े ही समय बाद मरेा क्रोध शांत
हो जायगेा, मझुे संतोष हो जायगेा िक अश्शूर ने तमु्हें काफी दण्ड
दे िदया ह।ै”

26 इसके बाद सवर्शिक्तमान यहोवा अश्शूर को कोड़ो से मारेगा।
जसैा पहले यहोवा ने जब ओरेब की चट्टान पर िमद्यािनयों को
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परािजत िकया था, तब हआु था। वसैा ही उस समय होगा जब
यहोवा अश्शूर पर आक्रमण करेगा। पहले यहोवा ने िमस्र को दण्ड
िदया था। उसने सागर के ऊपर छड़ी उठायी थी*और िमस्र से अपने
लोगों को ले गया था। यहोवा जब अश्शूर से अपने लोगों की रक्षा
करेगा, तब भी ऐसा ही होगा।

27अश्शूर तमु पर िवपित्तया ँ लायगेा। वे िवपित्तया ँ ऐसे बोझों के
समान होगंी, िजन्हें तमु्हे ं अपने ऊपर एक जएु के रूप में उठाना ही
होगा। िकन्तु िफर तमु्हारी गदर्न पर से उस जएु को उतार फंेका
जायगेा। वह जआु तमु्हारी शिक्त (परमशे्वर) द्वारा तोड़ िदया जायगेा।

इस्राएल पर अश्शूर की सनेा का आक्रमण
28 (अय्यात) के िनकट सनेाओं का प्रवशे होगा। िमग्रोन यानी

“खिलहानो”को सनेाएँ रौदं डालेगंी। सनेाए ँ इसके खाने की सामग्री
को “कोिठयारो”ं (िमकमाश) में रख देगंी। 29 “पार करने के स्थान”
(माबरा)से सनेाए ँ नदी पार करेगंी। वे सनेाए ँ जबेा में रात िबताएंगी।
रामा डर जायगेा। शाऊल के िगबा के लोग िनकल भागेगं।े

30 हे गल्लीम की पतु्री िचल्ला! हे लशैा सनु! ह,ेअनातोत मझुे उत्तर
द!े 31 मदमनेा के लोग भाग रहे है।ं गबेीम के लोग िछपे हएु है।ं
32आज सनेा नोब में िटकेगी और यरूशलमे के पवर्त िसय्योन पर
चढ़ाई करने की तयैारी करेगंी।

33 दखेो! हमारा स्वामी सवर्शिक्तमान यहोवा िवशाल वकृ्ष
(अश्शूर) को काट िगरायगेा। यहोवा अपनी महान शिक्त से ऐसा
करेगा। बड़े और महत्वपूणर् लोग काट िगराये जायेगं।े वे महत्वहीन
हो जायेगं।े 34 यहोवा अपने कुल्हाड़े से वन को काट डालगेा और
लबानोन के िवशाल वकृ्ष (मिुखया लोग) िगर पड़ंेग।े

11
शांित का राजा आ रहा है

* 10:26: उसने … उठायी थी िनगर्मन 14:1-15:21
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1 ियशै के तने (वंश)से एक छोटा अंकुर (पतु्र) फूटना शरुु होगा।

यह अब शाखा ियशै के मूल से फूटगेी। 2 उस पतु्र में यहोवा की
आत्मा होगी। वह आत्मा िववके, समझबूझ, मागर् दशर्न और शिक्त
की आत्मा होगी। वह आत्मा इस पतु्र को यहोवा को समझने और
उसका आदर करने मे ं सहायता दगेी। 3 यह पतु्र यहोवा का आदर
करेगा और इससे वह प्रसन्न होगा।
यह पतु्र वस्तएु ँ जसैी िदखाई दे रही होगी, उसके अनसुार लोगों

का न्याय नहीं करेगा। वह सनुी,सनुाई के आधार पर ही न्याय नहीं
करेगा। 4-5वह गरीब लोगों का न्याय ईमानदारीऔर सच्चाई के साथ
करेगा। धरती के दीन जनों के िलये जो कुछ करने का िनणर्य वह
लगेा, उसमें वह पक्षपात रिहत होगा। यिद वह यह िनणर्य करता
है िक लोगों पर मार पड़े तो वह आदशे दगेा और उन लोगों पर
मार पड़ेगी। यिद वह िनणर्य करता है िक उन लोगों की मतृ्यु होनी
चािहये तो वह आदशे दगेा और उन दषु्टों को मौत के घाट उतार
िदया जाएगा। नकेी और सच्चाई इस पतु्र को शिक्त प्रदान करेगंी।
उसके िलए नकेी और सच्चाई एक ऐसे कमर बंद के समान होगंे
िजसे वह अपनी कमर के चारों ओर लपटेता ह।ै

6 उसके समय मे,ं भड़े और भिेड़ये शांित से साथ—साथ रहेगं,े
िसंह और बकरी के बच्चों के साथ शांित से पड़े रहेगं।े बछड़े, िसंह
और बलै आपस में शांित के साथ रहेगं।े एक छोटा सा बच्चा उनकी
अगवुाई करेगा। 7 गायें और रीछिनयां शांित से साथ—साथ अपना
खाना खाएंगी। उनके बच्चे साथ—साथ बठैा करेगंे और आपस में
एक दूसरे को हािन नहीं पहुचँायेगं।े िसंह गायों के समान घास चरेगंे
8और यहा ँ तक िक सापँ भी लोगों को हािन नहीं पहुचँायेगं।े काले
नाग के िबल के पास एक बच्चा तक खले सकेगा। कोई भी बच्चा
िवषधर नाग के िबल में हाथ डाल सकेगा।

9 ये सब बातें िदखाती हैं िक वहा ँ सब कहीं शांित होगी। कोई
व्यिक्त िकसी दूसरे को हािन नहीं पहुचँायगेा। मरेे पिवत्र पवर्त के
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लोग वस्तओुं को नष्ट नहीं करना चाहेगं।े क्यों क्योिंक लोग यहोवा
को सचमचु जान लेगं।े वे उसके ज्ञान से ऐसे पिरपूणर् होगंे जसैे सागर
जल से पिरपूणर् होता ह।ै

10 उस समय ियशै के पिरवार में एक िवशषे व्यिक्त होगा। यह
व्यिक्त एक ध्वजा के समान होगा। यह “ध्वजा” दशार्यगेी िक
समस्त राष्ट्रों को उसके आसपास इकट्ठा हो जाना चािहय।े ये राष्ट्र
उससे पूछा करेगंे िक उन्हें क्या करना चािहये और वह स्थान,जहा ँ
वह होगा, भव्यता से भर जायगेा।

11 ऐसे अवसर पर, मरेा स्वामी परमशे्वर िफर आयगेा और उसके
जो लोग बच गये थे उन्हें वह ले जायगेा। यह दूसरा अवसर होगा
जब परमशे्वर ने वसैा िकया। (ये परमशे्वर के ऐसे लोग हैं जो अश्शूर,
उत्तरी िमस्र, दिक्षणी िमस्र, कूश, एलाम, बाबलु, हमात तथा समस्त
संसार के ऐसे ही सदूुर दशेों मे ं छूट गये है।ं) 12 परमशे्वर सब लोगों
के िलये संकेत के रूप में झंडा उठायगेा। इस्राएल और यहूदा के
लोग अपन—ेअपने दशेों को छोड़ने के िलये िववश िकये गये थ।े
वे लोग धरती पर दूर—दूर फैल गये थे िकन्तु परमशे्वर उन्हें परस्पर
एकत्र करेगा।

13 उस समय एप्रमै (इस्राएल) यहूदा से जलन नहीं रखगेा। यहूदा
का कोई शत्रु नहीं बचगेा। यहूदा एप्रमै के िलये कोई कष्ट पदैा नहीं
करेगा। 14 बिल्क एप्रमै और यहूदा पिलिश्तयों पर आक्रमण करेगं।े
ये दोनों दशे उड़ते हएु उन पिक्षयों के समान होगंे जो िकसी छोटे से
जानवर को पकड़ने के िलए झपट्टा मारते है।ं एक साथ िमल कर
वे दोनों पूवर् की धन दौलत को लूट लेगं।े एप्रमै और यहूदा एदोम,
मोआब और अम्मोनी के लोगों पर िनयन्त्रण कर लेगं।े

15 यहोवा कुिपत होगा और जसैे उसने िमस्र के सागर को दो
भागों मे ं बाटँ िदया था, उसी प्रकार परात नदी पर वह अपना हाथ
उठायगेा और उस पर प्रहार करेगा। िजससे वह नदी सात छोटी
धाराओं में बट जायगेी। ये छोटी जल धाराए ँ गहरी नहीं होगंी। लोग
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अपने जूते पहने हएु ही पदैल चलकर उन्हें पार कर लेगं।े 16परमशे्वर
के वे लोग जो वहा ँ छूट गये थे अश्शूर को छोड़ दनेे के िलए रास्ता
पा जायेगं।े यह वसैा ही होगा,जसैा उस समय हआु था,जब परमशे्वर
लोगों को िमस्र से बाहर िनकाल कर लाया था।

12
परमशे्वर का स्तिुत गीत

1 उस समय तमु कहोग:े
“हे यहोवा, मैं तरेे गणु गाता हू!ँ

तू मझु से कुिपत रहा है
िकन्तु अब मझु पर क्रोध मत कर!

तू मझु पर अपना प्रमे िदखा।”
2 परमशे्वर मरेी रक्षा करता ह।ै

मझुे उसका भरोसा ह।ै
मझुे कोई भय नहीं ह।ै

वह मरेी रक्षा करता ह।ै
यहोवा याह मरेी शिक्त ह।ै

वह मझुको बचाता ह,ैऔर मैं उसका स्तिुत गीत गाता हू।ँ
3 तू अपना जल मिुक्त के झरने से ग्रहण कर।

तभी तू प्रसन्न होगा।
4 िफर तू कहगेा, “यहोवा की स्तिुत करो!
उसके नाम की तमु उपासना िकया करो!

उसने जो कायर् िकये हैं उसका लोगों से बखान करो।
तमु उनको बताओ िक वह िकतना महान ह!ै”

5 तमु यहोवा के स्तिुत गीत गाओ!
क्यों क्योिंक उसने महान कायर् िकये है!ं

इस शभु समाचार को जो परमशेवर का ह,ै
सारी दिुनया ँ मे ं फैलाओ तािक सभी लोग ये बातें जान जाये।ं
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6 हे िसय्योन के लोगो,ं इन सब बातों का तमु उद्घोष करो!

वह इस्राएल का पिवत्र (शिक्तशाली) ढंग से तमु्हारे साथ ह।ै
इसिलए तमु प्रसन्न हो जाओ!

13
बाबलु को परमशे्वर का सन्दशे

1आमोस के पतु्र यशायाह को परमशे्वर ने बाबलु के बारे में यह
शोक सन्दशे प्रकट िकया। 2 परमशे्वर ने कहा:
“पवर्त पर ध्वजा उठाओ िजस पवर्त पर कुछ नहीं ह।ै

उन लोगों को पकुारो।
िसपािहयो,ंअपने हाथ संकेत के रुप में िहलाओ उन लोगों से कहो

िक वे उन द्वार से प्रवशे करे जो बडे लोगों के है।ं”
3 “मैनंे लोगों से उन परुुषों को अलग िकया ह,ै

और मैं स्वयं उन को आदशे दूगँा।
मैं क्रोिधत हू,ँ मैनंे अपने उत्तम परुुषों को लोगों को दण्ड दनेे के

िलये एकत्र िकया ह।ै
मझुको इन प्रसन्न लोगों पर गवर् ह!ै

4 “पहाड़ में एक तीव्र शोर हआु ह,ै तमु उस शोर को सनुो!
ये शोर ऐसा लगता है जसैे बहतु ढेर सारे लोगों का।

बहतु सारे दशेों के लोग आकर इकटे्ठ हएु है।ं
सवर्शिक्तमान यहोवा अपनी सनेा को एक साथ बलुा रहा ह।ै

5 यहोवा और यह सनेा िकसी दूर के दशे से आते है।ं
ये लोग िक्षितज के पार से क्रोध प्रकट करने आ रहे है।ं

यहोवा इस सनेा का उपयोग ऐसे करेगा जसैे कोई िकसी शस्त्र का
उपयोग करता ह।ै
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यह सनेा सारे दशे को नष्ट कर दगेी।”

6 यहोवा के न्याय का िवशषे िदन आने को ह।ै इसिलये रोओ!
और स्वयं अपने िलये द:ुखी होओ! समयआ रहा है जब शत्रु तमु्हारी
सम्पित्त चरुा लगेा। सवर्शिक्तमान परमशे्वर वसैा करवाएगा। 7 लोग
अपना साहस छोड़ बठंेैगे और भय लोगों को दबुर्ल बना दगेा। 8 हर
कोई भयभीत होगा। डर से लोगों को ऐसे दखु लगेगंे जसैे िकसी
बच्चे को जन्म दनेे वाली मा ँ का पटे दखुने लगता ह।ै उनके मुहँ लाल
हो जायेगं,े जसैे कोई आग हो। लोग अचरज में पड़ जायेगंे क्योिंक
उनके सभी पड़ोिसयों के मखुों पर भी भय िदखाई दगेा।

बाबलु के िवरुद्ध परमशे्वर का न्याय
9दखेो यहोवा का िवशषे िदनआने को ह।ै वह एक भयानक िदन

होगा। परमशे्वर बहतु अिधक क्रोध करके इस दशे का िवनाश कर
दगेा। वह पािपयों को िववश करेगा िक वे उस दशे को छोड़ दे।ं
10आकाश काले पड़ जायेगं;े सूरज, चादँ और तारे नहीं चमकंेग।े

11 परमशेवर कहता ह,ै “मैं इस दिुनया पर बरुी—बरुी बातें घिटत
करँुगा। मैं दषु्टों को उनकी दषु्टता का दण्ड दूगँा। मैं अिभमािनयों
के अिभमान को िमटा दूगँा। ऐसे लोग जो दूसरे के प्रित नीच है,ं मैं
उनके बड़े बोल को समाप्त कर दूगँा। 12 वहा ँ बस थोड़े से लोग ही
बचेगं।े जसैे सोने का िमलना दलुर्भ होता ह,ै वसैे ही वहा ँ लोगों का
िमलना दलुर्भ हो जायगेा। िकन्तु जो लोग िमलेगं,े वे शदु्ध सोने से
भी अिधक मूल्यवान होगं।े 13अपने क्रोध से मैं आकाश को िहला
दूगँा। धरती अपनी धरुी से िडगा दी जायगेी।”
यह सब उस समय घटगेा जब सवर्शिक्तमान यहोवा अपना क्रोध

दशार्यगेा। 14 तब बाबलु के िनवासी ऐसे भागेगंे जसैे घायल हिरण
भागता ह।ै वे ऐसे भागेगंे जसैे िबना गडेिरये की भड़े भागती है।ं हर
कोई व्यिक्त भाग कर अपने दशे और अपने लोगों की तरफ मड़ु
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जायगेा। 15 िकन्तु बाबलु के लोगों का पीछा उनके शत्रु नहीं छोड़ेगे
और जब शत्रु िकसी व्यिक्त को धर पकड़ेगा तो वह उसे तलवार के
घाट उतार दगेा। 16 उनके घरों की हर वस्तु चरुा ली जायगेी। उनकी
पित्नयों के साथ कुकमर् िकया जायगेा और उनके छोट—ेछोटे बच्चों
को लोगों के दखेते पीट पीटकर मार डाला जायगेा।

17 परमशे्वर कहता ह,ै “दखेो, मैं मादी की सनेाओं से बाबलु
पर आक्रमण कराऊँगा। मादी की सनेाए ँ यिद सोने और चादँी
का भगुतान ले भी लेगंी तो भी वे उन पर आक्रमण करना बंद
नहीं करेगंी। 18 बाबलु के यवुकों को सिैनक आक्रमण करके मार
डालेगं।े वे बच्चों तक पर दया नहीं िदखायेगं।े छोटे बालकों तक
के प्रित वे करुणा नहीं करेगं।े 19 बाबलु का िवनाश होगा और
यह िवनाश सदोम और अमोरा के िवनाश के समान ही होगा। इस
िवनाश को परमशे्वर करायगेा और वहा ँ कुछ भी नहीं बचगेा।

“बाबलु सबसे सनु्दर राजधानी ह।ै बाबलु के िनवािसयों को
अपने नगर पर गवर् ह।ै 20 िकन्तु बाबलु का सौन्दयर् बना नहीं रहगेा।
भिवष्य में वहा ँलोग नहीं रहेगं।े अराबी के लोग वहा ँअपने तम्बू नहीं
गाड़ंेग।े गडेिरये चराने के िलये वहा ँ अपनी भड़ेों को नहीं लायेगं।े
21 जो पशु वहा ँ रहेगंे वे बस मरुभूिम के पशु ही होगं।े बाबलु में
अपने घरों मे ं लोग नहीं रह पायेगं।े घरों मे ं जंगली कुत्ते और भिेड़ए
िचल्लाएंग।े घरों के भीतर जंगली बकरे िवहार करेगं।े 22 बाबलु के
िवशाल भवनों मे ं कुत्ते और गीदड़ रोयेगं।े बाबलु बरबाद हो जायगेा।
बाबलु का अंत िनकट ह।ै अब बाबलु के िवनाशकी मैंऔर अिधक
प्रतीक्षा नहीं करता रहूगँा।”

14
इस्राएल घर लौटगेा

1आगे चल कर, यहोवा याकूब पर िफर अपना प्रमे दशार्यगेा।
यहोवा इस्राएल के लोगों को िफर चनुगेा। उस समय यहोवा उन
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लोगों को उनकी धरती दगेा। िफर गरै यहूदी लोग, यहूदी लोगों के
साथ अपने को जोड़ंेग।े दोनों ही जाितयों के लोग एकत्र हो कर
याकूब के पिरवार के रूप में एक हो जायेगं।े 2 वे जाितया ँ इस्राएल
की धरती के िलये इस्राएल के लोगों को िफर वापस ले लेगंी। दूसरी
जाितयों के वे स्त्री परुुष इस्राएल के दास हो जायेगं।े बीते हएु समय
में उन लोगों ने इस्राएल के लोगों को बलपूवर्क अपना दास बनाया
था। इस्राएल के लोग उन जाितयों को हरायेगंे और िफर इस्राएल
उन पर शासन करेगा। 3 यहोवा तमु्हारे श्रम को समाप्त करेगा और
तमु्हें आराम दगेा। पहले तमु दास हआु करते थ,े लोग तमु्हें कड़ी
महेनत करने को िववश करते थे िकन्तु यहोवा तमु्हारी इस कड़ी
महेनत को अब समाप्त कर दगेा।

बाबलु के राजा के िवषय में एक गीत
4 उस समय बाबलु के राजा के बारे में तमु यह गीत गाने लगोग:े

वह राजा दषु्ट था जब वह हमारा शासक था
िकन्तु अब उसके राज्य का अन्त हआु।

5 यहोवा दषु्ट शासकों का राज दण्ड तोड़ दतेा ह।ै
यहोवा उनसे उनकी शिक्त छीन लतेा ह।ै

6बाबलु का राजा क्रोध में भरकर लोगों को पीटा करता ह।ै
उस दषु्ट शासक ने लोगों को पीटना कभी बंद नहीं िकया।

उस दषु्ट राजा ने क्रोध में भरकर लोगों पर राज िकया।
उसने लोगों के साथ बरेु कामों का करना नहीं छोड़ा।

7 िकन्तु अब सारा दशे िवश्राम में ह।ै
दशे में शािन्त ह।ै

लोगों ने अब उत्सव मनाना शरुु िकया ह।ै
8 तू एक बरुा शासक था,

और अब तरेा अन्त हआु ह।ै
यहा ँ तक की चीड़ के वकृ्ष भी प्रसन्न है।ं
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लबानोन में दवेदार के वकृ्ष मगन है।ं

वकृ्ष यह कहते है,ं “िजस राजा ने हमें िगराया था।
आज उस राजा का ही पतन हो गया ह,ै
और अब वह राजा कभी खड़ा नहीं होगा।”

9अधोलोक, यानी मतृ्यु का प्रदशे उत्तिेजत है क्योिंक तू आ रहा ह।ै
धरती के प्रमखुों की आत्माएँ जगा रहा ह।ै

तरेे िलये अधोलोक ह।ै
अधोलोक तरेे िलये िसंहासन से राजाओं को खड़ा कर रहा ह।ै

तरेी अगवुायी को वे सब तयैार होगं।े
10 ये सभी प्रमखु तरेी हसँी उड़ायेगं।े

वे कहेगं,े “तू भी अब हमारी तरह मरा हआु ह।ै
तू अब ठीक हम लोगों जसैा ह।ै”

11 तरेे अिभमान को मतृ्यु के लोक में नीचे उतारा गया।
तरेे अिभमानी आत्मा की आने की घोषणा तरेी वीणाओं का
संगीत करता ह।ै

तरेे शरीर को मिक्खया ँ खा जायेगंी।
तू उन पर ऐसे लटेगेा मानों वे तरेा िबस्तर हो।

कीड़े ऐसे तरेी दहे को ढक लेगंे मानों कोई कम्बल हो।ं
12 तरेा स्वरुप भोर के तारे सा था, िकन्तु तू आकाश के ऊपर से

िगर पड़ा।
धरती के सभी राष्ट्र पहले तरेे सामने झकुा करते थ।े

िकन्तु तझुको तो अब काट कर िगरा िदया गया।
13 तू सदा अपने से कहा करता था िक, “मैं सवोर्च्च परमशे्वर सा

बनूगँा।
मैं आकाशों के ऊपर जीऊँगा।

मैं परमशेवर के तारों के ऊपर अपना िसंहासन स्थािपत
करँुगा।

मैं जफोन के पिवत्र पवर्त पर बठँूैगा।
मैं उस िछपे हएु पवर्त पर दवेों से िमलूगँा।
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14 मैं बादलों के वदेी तक जाऊँगा।

मैं सवोर्च्च परमशे्वर सा बनूगँा।”
15 िकन्तु वसैा नहीं हआु। तू परमशे्वर के साथ ऊपर आकाश में नहीं

जा पाया।
तझुे अधोलोक के नीचे गहरे पाताल में ले आया गया।

16लोग जो तझुे टकटकी लगा कर दखेा करते है,ं वे तझुे तरेे िलये
सोचा करते है।ं

लोगों को आज यह िदखता है िक तू बस मरा हआु ह,ै
और लोग कहा करते है,ं “क्या यही वह व्यिक्त है

िजसने धरती के सारे राज्यों मे ं भय फैलाया हआु ह,ै
17 क्या यह वही व्यिक्त है िजसने नगर नष्ट िकये

और िजसने धरती को उजाड़ में बदल िदया
क्या यह वही व्यिक्त है िजसने लोगों को यदु्ध में बन्दी बनाया

और उनको अपने घरों मे ं नहीं जाने िदया”
18धरती का हर राजा शान से मतृ्यु को प्राप्त िकया।

हर िकसी राजा का मकबरा (घर) बना ह।ै
19 िकन्तु हे बरेु राजा, तझुको तरेी कब्र से िनकाल फंेका िदया गया

ह।ै
तू उस शाखा के समान है जो वकृ्ष से कट गयी और उसे काट
कर दूर फंेक िदया गया।

तू एक िगरी हईु लाश है िजसे यदु्ध में मारा गया,
और दूसरे सिैनक उसे रौदंते चले गय।े

अब तू ऐसा िदखता है जसैे अन्य मरे व्यिक्त िदखते है।ं
तझुको कफन में लपटेा गया ह।ै

20बहतु से और भी राजा मरे।
उनके पास अपनी अपनी कब्र है।ं

िकन्तु तू उनमें नहीं िमलगेा।
क्योिंक तूने अपने ही दशे का िवनाश िकया।
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अपने ही लोगों का तूने वध िकया ह।ै

जसैा िवनाश तूने मचाया था।
21 उसकी सन्तानों के वध की तयैारी करो।

तमु उन्हें मतृ्यु के घाट उतारो क्योिंक उनका िपता अपराधी
ह।ै

अब कभी उसके पतु्र नहीं होगं।े
उसकी सन्तानें अब कभी भी संसार को अपने नगरों से नहीं
भरेगंी।

तरेी संतानें वसैा करती नहीं रहगेी।
तरेी संतानों को वसैा करने से रोक िदया जायगेा।

22सवर्शिक्तमान यहोवा ने कहा, “मैं खड़ा होऊँगा और उन लोगों
के िवरुद्ध लडूगँा। मैं प्रिसद्ध नगर बाबलु को उजाड़ दूगँा। बाबलु
के सभी लोगों को मैं नष्ट कर दूगँा। मैं उनकी संतानो,ं पोत—ेपोितयों
और वंशजों को िमटा दूगँा।” ये सब बातें यहोवा ने स्वयं कही थी।

23यहोवा ने कहा था, “मैं बाबलु को बदल डालूगँा। उस स्थान में
पशओुं का वास होगा, न िक मनषु्यों का। वह स्थान दलदली प्रदशे
बन जायगेा। मैं ‘िवनाश की झाडू’ से बाबलु को बाहर कर दूगँा।”
सवर्शिक्तमान यहोवा ने ये बातें कही थी।ं

परमशे्वर अश्शूर को भी दण्ड दगेा
24सवर्शिक्तमान यहोवा ने एक वचन िदया था। यहोवा ने कहा

था, “मैं वचन दतेा हू,ँ िक यें बातें ठीक वसैे ही घटेगंी,जसैे मैनंे इन्हें
सोचा ह।ै ये बातें ठीक वसैे ही घटेगंी जसैी िक मरेी योजना ह।ै 25 मैं
अपने दशे में अश्शूर के राजा का नाश करँुगा अपने पहाड़ों पर
मैं अश्शूर के राजा को अपने पावों तले कुचलूगँा। उस राजा ने मरेे
लोगों को अपना दास बनाकर उनके कन्धों पर एक जूआ रख िदया
ह।ै यहूदा की गदर्न से वह जूआ उठा िलया जायगेा। उस िवपित्त को
उठाया जायगेा। 26 मैं अपने लोगों के िलये ऐसी ही योजना बना रहा
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हू।ँ सभी जाितयों को दण्ड दनेे के िलए, मैं अपनी शिक्त का प्रयोग
करँुगा।”

27 यहोवा जब कोई योजना बनाता है तो कोई भी व्यिक्त उस
योजना को रोक नहीं सकता! यहोवा लोगों को दण्ड दनेे के िलये
जब अपना हाथ उठाता है तो कोई भी व्यिक्त उसे रोक नहीं सकता।

पिलिश्तयों को परमशे्वर का सन्दशे
28यह दखुद सन्दशे उस वषर् िदया गया था जब राजा आहाज की

मतृ्यु हईु थी।
29 ह,े पिलिश्तयों के प्रदशेो!ं तू बहतु प्रसन्न है क्योिंक जो राजा

तझुे मार लगाया करता था,आज मर चकुा ह।ै िकन्तु तझुे वास्तव
में प्रसन्न नहीं होना चािहय।े यह सच है िक उसके शासन का अंत
हो चकुा ह।ै िकन्तु उस राजा का पतु्र अभी आकर राज करेगा और
वह एक ऐसे सापँ के समान होगा जो भयानक नागों को जन्म िदया
करता ह।ै यह नया राजा तमु लोगों के िलये एक बड़े फुतीर्ले भयानक
नाग के जसैा होगा। 30 िकन्तु मरेे दीन जन सरुक्षा पूवर्क खाते पीते
रह पायेगं।े उनकी संतानें भी सरुिक्षत रहेगंी। मरेे दीन जन,सो सकंेगे
और सरुिक्षत अनभुव करेगं।े िकन्तु तमु्हारे पिरवार को मैं भूख से
मार डालूगँा और तमु्हारे सभी बचे हएु लोग मर जायेगं।े
31 हे नगर द्वार के वािसयो,ं रोओ!

नगर में रहने वाले तमु लोग, चीखो—िचल्लाओ!
पिलश्ती के तमु सब लोग भयभीत होगं।े

तमु्हारा साहस गमर् मोम की भािँत िपघल कर ढल जायगेा।
उत्तर िदशा की ओर दखेो!

वहा ँ धूल का एक बादल ह!ै दखेो,
अश्शूर से एक सनेा आ रही ह!ै

उस सनेा के सभी लोग बलशाली है!ं
32वह सनेा अपने नगर में दूत भजेेगं।े
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दूत अपने लोगों से क्या कहेगंे वे घोषणा करेगं:े “पिलश्ती
परािजत हआु,

िकन्तु यहोवा ने िसय्योन को सदुढ़ृ बनाया ह,ैऔर उसके दीन
जन वहा ँ रक्षा पाने को गय।े”

15
मोआब को परमशे्वर का सन्दशे

1 यह बरुा सन्दशे मोआब के िवषय में ह।ै
एक रात मोआब में िस्थत आर के नगर का धन सनेाओं ने लूटा।

उसी रात नगर को तहस नहस कर िदया गया।
एक रात मोआब का िकर नाम का नगर सनेाओं ने लूटा।

उसी रात वह नगर तहस नहस िकया गया।
2 राजा का घराना और िदबोन के िनवासी अपना द:ुख रोने को ऊँचे

पर पूजास्थलों मे ं चले गय।े
मोआब के िनवासी नबो और मदेबा के िलये रोते है।ं
उन सभी लोगों ने अपनी दाढ़ी और िसर अपना शोक दशार्ने
के िलये मड़ुाये थ।े

3 मोआब में सब कहीं घरों और गिलयों मे,ं
लोग शोक वस्त्र पहनकर हाय हाय करते है।ं

4 हशेबोन और एलाले नगरों के िनवासी बहतु ऊँचे स्वर में िवलाप
कर रहे है।ं

बहतु दूर यहस की नगरी तक वह िवलाप सनुा जा सकता ह।ै
यहा ँ तक िक सिैनक भी डर गये है।ं वे सिैनक भय से कापँ रहे है।ं
5 मरेा मन द:ुख से मोआब के िलये रोता ह।ै

लोग कहीं शरण पाने को दौड़ रहे है।ं
वे सदूुर जोआर में जाने को भाग रहे है।ं

लोग दूर के दशे एग्लतशलीिशय्या को भाग रहे है।ं
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लोग लूहीत की पहाड़ी चढ़ाई पर रोते िबलखाते हएु भाग रहे है।ं

लोग होरोनमै के मागर् पर और वे बहतु ऊँचे स्वर में रोते
िबलखते हएु जा रहे है।ं

6 िकन्तु िनम्रीम का नाला ऐसे सूख गया जसैे रेिगस्तान सूखा होता
ह।ै

वहा ँ सभी वकृ्ष सूख गय।े
कुछ भी हरा नहीं है।ं
7सो लोग जो कुछ उनके पास है उसे इकट्ठा करते है,ं

और मोआब को छोड़ते है।ं
उन वस्तओुं को लकेर वे नाले (पाप्लर या अराबा) से सीमा पार

कर रहे है।ं
8 मोआब में हर कहीं िवलाप ही सनुाई दतेा ह।ै

दूर के नगर एगलमै में लोग िबलख रहे है।ं
बरेेलीम नगर के लोग िवलाप कर रहे है।ं
9 दीमोन नगर का जल खून से भर गया ह,ै

और मैं (यहोवा) दीमोन पर अभी और िवपित्तया ँ ढाऊँगा।
मोआब के कुछ िनवासी शत्रु से बच गये है।ं

िकन्तु उन लोगों को खा जाने को मैं िसंहों को भजूेगँा।

16
1 उस प्रदशे के राजा के िलये तमु लोगों को एक उपहार भजेना

चािहय।े तमु्हें रेिगस्तान से होते हएु िसय्योन की पतु्री के पवर्त पर
सलेा नगर से एक ममेना भजेना चािहय।े
2अरी ओ मोआब की िस्त्रयो,ं

अनोर्न की नदी को पार करने का प्रयत्न करो।
वे सहारे के िलये इधर— उधर दौड़ रही है।ं
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वे ऐसी उन छोटी िचिड़यों जसैी है जो धरती पर पड़ी हईु है
जब उनका घोसंला िगर चकुा।

3वे पकुार रही है,ं “हमको सहारा दो!
बताओ हम क्या करे!ं हमारे शत्रओुं से तमु हमारी रक्षा करो।

तमु हमें ऐसे बचाओ जसैे दोपहर की धूप से धरती बचाती ह।ै
हम शत्रओुं से भाग रहे है,ं तमु हमको छुपा लो।
हम को तमु शत्रओुं के हाथों मे ं मत पड़ने दो।”

4 उन मोआब वािसयों को अपना घर छोड़ने को िववश िकया गयाथा।
अत: तमु उनको अपनी धरती पर रहने दो।

तमु उनके शत्रओुं से उनको छुपा लो।
यह लूट रुक जायगेी।

शत्रु हार जायेगंे और ऐसे परुुष जो दूसरों की हािन करते है,ं
इस धरती से उखड़ंेग।े

5 िफर एक नया राजा आयगेा।
यह राजा दाऊद के घराने से होगा।

वह सत्यपूणर्,करुण और दयालु होगा।
यह राजा न्यायी और िनष्पक्ष होगा।

वह खरे और नके काम करेगा।
6हमने सनुा है िक मोआब के लोग बहतु अिभमानी और गवीर्ले है।ं

ये लोग िहंसक हैं और बड़ा बोले भी।
इनका बड़ा बोल सच्चा नहीं ह।ै
7समूचा मोआब दशे अपने अिभमान के कारण कष्ट उठायगेा।

मोआब के सारे लोग िवलाप करेगं।े
वे लोग बहतु द:ुखी रहेगं।े

वे ऐसी वस्तओुं की इच्छा करेगंजेसैी उनके पास पहले हआु
करती थी।ं

वे कीरहरासत में बने हएु अंजीर के पेड़ंो ं की इच्छा करेगं।े
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8वे लोग बहतु द:ुखी रहा करेगंे क्योिंक हशेबोन के खतेऔर िसबमा

की अगूँर की बलेों मे ं अगूँर नहीं लगा पा रहे है।ं
बाहर के शासकों ने अगूँर की बलेों को काट फंेका ह।ै

याजरे की नगरी से लकेर मरुभूिम में दूर—दूर तक शत्रु की सनेाए ँ
फैल गयी है।ं

वे समदु्र के िकनारे तक जा पहुचँी है।ं
9 मैं उन लोगों के साथ िवलाप करँुगा जो याजरे और िसबमा के

िनवासी हैं
क्योिंक अंगूर नष्ट िकये गय।े

मैं हशेबोन और एलाले के लोगों के साथ शोक करँुगा
क्योिंक वहा ँ फसल नहीं होगी।

वहा ँ गमीर् का कोई फल नहीं होगा।
वहा ँ पर आनन्द के ठहाके भी नहीं होगं।े

10 अंगूर के बगीचे मे ं आनन्द नहीं होगा और न ही वहा ँ गीत गाये
जायेगं।े

मैं कटनी के समय की सारी खशुी समाप्त कर दूगँा।
दाखमधु बनने के िलये अंगूर तो तयैार ह,ै

िकन्तु वे सब नष्ट हो जायेगं।े
11 इसिलए मैं मोआब के िलये बहतु द:ुखी हू।ँ

मैं कीरहरेैम के िलये बहतु द:ुखी हू।ँ
मैं उन नगरों के िलये अत्यािधक द:ुखी हू।ँ

12 मोआब के िनवासी अपने ऊँचे पूजा के स्थानों पर जायेगं।े
वे लोग प्राथर्ना करने का प्रयत्न करेगं।े

िकन्तु वे उन सभी बातों को दखेेगंे जो कुछ घट चकुी ह,ै
और वे प्राथर्ना करने को दबुर्ल हो जायेगं।े

13 यहोवा ने मोआब के बारे में पहले अनके बार ये बातें कही
थीं 14 और अब यहोवा कहता ह,ै “तीन वषर् मे ं (उस रीित से जसैे
िकराये का मजदूर समय िगनता ह)ै वे सभी व्यिक्त और उनकी वे
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वस्तएु ँ िजन पर उन्हें गवर् था, नष्ट हो जायेगंी। वहा ँ बहतु थोड़े से
लोग ही बचेगं,े बहतु से नही।ं”

17
आराम के िलए परमशे्वर का सन्दशे

1 यह दिमश्क के िलये द:ुखद सन्दशे ह।ै यहोवा कहता है िक
दिमश्क के साथ में बातें घटेगंी:
“दिमश्क जो आज नगर है िकन्तु कल यह उजड़ जायगेा।

दिमश्क में बस टूटे फूटे भवन ही बचेगं।े
2अरोएर के नगरों को लोग छोड़ जायेगं।े

उन उजड़े हएु नगरों मे ं भड़ेों की रेवड़े खलुी घूमेगंी।
वहा ँ कोई उनको डराने वाला नहीं होगा।

3 एप्रमै (इस्राएल) के गढ़ नगर ध्वस्त हो जायेगं।े
दिमश्क के शासन का अन्त हो जायगेा।

जसैे घटनाएँ इस्राएल में घटती हैं वसैी ही घटनाएँ अराम में भी
घटेगंी।

सभी महत्त्वपूणर् व्यिक्त उठा िलये जायेगं।े” सवर्शिक्तमान
यहोवा ने बताया िक ये बातें घटेगंी।

4 उन िदनों याकूब की (इस्राएल की) सारी सम्पित चली जायगेी।
याकूब वसैा हो जायगेा जसैा व्यिक्त रोग से दबुला हो।

5 “वह समय ऐसा होगा जसैे रपाईम घाटी में फसल काटने के
समय होता ह।ै मजदूर उन पौधों को इकट्ठा करते हैं जो खते में
उपजते है।ं िफर वे उन पौधों की बालों को काटते हैं और उनसे
अनाज के दाने िनकालते है।ं

6 “वह समय उस समय के भी समान होगा जब लोग जतूैन की
फसल उतारते है।ं लोग जतूैन के पड़ेों से जतूैन झाड़ते है।ं िकन्तु
पड़े की चोटी पर प्राय: कुछ फल तब भी बचे रह जाते है।ं चोटी की
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कुछ शाखाओं पर चार पाचँ जतूैन के फल छूट जाते है।ं उन नगरों
मे ं भी ऐसा ही होगा।” सवर्शिक्तमान यहोवा ने ये बातें कही थी।ं

7 उस समय लोग परमशे्वर की ओर िनहारेगं।े परमशे्वर, िजसने
उनकी रचना की ह।ै वे इस्राएल के पिवत्र की ओर सहायता के
िलये दखेगेे।ं 8 लोग उन विेदयों पर िवश्वास करना समाप्त कर देगंे
िजनको उन्होनंे स्वयं अपने हाथों से बनाया था। अशरेा दवेी के िजन
खम्भों और धूप जलाने की विेदयों को उन्होनंे अपनी उँगिलयों से
बनाया था, वे उन पर भरोसा करना बंद कर देगं।े 9 उस समय,सभी
गढ़—नगर उजड़ जायेगं।े वे नगर ऐसे पवर्त और जंगलों के समान
हो जायेगं,ेजसैे वे इस्राएिलयों के आने से पहले हआु करते थ।े बीते
हएु िदनों मे ं वहा ँ से सभी लोग दूर भाग गये थे क्योिंक इस्राएल
के लोग वहा ँ आ रहे थ।े भिवष्य में यह दशे िफर उजड़ जायगेा।
10 ऐसा इसिलये होगा क्योिंक तमुने अपने उद्धारकतार् परमशे्वर को
भलुा िदया ह।ै तमुने यह याद नहीं रखा िक परमशे्वर ही तमु्हारा शरण
स्थल ह।ै
तमु सदूुर स्थानों से कुछ बहतु अच्छी अगूँर की बलेें लाये थ।े

तमु अंगूर की बलेों को रोप सकते हो िकन्तु उन पौधों मे ं बढ़वार
नहीं होगी। 11 एक िदन तमु अपनी अगूँर की उन बलेों को रोपोगे
और उनकी बढ़वार का जतन करोग।े अगले िदन, वे पौधे बढ़ने
भी लगेगंे िकन्तु फसल उतारने के समय जब तमु उन बलेों के फल
इकटे्ठ करने जाओगे तब दखेोगे िक सब कुछ सूख चकुा ह।ै एक
बीमारी सभी पौधों का अंत कर दगेी।
12बहतु सारे लोगों का भीषणा नाद सनुो!

यह नाद सागर के नाद जसैा भयानक ह।ै
लोगों का शोर सनुो।

ये शोर ऐसा है जसैे सागर की लहरे टकरा उठती हो।
13लोग उन्हीं लहरों जसैे होगं।े

परमशे्वर उन लोगों को िझड़की दगेा,और वे दूर भाग जायेगं।े
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लोग उस भूसे के समान होगंे िजस की पहाड़ी पर हवा उड़ाती

िफरती ह।ै
लोग वसैे हो जायेगंे जसैे आधँी उखाड़े जा रही ह।ै

आधँी उसे उड़ाती है और दूर ले जाती ह।ै
14 उस रात लोग बहतु ही डर जायेगं।े

सबुह होने से पहल,े कुछ भी नहीं बच पायगेा।
सो शत्रओुं को वहा ँ कुछ भी हाथ नहीं आयगेा।

वे हमारी धरती की ओर आयेगं,े
िकन्तु वहा ँ भी कुछ नहीं होगा।

18
कूश के िलये परमशे्वर का सन्दशे

1 उस धरती को दखेो जो कूश की निदयों के साथ—साथ फैली
ह।ै इस धरती में कीड़े—मकोड़े भरे पड़े है।ं तमु उनके पंखों की
िभन्नाहट सनु सकते हो। 2 यह धरती लोगों को सरकण्डों की नावों
से सागर के पार भजेती ह।ै
हे तज़े चलने वाले हरकारो,

एक ऐसी जाित के लोगों के पास जाओ जो लम्बे और
शिक्तशाली है!ं

(इन लम्बें शिक्तशाली लोगों से सब कहीं के लोग डरते है।ं
वे एक बलवान जाित के लोग है।ं

उनकी जाित दूसरी जाितयों को परािजत कर दतेी है।ं
वे एक ऐसे दशे के हैं िजसे निदया ँ िवभािजत करती है।ं)

3 ऐसे उन लोगों को सावधान कर दो िक उनके साथ कोई बरुी
घटना घटने को ह।ै

उस जाित के साथ घटती हईु इस घटना को दिुनया के सब
लोग दखेेगं।े
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लोग इसे इस तरह साफ—साफ दखेेगं,ेजसैे पहाड़ पर लगे हएु झण्डे

को लोग दखेते है।ं
इन लम्बे और शिक्तशाली व्यिक्तयों के साथ जो बातें घटेगंी,
उनके बारे में इस धरती के सभी िनवासी सनुेगं।े

इसको वे इतनी स्पष्टता से सनुेगंे िजतनी स्पष्टता से यदु्ध से पहले
बजने वाले नरिसंगे की आवाज़ सनुाई दतेी है।ं

4यहोवा ने कहा, “जो स्थान मरेे िलये तयैार िकया गया ह,ै मैं उस
स्थान पर होऊँगा। मैं चपुचाप इन बातों को घटते हएु दखूेगँा। गमीर्
के एक सहुावने िदन दोपहर के समय जब लोग आराम कर रहे
होगंे (यह तब होगा जब कटनी का गमर् समय होगा, वषार् नहीं होगी,
बस अलख सबुह की ओस ही पड़ेगी।) 5तभी कोई बहतु भयानक
बात घटगेी। यह वह समय होगा जब फूल िखल चकेु होगं।े नये
अगूँर फूट रहे होगंे और उनकी बढ़वार हो रही होगी। िकन्तु फसल
उतारने के समय से पहले ही शत्रु आयगेा और इन पौधों को काट
डालगेा। शत्रु आकर अगूँर की लताओं को तोड़ डालगेा और उन्हें
कहीं दूर फंेक दगेा। 6अगूँर की यें बलेे ं िशकारी पहाड़ी पिक्षयों और
जंगली जानवरों के खाने के िलये छोड़ दी जायेगंी। गिमर्यों मे ं पक्षी
इन दाख लताओं में बसरेा करेगंे और उस सदी में जंगली पशु इन
दाख लताओंको चरेगं।े” 7उस समय,सवर्शिक्तमान यहोवा को एक
िवशषे भेटं चढ़ाई जायगेी। यह भेटं उन लोगों की ओर से आयगेी,
जो लम्बे और शिक्तशाली है।ं (सब कहीं के लोग इन लोगों से डरते
है।ं ये एक शिक्तशाली जाित के लोग है।ं यह जाित दूसरी जाित के
लोगों को परािजत कर दतेी ह।ै ये एक ऐसे दशे के है,ं जो निदयों
से िवभािजत है।ं) यह भेटं यहोवा के स्थान िसय्योन पवर्त पर लायी
जायगेी।

19
िमस्र के िलए परमशे्वर का सन्दशे
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1 िमस्र के बारे में द:ुखद सन्दशे: दखेो! एक उड़ते हएु बादल

पर यहोवा आ रहा ह।ै यहोवा िमस्र में प्रवशे करेगा और िमस्र के
सारे झूठे दवेता भय से थर—थर कापँने लगेगं।े िमस्र वीर था िकन्तु
उसकी वीरता गमर् मोम की तरह िपघल कर बह जायगेी।

2परमशे्वर कहता ह,ै “मैं िमस्र के लोगों को आपस में ही एक दूसरे
के िवरुद्ध यदु्ध करने के िलये उकसाऊँगा। लोग अपने ही भाइयों
से लड़ंेग।े पड़ोसी, पड़ोसी के िवरोध में हो जायगेा। नगर, नगर के
िवरोध में और राज्य, राज्य के िवरोध में हो जायेगं।े 3 िमस्र के लोग
चक्कर में पड़ जायेगं।े वे लोग अपने झूठे दवेताओं और बिुद्धमान
लोगों से पूछंेगे िक उन्हें क्या करना चािहय।े वे लोग अपने ओझाओं
और जादूगरों से पूछताछ करेगंे िकन्तु उनकी सलाह व्यथर् होगी।”
4सवर्शिक्तमान यहोवा स्वामी का कहना ह:ै “मैं (परमशे्वर) िमस्र को
एक कठोर स्वामी को सौपं दूगँा। एक शिक्तशाली राजा लोगों पर
राज करेगा।”

5 नील नदी का पानी सूख जायगेा। नदी के तल में पानी नहीं
रहगेा। 6 सभी निदयों से दगुर्न्ध आने लगगेी। िमस्र की नहरें सूख
जायेगंी। उनका पानी जाता रहगेा। पानी के सभी पौधे सड़ जायेगं।े
7 वे सभी पौधे जो नदी के िकनारे उगे होगं,े सूख कर उड़ जायेगं।े
यहा ँ तक िक वे पौधे भी,जो नदी के सबसे चौड़े भाग में होगं,े व्यथर्
हो जायेगं।े

8 मछुआरे,और वे सभी लोग जो नील नदी से मछिलया ँ पकड़ा
करते है,ं द:ुखी होकर त्रािह—त्रािह कर उठंेग।े वे अपने भोजन के
िलए नील नदी पर आिश्रत हैं िकन्तु वह सूख जायगेी। 9 वे लोग
जो कपड़ा बनाया करते है,ं अत्यिधक द:ुखी होगं।े इन लोगों को
सन का कपड़ा बनाने के िलए पटसन की आवश्यकता होगी िकन्तु
नदी के सूख जाने से सन के पौधों की बढ़वार नहीं हो पायगेी।
10 पानीइकट्ठा करने के िलये बाधँ बनाने वाले लोगों के पास काम
नहीं रह जायगेा। सो वे बहतु द:ुखी होगं।े
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11सोअन नगर के मिुखया मूखर् है।ं िफरौन के “बिुद्धमान मन्त्री”

गलत सलाह दतेे है।ं वे मिुखया लोग कहते हैं िक वे बिुद्धमान है।ं
उनका कहना है िक वे परुाने राजाओं के वंशज है।ं िकन्तु जसैा वे
सोचते है,ं वसैे बिुद्धमान नहीं है।ं 12 हे िमस्र, तरेे बिुद्धमान परुुष कहा ँ
हैं उन बिुद्धमान लोगों को सवर्शिक्तमान यहोवा ने िमस्र के िलये जो
योजना बनाई ह,ै उसका पता होना चािहय।े उन लोगों को, जो होने
वाला ह,ै तमु्हें बताना चािहय।े

13सोअन के मिुखया मूखर् बना िदये गये है।ं नोप के मिुखयाओं ने
झूठी बातों पर िवश्वास िकया ह।ै सो मिुखया लोग िमस्र को गलत
रास्ते पर ले जाते है।ं 14 यहोवा ने मिुखयाओं को उलझन में डाल
िदया ह।ै वे भटक गये हैं और िमस्र को गलत रास्ते पर ले जा रहे
है।ं वे नशे मे ं धतु ऐसे लोगों के समान हैं जो बीमारी के कारण धरती
में लोट रहे है।ं 15 िमस्र के िलए कोई कुछ नहीं कर पाएगा। (िफर
चाहे वे िसर हो अथवा पूछँ, “खजूर की शाखायें हो या सरकंडे।”
अथार्त् “महत्वपूणर् हो या महत्वहीन लोग।”)

16 उस समय, िमस्र के िनवासी भयभीत िस्त्रयों के समान हो
जायेगं।े वे सवर्शिक्तमान यहोवा से डरेगं।े यहोवा लोगों को दण्ड
दनेे के िलए अपना हाथ उठायगेा और लोग डर जायेगं।े 17 िमस्र में
सब लोगों के िलये यहूदा का प्रदशे भय का कारण होगा। िमस्र में
कोई भी यहूदा का नाम सनु कर डर जायगेा। ऐसा इसिलये होगा
क्योिंक सवर्शिक्तमान यहोवा ने भयानक घटनायें घटाने की योजना
बनायी ह।ै 18 उस समय, िमस्र में ऐसे पाचँ नगर होगंे जहा ँ लोग
कनान की भाषा (यहूदी भाषा) बोलेगं।े इन नगरों मे ं एक नगर का
नाम होगा “नाश की नगरी।”लोग सवर्शिक्तमान यहोवा के अनसुरण
की प्रितज्ञा करेगं।े

19 उस समय िमस्र के बीच में यहोवा के िलये एक वदेी होगी।
िमस्र की सीमापर यहोवा को आदर दनेे के िलए एक स्मारक
होगा। 20 यह इस बात का प्रतीक होगा िक सवर्शिक्तमान यहोवा
शिक्तमान कायर् करता ह।ै जब कभी लोग सहायता के िलए यहोवा
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को पकुारेगं,े यहोवा सहायता भजेगेा। यहोवा लोगों को बचाने और
उनकी रक्षा करने के िलये एक व्यिक्त को भजेगेा। वह व्यिक्त उन
व्यिक्तओं को उन दूसरे लोगों से बचायगेा जो उनके साथ बरुी बातें
करते है।ं

21सचमचु उस समय, िमस्र के लोग यहोवा को जानेगं।े वे लोग
परमशे्वर से प्रमे करेगं।े वे लोग परमशे्वर की सवेा करेगंे और बहतु
सी बिलया ँ चढ़ायेगं।े वे लोग यहोवा की मनौितया ँ मानेगंे और उन
मनौितयों का पालन करेगं।े 22 यहोवा िमस्र के लोगों को दण्ड दगेा।
िफर यहोवा उन्हें (चंगा)क्षमा कर दगेा और वे यहोवा की ओर लौट
आयेगं।े यहोवा उनकी प्राथर्नाए ँ सनुगेा और उन्हें क्षमा कर दगेा।

23 उस समय, वहा ँ एक ऐसा राजमागर् होगा जो िमस्र से अश्शूर
जायगेा। िफर अस्शूर से लोग िमस्र में जायेगंे और िमस्र से अश्शूर मे।ं
िमस्र अश्शूर के लोगों के साथ परमशे्वर की उपासना करेगा। 24 उस
समय, इस्राएल, अश्शूर और िमस्र आपस में एक हो जायेगंे और
पथृ्वी पर शासन करेगं।े यह शासन धरती के िलये वरदान होगा।
25 सवर्शिक्तमान यहोवा इन दशेों को आशीवार्द दगेा। वह कहगेा,
“हे िमस्र के लोगो,ं तमु मरेे हो। अश्शूर, तझुे मैनंे बनाया ह।ै इस्राएल,
मैं तरेा स्वामी हू।ँ तमु सब धन्य हो!”

20
अश्शूर िमस्र और कूश को हरायगेा

1सगोर्न अश्शूर का राजा था। सगोर्न ने ततार्न को नगर के िवरुद्ध
यदु्ध करने के िलए अशदोद भजेा। ततार्न ने वहा ँ जा कर नगर पर
कब्जा कर िलया। 2 उस समय आमोस के पतु्र यशायाह के द्वारा
यहोवा ने कहा, “जा,और अपनी कमर से शोक वस्त्र उतार फंेक।
अपने परैों की जूितया ँ उतार द।े” यशायाह ने यहोवा की आज्ञा का
पालन िकया और वह िबना कपड़ों और िबना जूतों के इधर—उधर
घूमा।
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3 िफर यहोवा ने कहा, “यशायाह तीन साल तक िबना कपड़ों

और िबना जूितया ँ पहने इधर—उधर घूमता रहा ह।ै िमस्र और कूश
के िलए यह एक संकेत है िक 4अश्शूर का राजा िमस्रऔर कूश को
हरायगेा। अश्शूर वहा ँ के बंिदयों को लकेर, उनके दशेों से दूर ले
जायगेा। बूढ़े व्यिक्त और जवान लोग िबना कपड़ों और नंगे परैों ले
जाये जायेगं।े वे पूरी तरह से नंगे होगं।े िमस्र के लोग लिज्जत होगं।े
5 जो लोग सहायता के िलये कूश की ओर दखेा करते थ,े वे टूट
जायेगं।े जो लोग िमस्र की मिहमा से चिकत थे वे लिज्जत होगं।े”

6 समदु्र के पास रहने वाल,े वे लोग कहेगं,े “हमने सहायता के
िलये उन दशेों पर िवश्वास िकया। हम उनके पास दौड़े गये तािक
वे हमें अश्शूर के राजा से बचा लें िकन्तु उन दशेों को दखेो िक उन
दशेों पर ही जब कब्जा कर िलया गया तब हम कैसे बच सकते थ”े

21
परमशे्वर का बाबलु को सन्दशे

1सागर के मरुप्रदशे के बारे में द:ुखद सन्दशे।

मरुप्रदशे से कुछ आने वाला ह।ै
यह नगेव से आती हवा जसैा आ रही ह।ै

यह िकसी भयानक दशे से आ रही ह।ै
2 मैनंे कुछ दखेा है जो बहतु ही भयानक है और घटने ही वाला ह।ै

मझुे गद्दार तझुे धोखा दतेे हएु िदखते है।ं
मैं लोगों को तमु्हारा धन छीनते हएु दखेता हू।ँ

एलाम, तमु जाओ और लोगों से यदु्ध करो!
माद,ै तमु अपनी सनेाए ँ लकेर नगर को घरे लो तथा उसको
परािजत करो!

मैं उस बरुाई का अन्त करँुगा जो उस नगर में ह।ै
3 मैनंे ये ं भयानक बातें दखेी और अब मैं बहतु डर गया हू।ँ
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डर के मारे पटे में ददर् हो रहा ह।ै

यह ददर् प्रसव की पीड़ा जसैा ह।ै
जो बातें मैं सनुता हू,ँ वे मझुे बहतु डराती ह।ै

जो बातें मैं दखे रहा हू,ँ उनके कारण मैं भय के मारे कापँने लगता
हू।ँ

4 मैं िचिन्तत हू ँ और भय से थर—थर कापँ रहा हू।ँ
मरेी सहुावनी शाम भय की रात बन गयी ह।ै

5लोग सोचते है,ं सब कुछ ठीक ह।ै
लोग कहते है,ं
“चौकी तयैारी करो और उस पर आसन िबछाओ, खाओ,
िपओ!”

िकन्तु मरेा कहना ह,ै “मिुखयाओ!ं खड़े होओ और यदु्ध की
तयैारी करो।”

उसी समय सिैनक कह रहे है,ं “पहरेदारों को तनैात करो!
अिधकािरयो,ं खड़े हो जाओ और अपनी ढालों को
झलकाओ!”

6मरेे स्वामी ने मझुे ये बातें बतायी है,ं “जा और नगर की रक्षा के
िलए िकसी व्यिक्त को ढूढँ। 7 यिद वह रखवाला घड़ुसवारों की,
गधों की अथवा ऊँटों की पंिक्तयों को दखेें तो उसे सावधानी के
साथ सनुना चािहय।े” 8सो िफर वह पहरेदार जोर से बोला पहरेदार
ने कहा,
“मरेे स्वामी, मैं हर िदन चौकीदारी के बजुर् पर चौकीदारी करता

आया हू।ँ
हर रात मैं खड़ा हआु पहरा दतेा रहा हू।ँ िकन्त…ु

9 दखेो! वे आ रहे है!ं
मझुे घड़ुसवारों की पंिक्तया ँ िदखाई दे रही है।ं”
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िफर सन्दशेवाहक ने कहा,

“बाबलु परािजत हआु,
बाबलु धरती पर ध्वस्त िकया गया।

उसके िमथ्या दवेों की सभी मूितर्या ँ
धरती पर लढ़ुका दी गई और वे चकनाचूर हो गई है।ं”

10यशायाह ने कहा, “हे खिलहान में अनाज की तरह रौदंे गए मरेे
लोगो,ं मैनंे सवर्शिक्तमान यहोवा, इस्राएल के परमशे्वर से जो कुछ
सनुा ह,ै सब तमु्हें बता िदया ह।ै”

एदोम को परमशे्वर का सन्दशे
11 दूमा के िलये द:ुखद सन्दशे:

सईेर से मझुको िकसी ने पकुारा।
उसने मझु से कहा, “हे पहरेदार, रात अभी िकतनी शषे बची
है

अभी और िकतनी दरे यह रात रहगेी!”
12 पहरेदार ने कहा,

“भोर होने को है िकन्तु रात िफर से आयगेी।
यिद तझुे कोई बात पूछनी है तो

लौट आ और मझुसे पूछ ल।े”
अरब के िलये परमशे्वर का सन्दशे

13अरब के िलये द:ुखद सन्दशे।

हे ददानी के कािफल,े
तू रात अरब के मरुभूिम में कुछ वकृ्षों के पास गजुार ल।े

14 कुछ प्यासे याित्रयों को पीने को पानी दो।
तमेा के लोगो,ं उन लोगों को भोजन दो जो यात्रा कर रहे है।ं
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15वे लोग ऐसी तलवारों से भाग रहे थे

जो उनको मारने को तत्पर थ।े
वे लोग उन धनषुों से बचकर भाग रहे थे

जो उन पर छूटने के िलये तने हएु थ।े
वे भीषण लड़ाई से भाग रहे थ।े

16 मरेे स्वामी यहोवा ने मझुे बताया था िक ऐसी बातें घटेगंी।
यहोवा ने कहा था, “एक वषर् में (एक ऐसा ढगँ िजससे मजदूर िकराये
का समय को िगनता ह।ै) केदार का वभैव नष्ट होजायगेा। 17 उस
समय केदार के थोड़े से धनषुधारी, प्रतापी सिैनक ही जीिवत बच
पायेगं।े” इस्राएल के परमशे्वर यहोवा ने मझुे ये बातें बताई थी।ं

22
यरूशलमे के िलये परमशे्वर का सन्दशे

1 िदव्य दशर्न की घाटी के बारे में द:ुखद सन्दशे:

तमु लोगों के साथ क्या हआु है
कयों तमु अपने घरों की छतों पर िछप रहे हो

2बीते समय में यह नगर बहतु व्यस्त नगर था।
यह नगर बहतु शोरगलु से भरा और बहतु प्रसन्न था।

िकन्तु अब बातें बदल गई।
तमु्हारे लोग मारे गये िकन्तु तलवारों से नही,ं

और वे मारे गये
िकन्तु यदु्ध में लड़ते समय नही।ं

3 तमु्हारे सभी अगवुे एक साथ कहीं भाग गये
िकन्तु उन्हें पकड़ कर बन्दी बनाया गया, जब वे िबना धनषु
के थ।े

तमु्हारे सभी अगवुे कहीं दूर भाग गये
िकन्तु उन्हें पकड़ा और बन्दी बनाया गया।
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4 मैं इसिलए कहता हू,ँ “मरेी तरफ मत दखेो,

बस मझुको रोने दो!
यरूशलमे के िवनाश पर मझुे सान्त्वना दनेे के िलये

मरेी ओर मत लपको।”
5 यहोवा ने एक िवशषे िदन चनुा ह।ै उस िदन वहा ँ बलवा और

भगदड़ मच जायगेा। िदव्य दशर्न की घाटी में लोग एक दूसरे को रौदं
डालेगं।े नगर की चार दीवारी उखाड़ फंेकी जायगेी। घाटी के लोग
पहाड़ पर के लोगों के ऊपर िचल्लायेगं।े 6 एलाम के घड़ुसवार सिैनक
अपनी—अपनी तरकसें लकेर घोड़ों पर चढ़े यदु्ध को प्रस्थान करेगं।े
िकर के लोग अपनी ढालों से ध्विन करेगं।े 7 तमु्हारी इस िवशषे
घाटी में सनेाए ँ आ जटुेगंी। घाटी रथों से भर जायगेी। घड़ुसवार
सिैनक नगर द्वारों के सामने तनैात िकये जायेगं।े 8 उस समय यहूदा
के लोग उन हिथयारों का प्रयोग करना चाहेगंे िजन्हें वे जंगल के
महल में रखा करते है।ं यहूदा की रक्षा करने वाली चहारदीवारी को
शत्रु उखाड़ फंेकेगा।

9-11दाऊदर के नगर की चहारदीवारी तड़कने लगगेीऔर उसकी
दरारें तमु्हे ं िदखाई देगंी। सो तमु मकानों को िगनने लगोगेऔर दीवार
की दरारों को भरने के िलये तमु उन मकानों के पत्थरों का उपयोग
करोग।े उन दहुरी दीवारों के बीच परुाने तालाब का जल बचा कर
रखने के िलये तमु एक स्थान बनाओग,ेऔर वहा ँ पानी को एकत्र
करोग।े
यह सब कुछ तमु अपने आपको बचाने के िलये करोग।े िफर

भी उस परमशेवर पर तमु्हारा भरोसा नहीं होगा िजसने इन सब
वस्तओुं को बनाया ह।ै तमु उसकी ओर (परमशे्वर) नहीं दखेोगे
िजसने बहतु पहले इन सब वस्तओुं की रचना की थी। 12 सो, मरेा
स्वामी सवर्शिक्तमान यहोवा लोगों से उनके मरे हएु िमत्रों के िलए
िवलाप करने और द:ुखी होने के िलये कहगेा। लोग अपने िसर मुड़ँा
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लेगंे और शोक वस्त्र धारण करेगं।े 13 िकन्तु दखेो! अब लोग प्रसन्न
है।ं लोग खिुशया ँ मना रहे है।ं वे लोग कह रहे है:ं
मविेशयों को मारो, भड़ेों का वध करो।

हम उत्सव मनायेगं।े
तमु अपना खाना खाओ और अपना दाखमधु िपयो।

खाओ और िपयो क्योिंक कल तो हमें मर जाना ह।ै
14सवर्शिक्तमान यहोवा ने ये बातें मझुसे कही थीं और मैनंे उन्हें

अपने कानों सनुा था: “तमु बरेु काम करने के अपराधी हो और मैं
िनश्चय के साथ कहता हू ँ िक इस अपराध के क्षमा िकये जाने से
पहले ही तमु मर जाओग।े” मरेे स्वामी सवर्शिक्तमान यहोवा ने ये
बातें कही थी।ं

शबेना के िलये परमशे्वर का सन्दशे:
15 मरेे स्वामी सवर्शिक्तमान यहोवा ने मझुसे ये बातें कही:ं “उस

शबेना नाम के सवेक के पास जाओ।” वह महल का प्रबन्ध—
अिधकारी ह।ै 16 उस से पूछना, “तू यहा ँ क्या कर रहा है क्या यहा ँ
तरेे पिरवार का कोई व्यिक्त गड़ा हआु है यहा ँ तू एक कब्र क्यों बना
रहा ह”ै यशायाह ने कहा, “दखेो इस आदमी को! एक ऊँचे स्थान
पर यह अपनी कब्र बना रहा ह।ै अपनी कब्र बनाने के िलये यह
चट्टान को काट रहा ह।ै

17-18 “हे परुुष, यहोवा तझुे कुचल डालगेा। यहोवा तझुे बाधँ
कर एक छोटी सी गेदं की तरह गोल बना कर िकसी िवशाल दशे
में फंेक दगेा और वहा ँ तरेी मौत हो जायगेी।”
यहोवा ने कहा, “तझुे अपने रथों पर बड़ा अिभमान था। िकन्तु

उस दूर दशे में तरेे नये शासक के पास और भी अच्छे रथ है।ं उसके
महल में तरेे रथ महत्वपूणर् नहीं िदखाई देगं।े 19 यहा ँ मैं तझुे तरेे
महत्त्वपूणर् काम से धकेल बाहर करँुगा। तरेे महत्त्वपूणर् काम से
तरेा नया मिुखया तझुे दूर कर दगेा। 20 उस समय मैं अपने सवेक
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एल्याकीम को जो िहिल्कयाह का पतु्र ह,ै बलुाऊँगा 21 और तरेा
चोगा लकेर उस सवेक को पहना दूगँा। तरेा राजदण्ड भी मैं उसे दे
दूगँा। जो महत्त्वपूणर् काम तरेे पास है,ं मैं उसे भी उस ही को दे दूगँा।
वह सवेक यरूशलमे के लोगों और यहूदा के पिरवार के िलए िपता
के समान होगा।

22 “यहूदा के भवन की चाबी मैं उस परुुष के गले में डाल दूगँा।
यिद वह िकसी द्वार को खोलगेा तो वह द्वार खलुा ही रहगेा। कोई भी
व्यिक्त उसे बंद नहीं कर पायगेा। यिद वह िकसी द्वार को बंद करेगा
तो वह द्वार बंद हो जायगेा। कोई भी व्यिक्त उसे खोल नहीं पायगेा।
वह सवेक अपने िपता के घर में एक िसंहासन के समान होगा।
23 मैं उसे एक ऐसी खूटँी के समान सदुढृ बनाऊँगा िजसे बहतु सख़्त
तख्ते में ठोका गया ह।ै 24 उसके िपता के घर की सभी माननीय
और महत्त्वपूणर् वस्तएु ँ उसके ऊपर लटकंेगी। सभी वयस्क और
छोटे बच्चे उस पर िनभर्र करेगं।े वे लोग ऐसे होगंे जसैे छोट—ेछोटे
पात्र और बड़ी—बड़ी सरुािहया ँ उसके ऊपर लटक रहीं हो।ं

25 “उस समय, वह खूटँी (शबेना) जो अब एक बड़े कठोर तख्ते
में गाड़ी हईु खूटँी ह,ै दबुर्ल हो कर टूट जायगेी। वह खूटँी धरती
पर िगर पड़ेगी और उस खूटँी पर लटकी हईु सभी वस्तएु ँ नष्ट हो
जायेगंी। तब वह प्रत्यके बात जो मैनंे उस सन्दशे में बताई थी,घिटत
होगी।” (ये बातें घटेगंी क्योिंक इन्हें यहोवा ने कहा ह।ै)

23
लबानोन को परमशे्वर का सन्दशे

1सोर के िवषय में द:ुखद सन्दशे:

हे तशीर्श के जहाज़ो,ं द:ुख मनाओ!
तमु्हारा बन्दरगाह उजाड़ िदया गया ह।ै

(इन जहाज़ो पर जो लोग थ,े उन्हें यह समाचार उस समय बताया
गया था जब वे िकित्तयों के दशे से अपने रास्ते जा रहे थ।े)
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2 हे समदु्र के िनकट रहने वाले लोगो,ं

रुको और शोक मनाओ!
ह,े सीदोन के सौदागरों शोक मनाओ।

िसदोन तरेे सन्दशेवाहक समदु्र पार जाया करते थ।े
उन लोगों ने तझुे धन दौलत से भर िदया।
3वे लोग अनाज की तलाश में समदु्रों मे ं यात्रा करते थ।े

सोर के वे लोग नील नदी के आसपास जो अनाज पदैा होता
था, उसे मोल ले िलया करते थे और िफर उस अनाज को
दूसरे दशेों मे ं बचेा करते थ।े

4 हे सीदोन, तझुे शमर् आनी चािहए।
क्योिंक अब सागर और सागर का िकला कहता ह:ै

मैं सन्तान रिहत हू।ँ मझुे प्रसव की वदेना का ज्ञान नहीं ह।ै
मैनंे िकसी बच्चे को जन्म नहीं िदया।
मैनंे यवुती व यवुक को पाल कर बड़े नहीं िकया।

5 िमस्र सोर का समाचार सनुगेा
और यह समाचार िमस्र को द:ुख दगेा।

6 तरेे जलयान तशीर्श को लौट जाने चािहए।
हे सागरतट वािसयो!ं द:ुख में डूब जाओ।

7बीते िदनों मे ं तमुने सोर नगर का रस िलया।
यह नगरी शरुु से ही िवकिसत होती रही।

उस नगर के कुछ लोग कहीं दूर बसने को चले गय।े
8सोर के नगर ने बहतु सारे नतेा पदैा िकय।े

वहा ँ के व्यापारी राजपतु्रों के समान होते हैंऔर वे लोग वस्तएु ँ
खरीदते व बचेते है।ं

वे हर कहीं आदर पाते है।ं
सो िकसने सोर के िवरुद्ध योजनाएँ रची है।ं

9 हा,ँ सवर्शिक्तमान यहोवा ने वे योजनाएँ बनायी थी।
उसने ही उन्हें महत्त्वपूणर् न बनाने का िनश्चय िकया था।

10 हे तशीर्श के जहाज़ो तमु अपने दशे को लौट जाओ।
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तमु सागर को ऐसे पार करो जसैे वह छोटी सी नदी हो।
कोई भी व्यिक्त अब तमु्हें नहीं रोकेगा।

11 यहोवा ने अपना हाथ सागर के ऊपर फैलाया है और राज्यों को
कँपा िदया।

यहोवा ने कनान (िफिनिसया)ँ के बारे में आदशे दे िदया है िक
उसके गिढ़यों को नष्ट कर िदया जाय।े

12 यहोवा कहता ह,ै ह!े सीदोन की कँुवारी पतु्री, तझुे नष्ट िकया
जायगेा।

अब तू और अिधक आनन्द न मना पायगेी।
िकन्तु सोर के िनवासी कहते है,ं “हमको िकत्ती बचायगेा।”

िकन्तु यिद तमु सागर को पार कर िकत्तीमजाओ वहा ँ भी तमु
चनै का स्थान नहीं पाओग।े

13अत: सोर के िनवासी कहा करते है,ं “बाबलु के लोग हम को
बचायेगं!े”

िकन्तु तमु बाबलु के लोगों को धरती पर दखेो।
एक दशे के रुप में आज बाबलु का कोई अिस्तत्व नहीं ह।ै

बाबलु के ऊपर अश्शूर ने चढ़ाई की और उस के चारों ओर
बिुजर्या ँ बनाई।

सिैनकों ने सनु्दर घरों का सब धन लूट िलया।
अश्शूर ने बाबलु को जंगली पशओुं का घर बना िदया।

उन्होनंे बाबलु को खण्डहरों मे ं बदल िदया।
14सो तशीर्श के जलयानों तमु िवलाप करो।

तमु्हारा सरुक्षा स्थान (सोर) नष्ट हो जायगेा।
15सत्तर वषर् तक लोग सोर को भूल जायेगं।े (यह समय, िकसी

राजा के शासन काल के बराबर समय माना जाता था।) सत्तर वषर्
के बाद, सोर एक वशे्या के समान हो जायगेा। इस गीत मे:ं
16 “हे वशे्या! िजसे परुुषों ने भलुा िदया।
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तू अपनी वीणा उठा और इस नगर में घूम।

तू अपने गीत को अच्छी तरह से बजा, तू अक्सर अपना गीत गाया
कर।

तभी तझुको लोग िफर से याद करेगं।े”
17सत्तर वषर् के बाद, परमशे्वर सोर के िवषय में िफर िवचार करेगा

और वह उसे एक िनणर्य दगेा। सोर में िफर से व्यापार होने लगगेा।
धरती के सभी दशेों के िलये सोर एक वशे्या के समान हो जायगेा।
18 िकन्तु सोर िजस धन को कमायगेा, उसको रख नहीं पायगेा।
सोर का अपने व्यापार से हआु लाभ यहोवा के िलये बचाकर रखा
जायगेा। सोर उस लाभ को उन लोगों को दे दगेा जो यहोवा की
सवेा करते है।ं इसिलये यहोवा के सवेक भर पटे खाना खायेगंे और
अच्छे कपड़े पहनेगं।े

24
परमशे्वर इस्राएल को दण्ड दगेा

1 दखेो! यहोवा इस धरती को नष्ट करेगा। यहोवा भूचालों के
द्वारा इस धरती को मरोड़ दगेा। यहोवा लोगों को कहीं दूर जाने को
िववश करेगा। 2 उस समय, हर िकसी के साथ एक जसैी घटनाएँ
घटगेी, साधारण मनषु्य और याजक एक जसैे हो जायेगं।े स्वामी
और सवेक एक जसैे हो जायेगं।े दािसया ँ और उनकी स्वािमिनया ँ
एक समान हो जायेगंी। मोल लनेे वाले और बचेने वाले एक जसैे
हो जायेगं।े कजार् लनेे वाले और कजार् दनेे वाले लोग एक जसैे हो
जायेगं।े धनवान और ऋणी लोग एक जसैे हो जायेगं।े 3 सभी लोगों
को वहा ँ से धकेल बाहर िकया जायगेा। सारी धन—दौलत छीन ली
जायेगंी। ऐसा इसिलये घटगेा क्योिंक यहोवा ने ऐसा ही आदशे िदया
ह।ै 4 दशे उजड़ जायगेा और द:ुखी होगा। दिुनया ख़ाली हो जायगेी
और वह दबुर्ल हो जायगेी। इस धरती के महान नतेा शिक्तहीन हो
जायेगं।े
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5 इस धरती के लोगों ने इस धरती को गंदा कर िदया ह।ै ऐसा

कैसा हो गया लोगों ने परमशे्वर की िशक्षा के िवरोध में गलत काम
िकय।े (इसिलये ऐसा हआु) लोगों ने परमशे्वर के िनयमों का पालन
नहीं िकया। बहतु पहले लोगों ने परमशे्वर के साथ एक वाचा की
थी। िकन्तु परमशे्वर के साथ िकये उस वाचा को लोगों ने तोड़ िदया।
6 इस धरती के रहने वाले लोग अपराधी है।ं इसिलये परमशे्वर ने
इस धरती को नष्ट करने का िनश्चय िकया। उन लोगों को दण्ड िदया
जायगेा और वहा ँ थोड़े से लोग ही बच पायेगं।े

7 अगूँर की बलेें मरुझा रही है।ं नयी दाखमधु की कमी पड़
रही ह।ै पहले लोग प्रसन्न थ।े िकन्तु अब वे ही लोग द:ुखी है।ं
8 लोगों ने अपनी प्रसन्नता व्यक्त करना छोड़ िदया ह।ै प्रसन्नता की
सभी ध्विनया ँ रुक गयी है।ं खंजिरओंऔर वीणाओं का आनन्दपूणर्
संगीत समाप्त हो चकुा ह।ै 9 अब लोग जब दाखमधु पीते है,ं तो
प्रसन्नता के गीत नहीं गात।े अब जब व्यिक्त दाखमधु पीते ह,ै तब
वह उसे कड़वी लगती ह।ै

10 इस नगर का एक अच्छा सा नाम ह,ै “गड़बड़ से भरा”, इस
नगर का िवनाश िकया गया। लोग घरों मे ं नहीं घसु सकत।े द्वार
बंद हो चकेु है।ं 11 गिलयों मे ं दकुानों पर लोग अभी भी दाखमधु
को पूछते हैं िकन्तु समूची प्रसन्नता जा चकुी ह।ै आनन्द तो दूर कर
िदया गया ह।ै 12 नगर के िलए बस िवनाश ही बच रहा ह।ै द्वार तक
चकनाचूर हो चकेु है।ं

13फसल के समय लोग जतूैन के पड़े से जतूैन को िगराया करेगं।े
िकन्तु केवल कुछ ही जतूैन पड़ेों पर बचेगं।े

जसैे अंगूर की फसल उतारने के बाद थोड़े से अंगूर बचे रह जाते
है।ं

यह ऐसा ही इस धरती के राष्ट्रों के साथ होगा।
14बचे हएु लोग िचल्लाने लग जायेगं।े
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पिश्चम से लोग यहोवा की महानता की स्तिुत करेगंे और व,े
प्रसन्न होगं।े

15वे लोग कहा करेगं,े “पूवर् के लोगो,ं यहोवा की प्रशंसा करो!
दूर दशे के लोगो,ं इस्राएल के परमशे्वर यहोवा के नाम का
गणुगान करो।”

16 इस धरती पर हर कहीं हम परमशे्वर के स्तिुत गीत सनुेगं।े
इन गीतों मे ं परमशे्वर की स्तिुत होगी।

िकन्तु मैं कहता हू,ँ “मैं बरबाद हो रहा हू।ँ
मैं जो कुछ भी दखेता हू ँ सब कुछ भयंकर ह।ै

गद्दार लोग,लोगों के िवरोधी हो रहे है,ं
और उन्हें चोट पहुचँा रहे है।ं”

17 मैं धरती के वािसयों पर खतरा आते दखेता हू।ँ
मैं उनके िलये भय, गके और फँदे दखे रहा हू।ँ

18लोग खतरे की सनुकर डर से कापँ जायेगं।े
कुछ लोग भाग जायेगंे िकन्तु वे गके

और फँदों मे ं जा िगरेगंे और उन गकों से कुछ चढ़कर बच िनकल
आयेगं।े

िकन्तु वे िफर दूसरे फँदों मे ं फँसेगं।े
ऊपर आकाश की छाती फट जायगेी

जसैे बाढ़ के दरवाजे खलु गये हो।
बाढ़े आने लगेगंी और धरती की नीवं डगमग िहलने लगेगंी।

19 भूचाल आयगेा
और धरती फटकर खलु जायगेी।

20 संसार के पाप बहतु भारी है।ं
उस भार से दबकर यह धरती िगर जायगेी।

यह धरती िकसी झोपड़ी सी कापँगेी
और नशे में धतु्त िकसी व्यिक्त की तरह धरती िगर जायगेी।
यह धरती बनी न रहगेी।
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21 उस समय यहोवा सबका न्याय करेगा।

उस समय यहोवा आकाश में स्वगर् की सनेाए ँ
और धरती के राजा उस न्याय का िवषय होगं।े

22 इन सबको एक साथ एकत्र िकया जायगेा।
उनमें से कुछ काल कोठरी में बन्द होगंे

और कुछ कारागार में रहेगं।े
िकन्तु अन्त में बहतु समय के बाद इन सबका न्याय होगा।

23यरूशलमे में िसय्योन के पहाड़ पर यहोवा राजा के रूप में राज्य
करेगा।

अग्रजों के सामने उसकी मिहमा होगी।
उसकी मिहमा इतनी भव्य होगी िक चादँ घबरा जायगेा,

सूरज लिज्जत होगा।

25
परमशे्वर का एक स्तिुत—गीत

1 हे यहोवा, तू मरेा परमशे्वर ह।ै
मैं तरेे नाम की स्तिुत करता हू ँ

और मैं तझुे सम्मान दतेा हू।ँ
तूने अनके अद्भतु कायर् िकये है।ं

जो भी शब्द तूने बहतु पहले कहे थे वे पूरी तरह से सत्य है।ं
हर बात वसैी ही घटी जसैे तूने बतायी थी।

2 तूने नगर को नष्ट िकया।
वह नगर सदुढ़ृ प्राचीरों से संरिक्षत था।

िकन्तु अब वह मात्र पत्थरों का ढेर रह गया।
परदिेसयों का महल नष्ट कर िदया गया।
अब उसका िफर से िनमार्ण नहीं होगा।

3सामथीर् लोग तरेी मिहमा करेगं।े
कू्रर जाितयों के नगर तझुसे डरेगं।े
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4यहोवा िनधर्न लोगों के िलये जो जरुरतमंद है,ं तू सरुक्षा का स्थान

ह।ै
अनके िवपित्तया ँ उनको परािजत करने को आती हैं िकन्तु तू
उन्हें बचाता ह।ै

तू एक ऐसा भवन है जो उनको तूफानी वषार् से बचाता है
और तू एक ऐसी हवा है जो उनको गमीर् से बचाती ह।ै

िवपित्तया ँ भयानक आधँी और घनघोर वषार् जसैी आती है।ं
वषार् दीवारों से टकराती हैंऔर नीचे बह जाती है िकन्तु मकान
में जो लोग है,ं उनको हािन नहीं पहुचँती ह।ै

5 नारे लगाते हएु शत्रु ने ललकारा।
घोर शत्रु ने चनुौितया ँ दनेे को ललकारा।

िकन्तु तूने हे परमशे्वर, उनको रोक िलया।
वे नारे ऐसे थे जसैे गमीर् िकसी खशु्क जगह पर।

तूने उन कू्रर लोगों के िवजय गीत ऐसे रोक िदये थे जसैे सघन मघेों
की छाया गमीर् को दूर करती ह।ै

अपने सवेकों के िलए परमशे्वर का भोज
6 उस समय, सवर्शिक्तमान यहोवा इस पवर्त के सभी लोगों के

िलये एक भोज दगेा। भोज में उत्तम भोजन और दाखमधु होगा।
दावत में नमर् और उत्तम मासँ होगा।

7 िकन्तु अब दखेो, एक ऐसा पदार् है जो सभी जाितयों और सभी
व्यिक्तयों को ढके ह।ै इस पद ेर् का नाम ह,ै “मतृ्य।ु” 8 िकन्तु मतृ्यु
का सदा के िलये अंत कर िदया जायगेा और मरेा स्वामी यहोवा
हर आखँ का हर आसूँ पोछं दगेा। बीते समय में उसके सभी लोग
शिमर्न्दा थ।े यहोवा उन की लज्जा का इस धरती पर से हरण कर
लगेा। यह सब कुछ घटगेा क्योिंक यहोवा ने कहा था, ऐसा हो।
9 उस समय लोग ऐसा कहेगं,े

“दखेो यह हमारा परमशे्वर ह!ै
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यह वही है िजसकी हम बाट जोह रहे थ।े

यह हमको बचाने को आया ह।ै
हम अपने यहोवा की प्रतीक्षा करते रह।े

अत: हम खिुशया ँ मनायेगंे और प्रसन्न होगंे िक यहोवा ने हमको
बचाया ह।ै”

10 इस पहाड़ पर यहोवा की शिक्त है
मोआब परािजत होगा।

यहोवा शत्रु को ऐसे कुचलगेा जसैे भूसा कुचला जाता है
जो खाद के ढेर में होता ह।ै

11 यहोवा अपने हाथ ऐसे फैलायगेा जसैे कोई तरैता हआु व्यिक्त
फैलाता ह।ै

तब यहोवा उन सभी वस्तओुं को एकत्र करेगा िजन पर लोगों
को गवर् ह।ै

यहोवा उन सभी सनु्दर वस्तओुं को बटोर लगेा िजन्हें उन्होनंे बनाये
थे

और वह उन वस्तओुं को फंेक दगेा।
12 यहोवा लोगों की ऊँची दीवारों और सरुक्षा स्थानों को नष्ट कर

दगेा।
यहोवा उनको धरती की धूल में पटक दगेा।

26
परमशे्वर का एक स्तिुत—गीत

1 उस समय, यहूदा के लोग यह गीत गायेगं:े

यहोवा हमें मिुक्त दतेा ह।ै
हमारी एक सदुढ़ृ नगरी ह।ै

हमारे नगर का सदुढ़ृ परकोटा और सरुक्षा ह।ै
2 उसके द्वारों को खोलो तािक भले लोग उसमें प्रवशे करे।ं

वे लोग परमशे्वर के जीवन की खरी राह का पालन करते है।ं
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3 हे यहोवा, तू हमें सच्ची शांित प्रदान करता ह।ै

तू उनको शािन्त िदया करता ह,ै
जो तरेे भरोसे हैं और तझु पर िवश्वास रखते है।ं

4अत: सदवै यहोवा पर िवश्वास करो।
क्यों क्योिंक यहोवा याह ही तमु्हारा सदा सवर्दा के िलये
शरणस्थल होगा!

5 िकन्तु अिभमानी नगर को यहोवा ने झकुाया है
और वहा ँ के िनवािसयों को उसने दण्ड िदयाह।ै

यहोवा ने उस ऊँचे बसी नगरी को धरती पर िगराया।
उसने इसे धूल में िमलाने िगराया ह।ै

6 तब दीन और नम्र लोग नगरी के खण्डहरों को अपने परै तले
रौदंेगं।े

7खरापन खरे लोगों के जीने का ढंग ह।ै
खरे लोग उस राह पर चलते हैं जो सीधी और सच्ची होती ह।ै

परमशे्वर, तू उस राह को चलने के िलये सखुद व सरल बनाता ह।ै
8 िकन्तु हे परमशे्वर! हम तरेे न्याय के मागर् की बाट जोह रहे है।ं

हमारा मन तझुे और तरेे नाम को स्मरण करना चाहता ह।ै
9 मरेा मन रात भर तरेे साथ रहना चाहता है और मरेे अन्दर की

आत्मा हर नये िदन की प्रात:
में तरेे साथ रहना चाहता ह।ै

जब धरती पर तरेा न्याय आयगेा, लोग खरा जीवन जीना सीख
जायेगं।े

10यिद तमु केवल दषु्ट पर दया िदखाते रहो तो वह कभी भी अच्छे
कमर् करना नहीं सीखगेा।

दषु्ट जन चाहे भले लोगों के बीच में रहे लिेकन वह तब भी बरेु
कमर् करता रहगेा।

वह दषु्ट कभी भी यहोवा की महानता नहीं दखे पायगेा।
11हे यहोवा तू उन्हें दण्ड दनेे को तत्पर है िकन्तु वे इसे नहीं दखेत।े
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हे यहोवा तू अपने लोगों पर अपना असीम प्रमे िदखाता है
िजसे दखे दषु्ट जन लिज्जत हो रहे है।ं

तरेे शत्रु अपने ही पापों की आग में जलकर भस्म होगं।े
12 हे यहोवा, हमको सफलता तरेे ही कारण िमली ह।ै

सो कृपा करके हमें शािन्त द।े
यहोवा अपने लोगों को नया जीवन दगेा

13 हे यहोवा, तू हमारा परमशे्वर है
िकन्तु पहले हम पर दूसरे दवेता राज करते थ।े

हम दूसरे स्वािमयों से जड़ेु हएु थे
िकन्तु अब हम यह चाहते हैं िक लोग बस एक ही नाम याद
करें वह है तरेा नाम।

14अब वे पहले स्वामी जीिवत नहीं है।ं
वे भूत अब अपनी कब्रों से कभी भी नहीं उठंेग।े

तूने उन्हें नष्ट करने का िनश्चय िकया था
और तूने उनकी याद तक को िमटा िदया।

15 हे यहोवा, तूने जाित को बढ़ाया।
जाित को बढ़ाकर तूने मिहमा पायी।

तूने प्रदशे की सीमाओं को बढ़ाया।
16 हे यहोवा, तझुे लोग द:ुख में याद करते है,ं
और जब तू उनको दण्ड िदया करता है

तब लोग तरेी मूक प्राथर्नाए ँ िकया करते है।ं
17 हे यहोवा, हम तरेे कारण ऐसे होते हैं

जसैे प्रसव पीड़ा को झलेती स्त्री हो
जो बच्चे को जन्म दतेे समय रोती—िबलखतीऔर पीड़ा भोगती
ह।ै

18 इसी तरह हम भी गभर्वान होकर पीड़ा भोगतहेै।ं
हम जन्म दतेे हैं िकन्तु केवल वायु को।

हम संसार को नये लोग नहीं दे पाय।े
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हम धरती परउद्धार को नहीं ला पाय।े

19 यहोवा कहता ह,ै
मरे हएु तरेे लोग िफर से जी जायेगं!े

मरेे लोगों की दहे मतृ्यु से जी उठेगी।
हे मरे हएु लोगो,ं हे धूल में िमले हओु,ं

उठो और तमु प्रसन्न हो जाओ।
वह ओस जो तझुको घरेे हएु ह,ै

ऐसी है जसैे प्रकाश में चमकती हईु ओस।
धरती उन्हें िफर जन्म दगेी जो अभी मरे हएु है।ं
न्याय: परुस्कार या दण्ड

20 हे मरेे लोगो,ं तमु अपने कोठिरयों मे ं जाओ।
अपने द्वारों को बन्द करो

और थोड़े समय के िलये अपने कमरों मे ं िछप जाओ।
तब तक िछपे रहो जब तक परमशे्वर का क्रोध शांत नहीं होता।

21 यहोवा अपने स्थान को तजगेा
और वह संसार के लोगों के पापों का न्याय करेगा।

उन लोगों के खून को धरती िदखायगेी िजनको मारा गया था।
धरती मरे हएु लोगों को और अिधक ढके नहीं रहगेी।

27
1 उस समय, यहोवा िलब्यातान का न्याय करेगा जो एक दषु्ट सपर्

ह।ै
हे यहोवा अपनी बड़ी तलवार,

अपनी सदुढ़ृ और शिक्तशाली तलवार, कंुडली मारे सपर् िलब्यातान
को मारने मे ं उपयोग करेगा।

यहोवा सागर के िवशालकाय जीव को मार डालगेा।
2 उस समय, वहा ँ खिुशयों से भरा अंगूर का एक बाग होगा।

तमु उसके गीत गाओ।
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3 “मैं यहोवा, उस बाग का ध्यान रखूगँा।

मैं बाग को उिचत समय पर सीचूगँा।
मैं बगीचे की रात िदन रखवाली करँुगा तािक कोई भी उस को

हािन न पहुचँा पाय।े
4 मैं कुिपत नहीं होऊँगा।
यिद काटँे कँटलेी मझुे वहा ँ िमले तो मैं वसैे रौदूंगा

जसैे सिैनक रौदंता चला जाता है और उनको फँूक डालूगँा।
5लिेकन यिद कोई व्यिक्त मरेी शरण में आये

और मझुसे मले करना चाहे तो वह चला आये
और मझु से मले कर ल।े

6आने वाले िदनों मे ं याकूब (इस्राएल) के लोग उस पौधे के समान
होगंे िजसकी जड़े उत्तम होती है।ं

याकूब का िवकास उस पनपते पौधे सा होगा िजस पर बहार
आई हो।

िफर धरती याकूब के वंशजों से भर जायगेी जसैे पड़ेों के फलों
से वह भर जाती ह।ै”

परमशे्वर इस्राएल को खोज िनकालता है
7यहोवा ने अपने लोगों को उतना दण्ड नहीं िदया है िजतना उसने

उनके शत्रओुं को िदया ह।ै उसके लोग उतने नहीं मरे हैं िजतने वे
लोग मरे हैं जो इन लोगों को मारने के िलए प्रयत्नशील थ।े

8 यहोवा इस्राएल को दूर भजे कर उसके साथ अपना िववाद
सलुझा लगेा। यहोवा ने इस्राएल को उस तजे हवा के झोकें सा
उड़ा िदया जो रेिगस्तान की गमर् लू के समान होता ह।ै

9 याकूब का अपराध कैसे क्षमा िकया जायगेा उसके पापों को
कैसे दूर िकया जाएगा ये बातें घटेगंी: वदेी की िशलाएँ चकनाचूर
हो कर धूल में िमल जायेगंी; झूठे दवेताओं के स्तम्भ और उनकी
पूजा की विेदया ँ तहस—नहस कर दी जायेगंी।
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10 यह सरुिक्षत नगरी उजड़ गई ह।ै सब लोग कहीं दूर भाग गए

है।ं वह नगर एक खलुी चरागाह जसैा हो गया ह।ै जवान मवशेी यहा ँ
घास चर रहे है।ं मवशेी अगूँर की बलेों की शाखों से पित्तया ँ चर रहे
है।ं 11अगूँर की बलेें सूख रहीं ह।ै शाखाएँ कट कर िगर रही हैं और
िस्त्रया ँ उन शाखाओं से धन का काम ले रही है।ं
लोग इसे समझ नहीं रहे है।ं इसीिलए उनका स्वामी परमशे्वर उन्हें

चनै नहीं दगेा। उनका रचियता उनके प्रित दयालु नहीं होगा।
12उस समय, यहोवा दूसरे लोगों से अपने लोगों को अलग करने

लगगेा। परात नदी से वह इस कायर् का आरम्भ करेगा।
परात नदी से लकेर िमस्र की नदी तक यहोवा तमु इस्राएिलयों

को एक एक करके इकट्ठा करेगा। 13अश्शूर में अभी मरेे बहतु से
लोग खोये हएु है।ं मरेे कुछ लोग िमस्र को भाग गये है।ं िकन्तु उस
समय एक िवशाल भरेी बजाई जायगेी और वे सभी लोग वापस
यरूशलमे आजायेगंे और उस पिवत्र पवर्त पर यहोवा के सामने वे
सभी लोग झकु जायेगं।े

28
उत्तर इस्राएल को चतेावनी

1शोमरोन को दखेो!
एप्रमै के मदमस्त लोग उस नगर पर गवर् करते है।ं

वह नगर पहाड़ी पर बसा है िजसके चारों तरफ एक सम्पन्न घाटी
ह।ै

शोमरोन के वासी यह सोचा करते हैं िक उनका नगर फूलों के
मकुुट सा ह।ै

िकन्तु वे दाखमधु से धतु्त हैं
और यह “सनु्दर मकुुट” मरुझाये पौधे सा ह।ै

2 दखेो, मरेे स्वामी के पास एक व्यिक्त है जो सदुढ़ृ और वीर ह।ै
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वह व्यिक्त इस दशे में इस प्रकार आयगेा जसैे ओलों और
वषार् का तूफान आता ह।ै

वह दशे में इस प्रकार आयगेा जसैे बाढ़ आया करती ह।ै
वह शोमरोन के मकुुट को धरती पर उतार फंेकेगा।

3 नशे में धतु्त एप्रमै के लोग अपने “सनु्दर मकुुट” पर गवर् करते हैं
िकन्तु वह नगरी पावँ तले रौदंी जायगेी। 4वह नगर पहाड़ी
पर बसा है िजस के चारों तरफ एक सम्पन्न घाटी है िकन्तु
वह “फूलों का सनु्दर मकुुट”बस एक मरुझाता हआु पौधा
ह।ै

वह नगर गमीर् में अंजीर के पहले फल के समान होगा।
जब कोई उस पहली अंजीर को दखेता है तो जल्दी से तोड़कर उसे

चट कर जाता ह।ै
5 उस समय, सवर्शिक्तमान यहोवा “सनु्दर मकुुट” बनगेा। वह

उन बचे हएु अपने लोगों के िलये “फूलों का शानदार मकुुट” होगा।
6 िफर यहोवा उन न्यायाधीशों को बिुद्ध प्रदान करेगा जो उसके
अपने लोगों का शासन करते है।ं नगर द्वारों पर यदु्धों मे ं लोगों को
यहोवा शिक्त दगेा। 7 िकन्तु अभी वे मिुखया लोग मदमत्त है।ं याजक
और नबी सभी दाखमधु और सरुा से धतु्त है।ं वे लड़खड़ाते हैं और
नीचे िगर पड़ते है।ं नबी जब अपने सपने दखेते हैं तब वे िपये हएु
होते है।ं न्यायाधीश जब न्याय करते हैं तो वे नशे मे ं डूबे हएु होते
है।ं 8 हर खाने की मजे उल्टी से भरी हईु ह।ै कहीं भी कोई स्वच्छ
स्थान नहीं रहा ह।ै

परमशे्वर अपने लोगों की सहायता करना चाहता है
9 वे कहा करते है,ं यह व्यिक्त कौन है यह िकसे िशक्षा दनेे की

कोिशश कर रहा है वह अपने सन्दशे िकसे समझा रहा है क्या उन
बच्चों को िजनका अभी—अभी दूध छुड़ाया गया है क्या उन बच्चों
को िजन्हें अभी—अभी अपनी माताओं की छाती से दूर िकया गया
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है 10 इसीिलए यहोवा उन से इस प्रकार बोलता है जसैे वे दूध मुहँे
बच्चे हो।ं
सौ लासौ सौ लासौकाव लाकाव काव लाकाव
ज़ईेर शाम ज़ईेर शाम।

11 िफर यहोवा उन लोगों से बात करेगा उसके होठं कापँते हएु
होगंे और वह उन लोगों से बातें करने मे ं दूसरी िविचत्र भाषा का
प्रयोग करेगा।

12 यहोवा ने पहले उन लोगों से कहा था, “यहा ँ िवश्राम का एक
स्थान ह।ै थके मांदे लोगों को यहा ँआने दो और िवश्राम पाने दो। यह
शांित का ठौर ह।ै” िकन्तु लोगों ने परमशे्वर की सनुनी नहीं चाही।
13 सो परमशे्वर के वचन िकसी िविचत्र भाषा के जसैे हो जाएगँ।े
“सौ लासौ सौ लासौकाव लाकाव काव लाकाव
ज़ईेर शाम ज़ईेर शाम।”
सो लोग जब चलेगंे तो पीछे की ओर लढ़ुक जाएगँे और जख्मी

होगं।े लोगों को फँसा िलया जाएगा और वे पकड़े जाएगँ।े
परमशे्वर के न्याय से कोई नहीं बच सकता

14 ह,े यरूशलमे के आज्ञा नहीं माननवेाले अिभमानी मिुखयाओ,ं
तमु यहोवा का सन्दशे सनुो। 15 तमु लोग कहते हो, “हमने मतृ्यु के
साथ एक वाचा िकया ह।ै शओेल (मतृ्यु का प्रदशे) के साथ हमारा
एक अनबुन्ध ह।ै इसिलए हम दिण्डत नहीं होगं।े दण्ड हमें हािन
पहुचँाये िबना हमारे पास से िनकल जायगेा। अपनी चालािकयोंऔर
अपनी झूठों के पीछे हम िछप जायेगं।े”

16 इन बातों के कारण मरेा स्वामी यहोवा कहता ह:ै “मैं एक
पत्थर—एक कोने का पत्थर—िसय्योन में धरती पर गाड़ूगँा। यह
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एक अत्यन्त मूल्यवान पत्थर होगा। इस अित महत्त्वपूणर् पत्थर पर
ही हर िकसी वस्तुका िनमार्ण होगा। िजसमें िवश्वास होगा,वह कभी
घबराएगा नही।ं

17 “लोग दीवार की सीध दखेने के िलये जसैे सूत डाल कर दखेते
है,ं वसैे ही मैं जो उिचत है उसके िलए न्याय और खरेपन का प्रयोग
करँुगा। “तमु दषु्ट लोग अपनी झूठों और चालािकयों के पीछे अपने
को छुपाने का जतन कर रहे हो, िकन्तु तमु्हें दण्ड िदया जायगेा। यह
दण्ड ऐसा ही होगा जसैे तमु्हारे िछपने के स्थानों को नष्ट करने के
िलए कोई तूफान या कोई बाढ़ आ रही हो। 18 मतृ्यु के साथ तमु्हारे
वाचा को िमटा िदया जायगेा। अधोलोक के साथ हआु तमु्हारा
सिन्ध भी तमु्हारी सहायता नहीं करेगा।

“जब भयानक दण्ड तमु पर पड़ेगा तो तमु कुचले जाओग।े 19वह
हर बार जब आएगा तमु्हें वहा ँ ले जाएगा। तमु्हारा दण्ड भयानक
होगा। तमु्हें सबुह दर सबुह और िदन रात दण्ड िमलगेा।

“तब तमु इस कहानी को समझोग:े 20कोई परुुष एक ऐसे िबस्तर
पर सोने का जतन कर रहा था जो उसके िलये बहतु छोटा था।
उसके पास एक कंबल था जो इतना चौड़ा नहीं था िक उसे ढक
ल।े सो वह िबस्तरऔर वह कम्बल उसके िलए व्यथर् रहे और दखेो
तमु्हारा वाचा भी तमु्हारे िलये ऐसा ही रहगेा।”

21 यहोवा वसैे ही यदु्ध करेगा जसैे उसने पराजीम नाम के पहाड़
पर िकया था। यहोवा वसैे ही कुिपत होगा जसैे वह िगबोन की
घाटी में हआु था। तब यहोवा उन कामों को करेगा जो उसे िनश्चय
ही करने है।ं यहोवा कुछ िविचत्र काम करेगा। िकन्तु वह अपने
काम को पूरा कर दगेा। उसका काम िकसी एक अजनबी का काम
ह।ै 22 अब तमु्हें इन बातों का मजाक नहीं उड़ाना चािहए। यिद
तमु ऐसा करोगे तो तमु्हारे बन्धन की रिस्सया ँ और अिधक कस
जायेगंी। सवर्शिक्तमान यहोवा ने इस समूचे प्रदशे को नष्ट करने की
ठान ली ह।ै
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जो शब्द मैनंे सनुे थ,ेअटल है।ं सो वे बातें अवश्य घिटत होगंी।

यहोवा खरा दण्ड दतेा है
23जो सन्दशे मैं तमु्हे ं सनुा रहा हू,ँ उसे ध्यान से सनुो। 24क्या कोई

िकसान अपने खते को हर समय जोतता रहता है नही!ं क्या वह
माटी को हर समय संवारता रहता है नही!ं 25 िकसान अपनी धरती
को तयैार करता ह,ैऔर िफर उसमें बीज अलग अलग डालता ह।ै
िकसान अलग—अलग बीजों की रुपाई, ढंग से करता ह।ै िकसान
सौफं के बीज िबखरेता ह।ै िकसान अपने खते पर जीरे के बीज
िबखरेता है और एक िकसान किठये गेहूं ँ को बोता ह।ै एक िकसान
खास स्थान पर जौ लगाता ह।ै एक िकसान किठये गेहूं ँ के बीजों
को खते की मेड़ं पर लगाता ह।ै

26उसका परमशे्वर उसको िशक्षा दतेा है और अच्छे प्रकार से उसे
िनद ेर्श दतेा ह।ै 27 क्या कोई िकसान तज़े दातँदार तख़्तों का प्रयोग
सौफं के दानों को गहाने के िलये करता है नही!ं क्या कोई िकसान
जीरे को गहाने के िलए िकसी छकड़े का प्रयोग करता है नही!ं एक
िकसान इन मसालों के बीजों के िछलके उतारने के िलये एक छोटे
से डण्डे का प्रयोग ही करता ह।ै 28 रोटी के िलए अनाज को पीसा
जाता ह,ै पर लोग उसे सदा पीसते ही तो नहीं रहत।े अनाज को
दलने के िलए कोई घोड़ों से जतुी गाड़ी का पिहया अनाज पर िफरा
सकता है िकन्तु वह अनाज को पीस—पीस कर एक दम मदैा जसैा
तो नहीं बना दतेा। 29 सवर्शिक्तमान यहोवा से यह पाठ िमलता ह।ै
यहोवा अद्भतु सलाह दतेा ह।ै यहोवा सचमचु बहतु बिुद्धमान ह।ै

29
यरूशलमे के प्रित परमशे्वर का प्रमे

1 परमशेवर कहता ह,ै “अरीएल को दखेो! अरीएल वह स्थान हैं
जहा ँ दाऊद ने छावनी डाली थी। वषर् दो वषर् साथ उत्सवों के पूरे
चक्र तक गजुर जाने दो। 2 तब मैं अरीएल को दण्ड दूगँा। वह नगरी
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द:ुखऔर िवलाप से भर जायगेी। वह एक ऐसी मरेी बिल वदेी होगी
िजस पर इस नगरी के लोग बिल चढ़ायेगं!े

3 “अरीएल तरेे चारों तरफ मैं सनेाए ँ लगाऊँगा। मैं यदु्ध के िलये तरेे
िवरोध में बजुर् बनाऊँगा। 4 मैं तझु को हरा दूगँा और धरती पर िगरा
दूगँा। तू धरती से बोलगेा। मैं तरेी आवाज ऐसे सनूुगँा जसैे धरती से
िकसी भूत की आवाज उठ रही हो। धूल से मरी—मरी तरेी दबुर्ल
आवाज आयगेी।”

5 तरेे शत्रु धूल के कण की भािँत नगण्य होगं।े वहा ँ बहतु से
कू्रर व्यिक्त भूसे की तरह आधँी में उड़ते हएु होगं।े 6 सवर्शिक्तमान
यहोवा मघेों के गजर्न स,ेधरती की कम्पन स,ेऔर महाध्विनयों से
तरेे पास आयगेा। यहोवा दिण्डत करेगा। यहोवा तूफान, तजे आधँी
और अिग्न का प्रयोग करेगा जो जला कर सभी नष्ट कर दगेी। 7 िफर
बहतु बहतु दशेों का अरीएल के साथ नगर और उसके िकले के
िवरोध में लड़ना रात के स्वप्न सा होगा। जो अचानक िवलीन होता
ह।ै 8 िकन्तु उन सनेाओंको भी यह एक स्वप्न जसैा होगा। वे सनेाए ँ
वे वस्तु न पायेगंी िजनको वे चाहते है।ं यह वसैा ही होगा जसैे भूखा
व्यिक्त भोजन का स्वप्न दखेे औऱ जागने पर वह अपने को वसैा
ही भूखा पाय।े यह वसैा ही होगा जसैे कोई प्यासा पानी का स्वप्न
दखेे और जब जागे तो वह अपने को प्यासा का प्यासा ही पाय।े
िसय्योन के िवरोध में लड़ते हएु सभी दशे सचमचु ऐसे ही होगं।े यह
बात उन पर खरी उतरेगी। दशेों को वे वस्तु नहीं िमलगेी िजनकी
उन्हें चाह ह।ै
9आश्चयर्चिकत हो जाओ और अचरज मे भर जाओ।

तमु सभी धतु्त होगे िकन्तु दाखमधु से नही।ं
दखेो और अचरज करो!

तमु लड़खड़ाओगे और िगर जाओगे िकन्तु सरुा से नही।ं
10 यहोवा ने तमुको सलुाया ह।ै

यहोवा ने तमु्हारी आखँें बन्द कर दी। (नबी तमु्हारी आखँें ह।ै)
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तमु्हारी बिुद्ध पर यहोवा ने पदार् डाल िदया ह।ै (नबी तमु्हारी
बिुद्ध है।ं)

11 मैं तमु्हे ं बता रहा हू ँ िक ये बातें घटेगंी। िकन्तु तमु मझुे नहीं
समझ रह।े मरेे शब्द उस पसु्तक के समान ह,ैजो बन्द हैं और िजस
पर एक महुर लगी ह।ै 12 तमु उस पसु्तक को एक ऐसे व्यिक्त को दे
सकते हो जो पढ़ पसु्तक है और उस व्यिक्त से कह सकते हो िक
वह उस पसु्तक को पढ़े। िकन्तु वह व्यिक्त कहगेा, “मैं पसु्तक को
पढ़ नहीं सकता क्योिंक यह बन्द है और मैं इसे खोल नहीं सकता।”
अथवा तमु उस पसु्तक को िकसी भी ऐसे व्यिक्त को दे सकते हो
जो पढ़ नहीं सकता,और उस व्यिक्त से कह सकते हो िक वह उस
पसु्तक को पढ़े। तब वह व्यिक्त कहगेा, “मैं इस िकताब को नहीं
पढ़ सकता क्योिंक मैं पढ़ना नहीं जानता।”

13 मरेा स्वामी कहता ह,ै “ये लोग कहते हैं िक वे मझुे प्रमे करते
है।ं अपने मखु के शब्दों से वे मरेे प्रित आदर व्यक्त करते है।ं िकन्तु
उनके मन मझु से बहतु दूर ह।ै वह आदर िजसे वे मरेे प्रित िदखाते
है,ं बस कोरे मानव िनयम हैं िजन्हें उन्होनंे कंठ कर रखा है।ं 14 सो
मैं इन लोगों को शिक्त से पूणर् और अचरज भरी बातें करते हएु
आश्चयर्चिकत करता रहूगँा। उनके बिुद्धमान परुुष अपना िववके
छोड़ बठंेैग।े उनके बिुद्धमान परुुष समझने में असमथर् हो जायेगं।े”

15 िधक्कार है उन लोगों को जो यहोवा से बातें िछपाने का जतन
करेगं।े वे सोचते हैं िक यहोवा तो समझगेा नही।ं वे लोग अन्धरेे में
पाप करते है।ं वे लोग अपने मन में कहा करते है,ं “हमें कोई दखे
नहीं सकता। हम कौन है,ं इसे कोई व्यिक्त नहीं जानगेा।”

16 तमु भ्रम में पड़े हो। तमु सोचा करते हो, िक िमट्टी कुम्हार के
बराबर ह।ै तमु सोचा करते हो िक कृित अपने कतार् से कह सकती
है “तूने मरेी रचना नहीं की ह!ै” यह वसैा ही ह,ै जसैे घड़े का अपने
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बनाने वाले कुम्हार से यह कहना, “तू समझता नहीं है तू क्या कर
रहा ह।ै”

एक उत्तम समय आ रहा है
17 यह सच ह:ै िक लबानोन थोड़े िदनों बाद,अपने िवशाल ऊँचे

पड़ेों को िलये सपाट जतुे खतेों मे ं बदल जायगेा और सपाट खते
ऊँच—ेऊँचे पड़ेों वाले सघन वनों का रुप ले लेगं।े 18 पसु्तक के
शब्दों को बहरे सनुेगं,ेअन्धे अन्धरेे और कोहरे में से भी दखे लेगं।े
19 यहोवा दीन जनों को प्रसन्न करेगा। दीन जन इस्राएल के उस
पिवत्रतम में आनन्द मनायेगं।े

20 ऐसा तब होगा जब नीच और कू्रर व्यिक्त समाप्त हो जायेगं।े
ऐसा तब होगा जब बरुा काम करने मे ं आनन्द लनेे वाले लोग चले
जायेगं।े 21 (वे लोग दूसरे लोगों के बारे में झूठ बोला करते है।ं वे
न्यायालय में लोगों को फँसाने का यत्न करते है।ं वे भोले भाले लोगों
को नष्ट करने मे ं जटुे रहते है।ं)

22सो यहोवा ने याकूब के पिरवार से कहा। (यह वही यहोवा है
िजसने इब्राहीम को मकु्त िकया था।) यहोवा कहता ह,ै “अब याकूब
(इस्राएल के लोग) को लिज्जत नहीं होना होगा। अब उसका मुहँ
कभी पीला नहीं पड़ेगा। 23 वह अपनी सभी संतानों को दखेगेा और
कहगेा िक मरेा नाम पिवत्र ह।ै इन संतानो को मैनंे अपने हाथों से
बनाया है और ये संतानें मानेगंी िक याकूब का पिवत्र (परमशे्वर)
वास्तव में पिवत्र है और यें सन्ताने इस्राएल के परमशेवर को आदर
देगंी। 24 वे लोग जो गलितया ँ करते रहे है,ं अब समझ जायेगं।े वे
लोग जो िशकायत करते रहे हैं अब िनद ेर्शों को स्वीकार करेगं।े”

30
इस्राएल को परमशे्वर पर िवश्वास रखना चािहय,े िमस्र पर नहीं

1यहोवा ने कहा, “मरेे इन बच्चों को दखेो, ये मरेी बात नहीं मानत।े
ये योजनाएँ बनाते हैं िकन्तु मरेी सहायता नहीं लनेा चाहत।े ये दूसरी
जाितयों के साथ समझौता करते हैं जबिक मरेी आत्मा उन समझौतों
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को नहीं चाहती। ये लोग अपने िसर पर पाप का बोझ बढ़ाते चले
आ रहे है।ं 2 ये बच्चे सहायता के िलये िमस्र की ओर चले जा रहे
है,ं िकन्तु ये मझु से कुछ नहीं पूछते िक क्या ऐसा करना उिचत ह।ै
उन्हें उम्मीद है िक िफरौन उन्हें बचा लगेा। वे चाहते हैं िक वे िमस्र
उन्हें बचा ल।े

3“िकन्तु मैं तमु्हे ं बताता हू ँ िक िमस्र में शरण लनेे से तमु्हारा बचाव
नहीं होगा। िमस्र तमु्हारी रक्षा करने मे ं समथर् नहीं होगा। 4 तमु्हारे
अगआु सोअन में गये हैं और तमु्हारे राजदूत हानसे को चले गये है।ं
5 िकन्तु उन्हें िनराशा ही हाथ लगगेी। वे एक ऐसे राष्ट्र पर िवश्वास
कर रहे हैं जो उन्हें नहीं बचा पायगेी। िमस्र बकेार ह,ै िमस्र कोई
सहायता नहीं दगेा। िमस्र के कारण उन्हें अपमािनत और लिज्जत
होना पड़ेगा।”

यहूदा को परमशे्वर का सन्दशे
6 दिक्षण के पशओुं के िलए द:ुखद सन्दशे:
नगेव िवपित्तयों और खतरों से भरा एका दशे ह।ै यह प्रदशे िसंहो,ं

नागों और उड़ने वाले सापँों से भरा पड़ा ह।ै िकन्तु कुछ लोग नगेव
से होते हएु यात्रा कर रहे है—ंवे िमस्र की ओर जा रहे है।ं उन लोगों
ने गधों की पीठों पर अपनी धन दौलत लादी हईु ह।ै उन लोगों ने
अपना खज़ाना ऊँटों की पीठों पर लाद रखा है अथार्त् ये लोग एक
ऐसे दशे पर भरोसा रखे हैं जो उन्हें नहीं बचा सकता। 7 िमस्र ही वह
बकेार का दशे ह।ै िमस्र की सहायता बकेार ह।ै इसिलये मैं िमस्र
को एक ऐसा रहाब कहता हू ँ जो िनठल्ला पड़ा रहता ह।ै

8 अब इसे एक िचन्ह पर िलख दो तािक सभी लोग इसे दखे
सकंे। इसे एक पसु्तक में िलख दो। इन्हे अिन्तम िदनों के िलये
िलख दो। ये बातें सदूुर भिवष्य के साक्षी होगंी:

9 ये लोग उन बच्चों के जसैे हैं जो अपने माता—िपता की बात
नहीं मानत।े वे झूठे हैं और यहोवा की िशक्षाओं को सनुना तक
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नहीं चाहत।े 10वे निबयों से कहा करते है,ं “हमें जो करना चािहय,े
उनके बारे में दशर्न मत िकया करो! हमें सच्चाई मत बताओ! हमसे
ऐसी अच्छी अच्छी बातें कहो, जो हमें अच्छी लग!े हमारे िलये
केवल अच्छी बातें ही दखेो। 11 जो बातें सचमचु घटने को है,ं
उन्हें दखेना बन्द करो! हमारे रास्ते से हट जाओ! इस्राएल के
उस पिवत्र परमशे्वर के बारे में हमें बताना बन्द करो।”

यहूदा की सहायता केवल परमशे्वर से आती है
12 इस्राएल का पिवत्र (परमशे्वर)कहता ह,ै “तमु लोगों ने यहोवा

से इस सन्दशे को स्वीकार करने से मना कर िदया ह।ै तमु लोग
सहायता के िलये लड़ाई—झगड़ों और झूठ पर िनभर्र रहना चाहते
हो। 13 तमु क्योिंक इन बातों के िलए अपराधी हो, इसिलए तमु एक
ऐसी ऊँची दीवार के समान हो िजसमें दरारें आ चकुी है।ं वह दीवार
ढह जायगेी और छोट—ेछोटे टकुड़ों मे ं टूट कर ढेर हो जायगेी।
14 तमु िमट्टी के उस बड़े बतर्न के समान हो जाओगे जो टूट कर
छोट—ेछोटे टकुड़ों मे ं िबखर जाता ह।ै ये टकुड़ंे बकेार होते है।ं इन
टकुड़ों से तमु न तो आग से जलता कोयला ही उठा सकते हो और
न ही िकसी जोहड़ से पानी।”

15 इस्राएल का वह पिवत्र, मरेा स्वामी यहोवा कहता ह,ै “यिद
तमु मरेी ओर लौट आओ तो तमु बच जाओग।े यिद तमु मझु पर
भरोसा रखोगे तभी तमु्हें तमु्हारा बल प्राप्त होगा िकन्तु तमु्हें शांत
रहना होगा।”
िकन्तु तमु तो वसैा करना ही नहीं चाहत!े 16तमु कहते हो, “नही,ं

हमें घोड़ों की आवश्यकता है िजन पर चढ़ कर हम दूर भाग जाये!ं”
यह सच ह—ैतमु घोड़ों पर चढ़ कर दूर भाग जाओगे िकन्तु शत्रु
तमु्हारा पीछा करेगा और वह तमु्हारे घोड़ों से अिधक तज़े होगा।
17 एक शत्रु ललकारेगा और तमु्हारे हज़ारों लोग भाग खड़े होगं।े
पाचँ शत्रु ललकारेगंे और तमु्हारे सभी लोग उनके सामने से भाग
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जायेगं।े वहा ँ तमु ऐसे ही अकेले बचे रह जाओग,े जसैे पहाड़ी पर
लगा तमु्हारे झण्डे का डण्डा।

परमशे्वर अपने लोगों की सहायता करेगा
18 यहोवा तमु पर अपनी करुणा दशार्ना चाहता ह।ै यहोवा बाट

जोह रहा ह।ै यहोवा तमु्हें सखु चनै दनेे के िलए तयैार खड़ा ह।ै
यहोवा खरा परमशे्वर है और हर वह व्यिक्त जो यहोवा की सहायता
की प्रतीक्षा में ह,ै धन्य (आनिन्दत) होगा।

19हा,ँहे िसय्योन पवर्त पर रहने वालो,हे यरूशलमे के िनवािसयो,ं
तमु लोग रोते िबलखते नहीं रहोग।े यहोवा तमु्हारे रोने को सनुगेा
और वह तमु पर दया करेगा। यहोवा तमु्हारी सनुगेाऔर वह तमु्हारी
सहायता करेगा।

20 यद्यिप मरेा यहोवा परमशे्वर तमु्हें द:ुख और कष्ट दे सकता
है ऐसे ही जसैे मानों वह ऐसा रोटी—पानी हो, िजसे तमु हर िदन
खात—ेपीते हो। िकन्तु वास्तव में परमशे्वर तो तमु्हारा िशक्षक ह,ै
और वह तमुसे िछपा नहीं रहगेा। तमु स्वयं अपनी आखँों से अपने
उस िशक्षक को दखेोग।े 21 तब यिद तमु बरेु काम करोगे और बरुा
जीवन जीओगे (दािहनी ओर अथवा बायीं ओर) तो तमु अपने पीछे
एक आवाज़ को कहते सनुोग,े “खरी राह यह ह।ै तझुे इसी राह में
चलना ह।ै”

22तमु्हारे पास चादँी सोने से मढ़े मूितर् है।ं उन झूठे दवेों ने तमुको
बरुा (पापपूणर्) बना िदया ह।ै लिेकन तमु उन झूठे दवेों की सवेा
करना छोड़ दोग।े तमु उन दवेों को कूड़े कचरे और मलैे िचथड़ों के
समान दूर फंेक दोग।े

23उस समय, यहोवा तमु्हारे िलये वषार् भजेगेा। तमु खतेों मे ं बीज
बोओग,े और धरती तमु्हारे िलये भोजन उपजायगेी। तमु्हें भरपूर
उपज िमलगेा। तमु्हारे पशओुं के िलए खतेों मे ं भरपूर चारा होगा।
तमु्हारे पशओुं के िलये वहा ँ बड़ी—बड़ी चरागाहें होगंी। 24 तमु्हारे
मविेशयोंऔर तमु्हारे गधों को जसैे चारे की आवश्यकता होगी,वह
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सब उन्हें िमलगेा। खाने की इतनी बहतुायत होगी िक तमु्हें अपने
पशओुं के खाने के िलए भी फावड़ों और पंजों से चारा को फैलाना
होगा। 25 हर पवर्त और पहािड़यों पर पानी से भरी जलधाराए ँ होगंी।
ये बातें तब घटेगंी जब बहतु से लोग मर चकंेुगे और मीनारें ढह
चकंेुगी।

26उससमय चादँ की चादँनी सूरजकी धूप सी उजली हो जायगेी।
सूयर् का प्रकाशआजसे सात गणुा अिधक उज्ज्वल हो जायगेा। सूयर्
एक िदन में उतना प्रकाश दनेे लगगेा िजतना वह पूरे सप्ताह में दतेा
ह।ै ये बातें उस समय घटेगंी जब यहोवा अपनी टूटे लोगों की मरहम
पट्टी करेगा और सजा के कारण जो चोटें उन्हें आई है,ं उन्हें अच्छा
करेगा।

27दखेो! दूर से यहोवा का नामआ रहा ह।ै उसका क्रोध एक ऐसी
अिग्न के समान है जो धएु ँ के काले बादलों से यकु्त ह।ै यहोवा का
मखु क्रोध से भरा हआु ह।ै उसकी जीभ एक जलती हईु लपट जसैी
ह।ै 28 यहोवा की सासँ (आत्मा) एक ऐसी िवशाल नदी के समान
है जो तब तक चढ़ती रहती ह,ै जब तक वह गले तक नहीं पहुचँ
जाती। यहोवा सभी राष्ट्रों का न्याय करेगा। यह वसैा ही होगा जसैे
वह उन्हें िवनाश की छलनी से छान डाल।े यहोवा उनका िनयन्त्रण
करेगा। यह िनयन्त्रण वसैा ही होगा, जसैे पशु पर िनयन्त्रण पाने के
िलए लगाम लगायी जाती ह।ै वह उन्हें उनके िवनाश की ओर लेजाएगा।

29 उस समय, तमु खशुी के गीत गाओग।े वह समय उन रातों के
जसैा होगा जब तमु अपने उत्सव मनाना शरुु करते हो। तमु उन
व्यिक्तयों के समान प्रसन्न होओगे जो इस्राएल की चट्टान यहोवा के
पवर्त पर जाते समय बांसरुी को सनुते हएु प्रसन्न होते है।ं

30 यहोवा सभी लोगों को अपनी महान वाणी सनुने को िववश
करेगा। यहोवा लोगों को क्रोध के साथ नीचे आती हईु अपनी
शिक्तशाली भजुा दखेने को िववश करेगा। यह भजुा उस महा अिग्न
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के समान होगी जो सब कुछ भस्म कर डालती ह।ै यहोवा की शिक्त
उस आंधी के जसैी होगी जो तज़े वषार् औरओलों के साथआती ह।ै
31अश्शूर जब यहोवा कीआवाज़ सनुगेा तो वह डर जायगेा। यहोवा
लाठी से अश्शूर पर वार करेगा। 32 यहोवा अश्शूर को पीटगेा और
यह िपटाई ऐसी होगी जसैे कोई नगाड़ों और वीणाओं पर संगीत
बजा रहा हो। यहोवा अपने शिक्तशाली भजुा (शिक्त) से अश्शूर को
परािजत करेगा।

33तोपते को बहतु पहले से ही तयैार कर िलया गया ह।ै राजा के
िलये यह तयैार ह।ै यह भट्टी बहतु गहरी और बहतु चौड़ी बनायी
गयी ह।ै वहा ँ लकड़ी का एक बहतु बड़ा ढेर और आग मौजूद ह।ै
यहोवा की आत्मा जलती हईु गंधक की नदी के रुप में आयगेी और
इसे भस्म कर के नष्ट कर दगेी।

31
इस्राएल को परमशे्वर की शिक्त पर भरोसा रखना चािहये

1 उन लोगों को िधक्कार है जो सहायता पाने के िलये िमस्र की
ओर उतर रहे है।ं ये लोग घोड़े चाहते है।ं उनका िवचार ह,ै घोड़े
उन्हें बचा लेगं।े लोगों को आशा है िक िमस्र के रथ और घड़ुसवार
सिैनक उन्हें बचा लेगं।े लोग सोचते हैं िक वे सरुिक्षत इसिलये हैं
िक वह एक िवशाल सनेा ह।ै लोग इस्राएल के पिवत्र (परमशे्वर) पर
भरोसा नहीं रखत।े लोग यहोवा से सहायता नहीं मागँत।े

2 िकन्त,ु यहोवा ही बिुद्धमान है और वह यहोवा ही है जो उन पर
िवपित्तया ँ ढायगेा। लोग यहोवा के आदशे को नहीं बदल पायेगं।े
यहोवा बरेु लोगों (यहूदा) के िवरुद्ध खड़ा होगा और यदु्ध करेगा।
यहोवा उन लोगों (िमस्र) के िवरुद्ध यदु्ध करेगा, जो उन्हें सहायता
पहुचँाने का यत्न करते है।ं

3 िमस्र के लोग मात्र मनषु्य हैं परमशे्वर नही।ं िमस्र के घोड़े मात्र पशु
है,ं आत्मा नही।ं यहोवा अपना हाथ आगे बढ़ायगेा और सहायक
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(िमस्र) परािजत हो जायगेा और सहायता चाहने वाले लोगों (यहूदा)
का पतन होगा। वे सभी लोग साथ साथ िमट जायेगं।े

4 यहोवा ने मझु से यह कहा, “जब कोई िसंह अथवा िसंह का
कोई बच्चा िकसी पशु को खाने के िलये पकड़ता है तो वह मरे हएु
पशु पर खड़ा हो जाता हैऔर दहाड़ता ह।ै उस समय उस शिक्तशाली
िसंह को कोई भी डरा नहीं पाता। यिद चरवाहे आयें और उस िसंह
का हॉका करने लगे तो भी वह िसंह डरेगा नही।ं लोग िकतना ही
शोर करते रहे,ं िकन्तु वह िसंह नहीं भागगेा।”
इसी प्रकार सवर्शिक्तमान यहोवा िसय्योन पवर्त पर उतरेगा।

उस पवर्त पर यहोवा यदु्ध करेगा। 5 सवर्शिक्तमान यहोवा वसैे ही
यरूशलमे की रक्षा करेगा जसैे अपने घोसंलों के ऊपर उड़ती हईु
िचिड़या।ँ यहोवा उसे बचायगेा और उसकी रक्षा करेगा। यहोवा
ऊपर से होकर िनकल जायगेा और यरूशलमे की रक्षा करेगा।

6 ह,े इस्राएल के वंशज। तमुने परमशे्वर से िवद्रोह िकया। तमु्हें
परमशे्वर की ओर मड़ु आना चािहय।े 7 तब लोग उन सोने चादँी की
मूितर्यों को पूजना छोड़ंेगे िजन्हें तमुने बनाया ह।ै उन मूितर्यों को
बनाकर तमुने सचमचु पाप िकया था।

8यह सच है िक तलवार के द्वारा अश्शूर को हरा िदया जायगेा।
िकन्तु वह तलवार िकसी मनषु्य की तलवार नहीं होगी। अश्शूर नष्ट
हो जायगेा िकन्तु वह िवनाश िकसी मनषु्य की तलवार के द्वारा नहीं
िकया जायगेा। अश्शूर परमशे्वर की तलवार से भाग िनकलगेा। वह
उस तलवार से भागगेा। िकन्तु उसके जवान परुुषों को पकड़कर
दास बना िलया जायगेा। 9 घबराहट में उनका शरण दाता गायब हो
जायगेा। उनके नतेा परािजत कर िदये जायेगंे और वे अपने झण्डे
को छोड़ देगं।े
ये सभी बातें यहोवा ने कही थी। यहोवा की अिग्न स्थल (वदेी)

िसय्योन पर है और यहोवा की भट्टी (वदेी) यरूशलमे में ह।ै
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मिुखयाओं को खरा और सच्चा होना चािहए
1 मैं जो बातें बता रहा हू,ँ उन्हें सनुो! िकसी राजा को ऐसे राज

करना चािहये िजससे भलाई आय।े मिुखयाओं को लोगों का नतेतृ्व
करते समय िनष्पक्ष िनणर्य लनेे चािहय।े 2 यिद ऐसा होगा तो राजा
उस स्थान के समान हो जायगेा जहा ँ लोग आधँी और वषार् से बचने
के िलये आश्रय लतेे है।ं यह सूखी धरती में जलधाराओं के समान
होगा। यह ऐसा ही होगा जसैे गमर् प्रदशे में िकसी बड़ी चट्टान की
ठण्डी छाया। 3 िफर लोगों की वे आखँे जो दखे सकती है,ं वे बंद
नहीं रहगेी। उन के कान जो सनुते है,ं वे वास्तव में उस पर ध्यान
देगं।े 4वे लोग जो उतावले है,ं वे सही फैसले लेगं।े वे लोग जो अभी
साफ़ साफ़ नहीं बोल पाते है,ंवे साफ़ साफ़और जल्दी जल्दी बोलने
लगेगं।े 5 मूखर् लोग महान व्यिक्त नहीं कहलायेगं।े लोग षड़यन्त्र
करने वालों को सम्मान योग्य नहीं कहेगं।े

6एक मूखर् व्यिक्त तो मूखर्तापूणर् बातें ही कहता है और वह अपने
मन में बरुी बातों की ही योजनाएँ बनाता ह।ै मूखर् व्यिक्त अनिुचत
कायर् करने की ही सोचता ह।ै मूखर् व्यिक्त यहोवा के बारे में ग़लत
बातें कहता ह।ै मूखर् व्यिक्त भूखों को भोजन नहीं करने दतेा। मूखर्
व्यिक्त प्यासे लोगों को पानी नहीं पीने दतेा। 7वह मूखर् व्यिक्त बरुाई
को एक हिथयार के रुप में इस्तमेाल करता ह।ै वह िनधर्न लोगों
से झूठ के जिरए बरबाद करने के िलये बरेु बरेु रास्ते बताता रहता
ह।ै उसकी यें झूठी बातें गरीब लोगों को िनष्पक्ष न्याय िमलने से दूर
रखती है।ं

8 िकन्तु एक अच्छा मिुखया अच्छे काम करने की योजना बनाता
है और उसकी वे अच्छी बातें ही उसे एक अच्छा नतेा बनाती है।ं

बरुा समय आ रहा है
9तमुमें से कुछ िस्त्रया ँ अभी खशु है।ं तमु सरुिक्षत अनभुव करती

हो। िकन्तु तमु्हें खड़े होकर जो वचन मैं बोल रहा उन्हें सनुना
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चािहय।े 10 िस्त्रयों तमु अभी सरुिक्षत अनभुव करती हो िकन्तु एक
वषर् बाद तमु पर िवपित्तआने वाली ह।ै क्यों क्योिंक तमु अगले वषर्
अगूँर इकटे्ठ नहीं करोगी—इकटे्ठ करने के िलये अगूँर होगंे ही नही।ं

11 िस्त्रयो,ंअभी तमु चनै से हो, िकन्तु तमु्हें डरना चािहय!े िस्त्रयो,ं
अभी तमु सरुिक्षत अनभुव करती हो, िकन्तु तमु्हें िचन्ता करनी
चािहय!े अपने सनु्दर वस्त्रों को उतार फंेको और शोक वस्त्रों को
धारण कर लो। उन वस्त्रों को अपनी कमर पर लपटे लो। 12अपनी
शोक से भरी छाितयों पर उन शोक वस्त्रों को पहन लो।
िवलाप करो क्योिंक तमु्हारे खते उजड़े हएु है।ं तमु्हारे अगूँर के

बगीचे जो कभी अगूँर िदया करते थ,े अब खाली पड़े है।ं 13 मरेे
लोगों की धरती के िलये िवलाप करो। िवलाप करो, क्योिंक वहा ँ
बस काटँे और खरपतवार ही उगा करेगं।े िवलाप करो इस नगर के
िलये और उन सब भवनों के िलये जो कभी आनन्द से भरे हएु थ।े

14लोग इस प्रमखु नगर को छोड़ जायेगं।े यह महलऔर ये िमनारें
वीरान छोड़ िदये जायेगं।े वे जानवरों की मादँ जसैे हो जाएगँ।े नगर
में जंगली गधे िवहार करेगं।े वहा ँ भड़ेे घास चरती िफरेगंी।

15 तब तक ऐसा ही होता रहगेा, जब तक परमशे्वर ऊपर से हमें
अपनी आत्मा नहीं दगेा। अब धरती पर कोई अच्छाई नहीं ह।ै यह
रेिगस्तान सी बनी हईु हैं िकन्तु आने वाले समय में यह रेिगस्तान
उपजाऊ मदैान हो जायगेा। 16 यह उपजाऊ मदैान एक हरे भरे वन
जसैा बन जायगेा। चाहे जंगल हो चाहे उपजाऊ धरती, हर कहीं
न्याय और िनष्पक्षता िमलगेी। 17 वह नकेी सदा—सदा के िलये
शांित और सरुक्षा को लायगेी। 18 मरेे लोग शांित के इस सनु्दर
क्षते्र में िनवास करेगं।े मरेे लोग सरुक्षा के तम्बओुं मे ं रहा करेगं।े वे
िनिशं्चतता के साथ शांितपूणर् स्थानों मे ं िनवास करेगं।े

19 िकन्तु यें बातें घटें इससे पहले उस वन को िगरना होगा। उस
नगर को परािजत होना होगा। 20 तमुमें से कुछ लोग हर जलधारा
के िनकट बीज बोतहेो। तमु अपने मविेशयों और अपने गधों को
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इधर—उधर चरने के िलए खलुा छोड़ दतेे हो।तमु लोग बहतु प्रसन्न
रहोग।े

33
बरुाई से और अिधक बरुाई ही पदैा होती है

1दखेो, तमु लोग लड़ाई करते हो और उन लोगों की वस्तएु ँ लूटते
हो और वह भी ऐसे लोगों िक िजन्होनंे कभी कोई तमु्हारी वस्तु नहीं
चोरी की। तमु ऐसे लोगों को धोखा दतेे रहे िजन्होनंे कभी तमु्हें
धोखा नहीं िदया। इसिलये जब तमु चोरी करना बन्द कर दोगे तो
दूसरे लोग तमु्हारी वस्तऐुं चोरी करना शरुु कर देगं।े जब तमु लोगों
को धोखा दनेा बंद कर दोगे तो लोग तमु्हें धोखा दनेा आरम्भ कर
देगं।े तब तमु कहोग।े
2 हे यहोवा, हम पर दया कर।

हमने तरेे सहारे की बाट जोही ह।ै
हे यहोवा, हर सबुह तू हमको शिक्त द।े

जब हम िवपित्त में हो, तू हम को बचा ल।े
3 तरेी शिक्तशाली ध्विन से लोग डरा करते हैं और वे तझु से दूर

भाग जाते है।ं
तरेी महानता के कारण राष्ट्र दूर भाग जाते है।ं

4तमु लोग यदु्ध में चोरी िकया करते हो। वे सभी वस्तएु ँ तमुसे ले
ली जायेगंी। अनिगनत लोग आयेगंे और तमु्हारी धन—दौलत तमुसे
छीन लेगं।े यह उस समय का जसैा होगा जब िटड्डी दल आता है
और तमु्हारी सभी फसलों को चट कर जाता ह।ै

5यहोवा बहतु महान ह।ै वह बहतु ऊँचे स्थान पर रहता ह।ै यहोवा
िसय्योन को खरेपन और सच्चाई से पिरपूणर् करता ह।ै
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6 हे यरूशलमे, तू सम्पन्न ह।ै तू परमशे्वर के ज्ञान और िववके से

सम्पन्न ह।ै तू मिुक्त से भरपूर ह।ै तू यहोवा का आदर करता है और
वही आदर तझुे सम्पन्न बनाता ह।ै इसीिलए तू जान सकता है िक तू
सदा बना रहगेा।

7 िकन्तु सनुो! वीर परुुष बाहर पकुार रहे हैं और सन्दशेवाहक
जो शांित लाते है,ं ज़ोर—ज़ोर से बोल रहे है।ं 8 रास्ते नष्ट हो गये है।ं
गिलयों मे ं कोई नहीं चल िफर रहा ह।ै लोगों ने जो सिन्धया ँ की थी,
वे उन्होनंे तोड़ िदये है।ं लोग सािक्षयों के प्रमाण पर िवश्वास करने से
मना करते है।ं कोई भी िकसी दूसरे व्यिक्त का आदर नहीं करता।
9 धरती बीमार है और मर रही ह।ै लबानोन मर रहा है और शारोन
की घाटी सूखी और उजाड़ ह।ै बाशान और कम ेर्ल जो कभी एक
सनु्दर वकृ्ष के समान िवकिसत हो रहे थ,ेअब उन वकृ्षों का िवकास
रुक गया ह।ै

10 यहोवा कहता ह,ै “मैं अब खड़ा होऊँगा और अपनी महानता
दशार्ऊँगा। अब मैं लोगों के िलए महत्वपूणर् बनूगँा। 11 तमु लोगों ने
बकेार के काम िकये है।ं वे चीजें भूसे और सूखी घास के जसैे है।ं
वे बकेार है।ं तमु्हारी आत्मा अिग्न के समान हो जायगेी और तमु्हें
जला डालगेी। 12लोग तब तक जलते रहेगंे जब तक उनकी हिड्डया ँ
जल कर चूने जसैी नहीं हो जाती।ं लोग काटँों और सूखी झािड़यों
के समान जल्दी ही जल जायेगं।े

13 “दूर दशेों के लोगो,ं जो काम मैनंे िकये है,ं तमु उनके बारे में
सनुते हो। हे मरेे पास के लोगो,ं तमु मरेी शिक्त को समझते हो।”

14 िसय्योन में पापी डरे हएु है।ं वे लोग जो बरेु काम िकया करते
है,ं डर से थर—थऱ कापँ रहे है।ं वे कहते है,ं “क्या इस िवनाशकारी
आग से हम में से कोई बच सकता है कौन रह सकता है इस आग
के िनकट जो सदा—सदा के िलये जलती रहती ह”ै

15 वे लोग ही इस आग में से बच पायेगंे जो अच्छे है,ं सच्चे है।ं
वे लोग पसैे के िलये दूसरों को हािन नहीं पहुचँाना चाहत।े वे लोग
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घूस नहीं लते।े दूसरे लोगों की हत्याओं की योजना को वे सनुने
तक से मना कर दतेे है।ं बरेु काम करने की योजनाओं को वे दखेना
भी नहीं चाहत।े 16 ऐसे लोग ऊँचे स्थानों पर सरुक्षा पूवर्क िनवास
करेगं।े ऊँची चट्टान की गिढ़यों मे ं वे सरुिक्षत रहेगं।े ऐसे लोगों के
पास सदा ही खाने को भोजन और पीने को जल रहगेा।

17तमु्हारी आखँे उस राजा (परमशे्वर)का, उसकी सुंदरता में दशर्न
करेगंी। तमु उस महान धरती को दखेोग।े 18-19 बीते हएु िदनों मे ं
तमुने जो कष्ट उठाये है,ं तमु उनके बारे में सोचोग।े तमु सोचोग,े
“दूसरे दशेों के वे लोग कहा ँ ह ँ वे लोग ऐसी बोली बोला करते थ,े
िजसे हम समझ नहीं सकते थ।े दूसरे दशेों के वे सवेक और कर
एकत्र करने वाले कहा ँ है वे गपु्तचर िजन्होनंे हमारी सरुक्षा िमनारों
का लखेा जोखा िलया था,कहा ँ हैं वे सब समाप्त हो गय!े”

परमशे्वर यरूशलमे को बचायगेा
20 हमारे धिमर्क उत्सवों की नगरी, िसय्योन को दखेो। िवश्राम

िनवास के उस सनु्दरस्थान यरूशलमे को दखेो। यरूशलमे उस
तम्बू के समान है िजसे कभी उखाड़ा नहीं जायगेा। वे खूटँे जो उसे
अपने स्थान पर थामे रखते है,ं कभी उखाड़े नहीं जायेगंे।ं उसके
रस्से कभी टूटेगंे नही।ं 21-23 वहा ँ हमारे िलए शिक्तशाली यहोवा
िवस्ततृ झरनों और निदयों वाले एक स्थान के समान होगा। िकन्तु
उन निदयों पर कभी शत्रु की नौकाएँ अथवा शिक्तशाली जहाज़ नहीं
होगं।े उन नौकाओं पर काम करने वाले तमु लोग रिस्सयों को नहीं
थामे रख सके। तमु मस्तूल को मजबूत नहीं बनाये रख सके। सो
तमु अपनी पालों को भी नहीं खोल पाओग।े क्यों क्योिंक यहोवा
हमारा न्यायकतार् ह।ै यहोवा हमारे िलए िनयम बनाता ह।ै यहोवा
हमारा राजा ह।ै वह हमारी रक्षा करता ह।ै इसी से यहोवा हमें बहतु
सा धन दगेा। यहा ँ तक िक अपािहज लोग भी यदु्ध में बहतु सा धन
जीत लेगं।े 24 वहा ँ रहने वाला कोई भी व्यिक्त ऐसा नहीं कहगेा, “मैं
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रोगी हू।ँ” वहा ँ रहने वाले लोग ऐसे लोग हैं िजनके पाप क्षमा कर
िदये गये है।ं

34
परमशे्वर अपने शत्रओुं को दण्ड दगेा

1 हे सभी दशेों के लोगो,ं पास आओ और सनुो! तमु सब लोगों
को ध्यान से सनुना चािहय।े हे धरती और धरती पर के सभी लोगो,ं
हे जगत और जगत की सभी वस्तओु,ं तमु्हें इन बातों पर कान दनेा
चािहय।े 2 यहोवा सभी दशेों और उनकी सनेाओं पर कुिपत ह।ै
यहोवा उन सबको नष्ट कर दगेा। वह उन सभी को मरवा डालगेा।
3 उनकी लाशें बाहर फंेक दी जायेगंी। लाशों से दगुर्न्ध उठेगी और
पहाड़ के ऊपर से खून नीचे को बहगेा। 4 आकाश चमर् पत्र के
समान लपटे कर मंूद िदये जायेगं।े ग्रह—तारे मर कर िकसी अगूँर
की बले या अंजीर के पत्तों के समान िगरने लगेगं।े आकाश के सभी
तारे िपघल जायेगं।े 5 यहोवा कहता ह,ै “ऐसा उस समय होगा जब
आकाश में मरेी तलवार खून में सन जायगेी।”
दखेो! यहोवा की तलवार एदोम को काट डालगेी। यहोवा ने उन

लोगों को अपराधी ठहराया है सो उन लोगों को मरना ही होगा।
6क्यों क्योिंक यहोवा ने िनश्चय िकया िक बोस्रा और एदोम के नगरों
मे ं मार काट का एक समय आएगा। 7 सो मढेे, मवशेी और हटे्ट कटे्ट
जंगली बलै मारे जायेगं।े धरती उनके खून से भर जायगेी। िमट्टी
उनकी चबीर् से पट जायगेी।

8 ऐसी बातें घटेगंी क्योिंक यहोवा ने दण्ट दनेे का एक समय
िनिश्चत कर िलया ह।ै यहोवा ने एक वषर् ऐसा चनु िलया है िजसमें
लोग अपने उन बरेु कामों के िलये जो उन्होनंे िसय्योन के िवरुद्ध
िकये है,ं अवश्य ही भगुतान कर देगं।े 9 एदोम की निदया ँ ऐसी हो
जायेगंी जसैे मानो वे गमर् तारकोल की हो।ं एदोम की धरती जलती
हईु गंधकऔर तारकोल के समान हो जायगेी। 10 वे आगे रात िदन
जला करेगंी। कोई भी व्यिक्त उसआगको रोक नहीं पायगेा। एदोम
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से सदा धुआँ उठा करेगा। वह धरती सदा—सदा के िलये नष्ट हो
जायगेी। उस धरती से होकर िफर कभी कोई नहीं गज़ुरा करेगा।
11 वह धरती पिरंदों और छोट—ेछोटे जानवरों की हो जायेगंी। वहा ँ
उलू्ल और कौवों का वास होगा। परमशे्वर उस धरती को सूनी उजाड़
भूिम में बदल दगेा। यह वसैी ही हो जायगेी जसैी यह सिृष्ट से पहले
थी। 12 स्वतन्त्र व्यिक्त और मिुखया लोग समाप्त हो जायेगं।े उन
लोगों को शासन करने के िलए वहा ँ कुछ भी नहीं बचगेा।

13 वहा ँ के सभी सनु्दर भवनों मे ं काटँे और जंगली झािड़या ँ उग
आयेगंी। जंगली कुत्ते और उलू्ल उन मकानों मे ं वास करेगं।े परकोटों
से यकु्त नगरों को जंगली जानवर अपना िनवास बना लेगं।े वहा ँ
जो घास उगगेी उसमें बड़े—बड़े पक्षी रहेगं।े 14 वहा ँ जंगली िबल्लया ँ
और लकड़बघ्घे साथ रहा करेगंे तथा जंगली बकिरया ँ वहा ँ अपने
िमत्रों को बलुायेगंी। रात के जीव जन्तु वहा ँ अपने िलए आश्रय
खोजते िफरेगंे और वहीं िवश्राम करने के िलए अपनी जगह बना
लेगं।े 15सापँ वहा ँ अपने घर बना लेगं।े वहा ँ सापँ अपने अण्डे िदया
करेगंे।ं अण्डे फूटेगंे और उन अन्धकारपूणर् स्थानों से रेगंते हएु सापँ
के बच्चे बाहर िनकलेगं।े वहँा मरी वस्तओुं को खाने वाले पक्षी एक
के बाद एक इकटे्ठ होते चले जाएगँ।े

16यहोवा के चमर् पत्र को दखेो। पढ़ो उसमें क्या िलखा ह।ै कुछ
भी नहीं छुटा ह।ै उस चमर् पत्र में िलखा है िक वे सभी पशु पक्षी इकटे्ठ
हो जायेगं।े इसिलए परमशे्वर के मखु ने यहआदशे िदया और उसकी
आत्मा ने उन्हें एक साथ इकट्ठा कर िदया। परमशे्वर की आत्मा उन्हें
परस्पर एकत्र करेगी। 17 परमशे्वर उनके साथ क्या करेगा, यह उसने
िनश्चय कर िलया ह।ै इसके बाद परमशे्वर ने उनके िलए एक जगह
चनुी। परमशे्वर ने एक रेखा खीचंी और उन्हें उनकी धरती िदखा दी।
इसिलए वह धरती सदा सदा पशओुं की हो जायगेी। वे वहा ँ वषर्
दर रहते चले जायेगं।े
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परमशे्वर अपने लोगों को सखु दगेा
1 सूखा रेिगस्तान बहतु खशुहाल हो जायगेा। रेिगस्तान प्रसन्न होगा

और एक फूल के समान िवकिसत होगा। 2 वह रेिगस्तान िखलते
हयुे फलों से भर उठेगा और अपनी प्रसन्नता दशार्ने लगगेा। ऐसा
लगगेा जसैे रेिगस्तान आनन्द में भरा नाच रहा ह।ै यह रेिगस्तान
ऐसा सनु्दर हो जायगेा जसैा लबानोन का वन ह,ैकमेर्ल का पहाड़
है और शारोन की घाटी ह।ै ऐसा इसिलए होगा क्योिंक सभी लोग
यहोवा की मिहमा का दशर्न करेगं।े लोग हमारे परमशे्वर की महानता
को दखेेगं।े

3 दबुर्ल बाहँों को िफर से शिक्तपूणर् बनाओ। दबुर्ल घटुनों को
मज़बूत करो। 4 लोग डरे हएु हैं और असमंजस में पड़े है।ं उन
लोगों से कहो, “शिक्तशाली बनो! डरो मत!” दखेो, तमु्हारा परमशे्वर
आयगेा और तमु्हारे शत्रओुं को जो उन्होनंे िकया ह,ै उसका दण्ड
दगेा। वहआयगेा और तमु्हें तमु्हारा प्रितफल दगेा और तमु्हारी रक्षा
करेगा। 5 िफर तो अन्धे दखेने लगेगं।े उनकी आखँें खलु जायेगंी।
िफर तो बहरे लोग सनु सकंेग।े उन के कान खलु जायेगं।े 6 लूल—े
लंगड़े लोग िहरन की तरह नाचने लगेगंे और ऐसे लोग जो अभी
गंूगे है,ं प्रसन्न गीत गाने मे ं अपनी वाणी का उपयोग करने लगेगं।े
ऐसा उस समय होगा जब मरूभूिम में पानी के झरने बहने लगेगं।े
सूखी धरती पर झरने बह चलेगं।े 7 लोग अभी जल के रूप में मगृ
मरीिचका को दखेते हैं िकन्तु उस समय जल के सच्चे सरोवर होगं।े
सूखी धरती पर कुएँ हो जायेगं।े सूखी धरती से जल फूट बहगेा।
जहा ँ एक समय जंगली जानवरों का राज था, वहा ँ लम्बे लम्बे पानी
के पौधे उग आयेगं।े

8 उस समय, वहा ँ एक राह बन जायगेी और इस राजमागर् का
नाम होगा “पिवत्र मागर्”। उस राह पर अशदु्ध लोगों को चलने की
अनमुित नहीं होगी। कोई भी मूखर् उस राह पर नहीं चलगेा। बस
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परमशे्वर के पिवत्र लोग ही उस पर चला करेगं।े 9 उस सड़क पर
कोई खतरा नहीं होगा। लोगों को हािन पहुचँाने के िलये उस सड़क
पर शरे नहीं होगं।े कोई भी भयानक जन्तु वहा ँ नहीं होगा। वह सड़क
उन लोगों के िलए होगी िजन्हें परमशे्वर ने मकु्त िकया ह।ै

10 परमशे्वर अपने लोगों को मकु्त करेगा और वे लोग िफर लौट
कर वहा ँआयेगं।े लोग जब िसय्योन पर आयेगंे तो वे प्रसन्न होगं।े वे
सदा सदा के िलए प्रसन्न हो जायेगं।े उनकी प्रसन्नता उनके माथों पर
एक मकुुट के समान होगी। वे अपनी प्रसन्नता और आनन्द से पूरी
तरह भर जायेगं।े शोक और द:ुख उनसे दूर बहतु दूर चले जायेगं।े

36
अश्शूर का यहूदा पर आक्रमण

1 िहजिकय्याह यहूदा का राजा थाऔर सन्हरेीब अश्शूर का राजा
था। िहजिकय्याह के शासन के चौदहवें वषर् मे ं सन्हरेीब ने यहूदा के
िकलाबन्द नगरों से यदु्ध िकया और उसने उन नगरों को हरा िदया।
2 सन्हरेीब ने अपने सनेापित को यरूशलमे से लड़ने को भजेा। वह
सनेापित लाकीश को छोड़कर यरूशलमे में राजा िहजिकय्याह के
पास गया। वह अपने साथ एक शिक्तशाली सनेा को भी ले गया
था। वह सनेापित अपनी सनेा के साथ नहर के पास वाली सड़क
पर गया। (यह सड़क उस नहर के पास है जो ऊपर वाले पोखर से
आती ह।ै)

3यरूशलमे के तीन व्यिक्त सनेापित से बात करने के िलये बाहर
िनकलकर गय।े ये लोग थे िहिल्कय्याह का पतु्र एल्याकीम,आसाप
का पतु्र योआहऔरशबे्ना। एल्याकीम महलका सवेकथा। योआह
कागज़ात को संभाल कर रखने का काम करता था और शबे्ना राजा
का सिचव था।

4सनेापित ने उनसे कहा, “तमु लोग, राजा िहजिकय्याह से जाकर
ये बातें कहो: महान राजा,अश्शूर का राजा कहता ह:ै
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“ ‘तमु अपनी सहायता के िलये िकस पर भरोसा रखते हो 5 मैं

तमु्हे.ं बताता हू ँ िक यिद यदु्ध में तमु्हारा िवश्वास शिक्तऔर कुशल
योजनाओं पर है तो वह व्यथर् ह।ै वे कोरे शब्दों के अितिरक्त कुछ
नहीं है।ं इसिलए तमु मझु से यदु्ध क्यों कर रहे हो 6अब मैं तमुसे
पूछता हू,ँ तमु सहायता पाने के िलये िकस पर भरोसा करते हो
क्या तमु सहायता के िलये िमस्र पर िनभर्र हो िमस्र तो एक टूटी
हईु लाठी के समान ह।ै यिद तमु सहारा पाने को उस पर िटकोगे
तो वह तमु्हें बस हािन ही पहुचँायगेी और तमु्हारे हाथ में एक छेद
बना दगेी। िमस्र के राजा िफरौन पर िकसी भी व्यिक्त के द्वारा
सहायता पाने के िलये भरोसा नहीं िकया जा सकता।

7 “ ‘िकन्तु हो सकता है तमु कहो, “हम सहायता पाने के िलये
अपने यहोवा परमशे्वर पर भरोसा रखते है।ं” िकन्तु मरेा कहना
है िक िहजिकय्याह ने यहोवा की विेदयों को और पूजा के ऊँचे
स्थानों को नष्ट कर िदया ह।ै यह सत्य ह,ैसही है यह सत्य है िक
यहूदा और यरूशलमे से िहजिकय्याह ने ये बातें कही थी:ं “तमु
यहा ँ यरूशलमे में बस एक इसी वदेी पर उपासना िकया करोग।े”

8 “ ‘यिद तमु अब भी मरेे स्वामी से यदु्ध करना चाहते हो तो
अश्शूर का राजा तमुसे यह सौदा करना चाहगेा: राजा का कहना
ह,ै ‘यिद यदु्ध में तमु्हारे पास घड़ुसवार पूरे हैं तो मैं तमु्हे ं दो हजार
घोड़े दे दूगँा।’ 9 िकन्तु इतना होने पर भी तमु मरेे स्वामी के ऐक
सवेक तक को नहीं हरा पाओग।े उसके िकसी छोटे से छोटे
अिधकारी तक को तमु नहीं हरा पाओग।े इसिलए तमु िमस्र के
घड़ुसवार और रथों पर अपना भरोसा क्यों बनाये रखते हो।

10 “ ‘और अब दखेो जब मैं इस दशे में आया था और मैनंे
यदु्ध िकया था, यहोवा मरेे साथ था। जब मैनंे नगरों को उजाड़ा,
यहोवा मरेे साथ था। यहोवा मझुसे कहा करता था, “खड़ा हो।
इस नगरी में जा और इसे ध्वस्त कर द।े’ ””



यशायाह 36:11 96 यशायाह 36:17
11 यरूशलमे के तीनों व्यिक्तयो,ं एल्याकीम, शबे्ना और योआह

ने सनेापित से कहा, “कृपा करके हमारे साथ अरामी भाषा में ही
बात कर। क्योिंक इसे हम समझ सकते है।ं तू यहूदी भाषा में हमसे
मत बोल। यिद तू यहूदी भाषा का प्रयोग करेगा तो नगर परकोटे
पर के सभी लोग तझुे समझ जायेगं।े”

12 इस पर सनेापित ने कहा, “मरेे स्वामी ने मझुे ये बातें बस तमु्हें
और तमु्हारे स्वामी िहजिकय्याह को ही सनुाने के िलए नहीं भजेा
ह।ै मरेे स्वामी ने मझुे इन बातों को उन्हें बताने के िलए भजेा है
जो लोग नगर परकोटे पर बठेै है।ं उन लोगों को न तो पूरा खाना
िमलता है और न पानी। सो उन्हें अपने मलमूत्र को तमु्हारी ही तरह
खाना—पीना होगा।”

13 िफर सनेापित ने खड़े हो कर ऊँचे स्वर में कहा। वह यहूदी
भाषा में बोला। 14सनेापित ने कहा, “महासम्राट अश्शूर के राजा के
शब्दों को सनुो:

“ ‘तमु अपने आप को िहजिकय्याह के द्वारा मूखर् मत बनने
दो, वह तमु्हें बचा नहीं पायगेा। 15 िहजिकय्याह जब यह कहता
ह,ै “यहोवा में िवश्वास रखो! यहोवा अश्शूर के राजा से हमारी
रक्षा करेगा। यहोवा अश्शूर के राजा को हमारे नगर को हराने
नहीं दगेा तो उस पर िवश्वास मत करो।”

16 “ ‘िहजिकय्याह के इन शब्दों की अनसनुी करो। अश्शूर के
राजा की सनुो! अश्शूर के राजा का कहना ह,ै “हमे एक सिन्ध
करनी चािहय।े तमु लोग नगर से बाहर िनकल कर मरेे पास
आओ। िफर हर व्यिक्त अपने घर जाने को स्वतन्त्र होगा। हर
व्यिक्त अपने अगूँर की बलेों से अगूँर खाने को स्वतन्त्र होगा
और हर व्यिक्त अपने अंजीर के पेड़ंो ं के फल खाने को स्वतन्त्र
होगा। स्वयं अपने कँुए का पानी पीने को हर व्यिक्त स्वतन्त्र
होगा। 17 जब तक मैं आकर तमु्हें तमु्हारे ही जसैे एक दशे में न
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ले जाऊँ, तब तक तमु ऐसा करते रह सकते हो। उस नये दशे में
तमु अच्छा अनाज और नया दाखमधु पाओग।े उस धरती पर
तमु्हें रोटी और अगूँर के खते िमलेगं।े”

18 “ ‘िहजिकय्याह को तमु अपने को मूखर् मत बनाने दो। वह
कहता ह,ै “यहोवा हमारी रक्षा करेगा।” िकन्तु मैं तमुसे पूछता
हू ँ क्या िकसी दूसरे दशे का कोई भी दवेता वहा ँ के लोगों को
अश्शूर के राजा की शिक्त से बचा पाया नही!ं हमने वहा ँ के हर
व्यिक्त को हरा िदया। 19 हमात और अपार्द के दवेता आज कहा ँ
हैं उन्हें हरा िदया गया ह।ै सपव ेर्म के दवेता कहा ँ हैं वे हरा िदये
गये हैं और क्या शोमरोन के दवेता वहा ँ के लोगों को मरेी शिक्त
से बचा पाये नही।ं 20 िकसी भी दशे अथवा जाित के ऐसे िकसी
भी एक दवेता का नाम मझुे बताओ िजसने वहा ँ के लोगों को
मरेी शिक्त से बचाया ह।ै मैनंे उन सब को हरा िदया। इसिलए
दखेो मरेी शिक्त से यरूशलमे को यहोवा नहीं बचा पायगेा।’ ”
21यरूशलमे के लोग एक दम चपु रह।े उन्होनंे सनेापित को कोई

उतर नहीं िदया। िहजिकय्याह ने लोगों को आदशे िदया था िक वे
सनेापित को कोई उत्तर न दे।ं

22 इसके बाद महल के सवेक (िहिल्कय्याह के पतु्र एल्याकीम)
राजा के सिचव (शबे्ना) और दफतरी (आसाप के पतु्र योआह) ने
अपने वस्त्र फाड़ डाल।े इससे यह प्रकट होता है िक वे बहतु द:ुखी
थे वे तीनों व्यिक्त िहजिकय्याह के पास गये और सनेापित ने जो
कुछ उनसे कहा था, वह सब उसे कह सनुाया।

37
िहजिकय्याह की परमशे्वर से प्राथर्ना

1 िहजिकयाह ने जब सनेापित का सन्दशे सनुा तो उसने अपने
वस्त्र फाड़ िलय।े िफर िवशषे शोक वस्त्र धारण करके वह यहोवा
के मिन्दर में गया।
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2 िहजिकय्याह ने महल के सवेक एल्याकीम को राजा के सिचव

शबे्ना को और याजकों के अग्रजों को आमोस के पतु्र यशायाह नबी
के पास भजेा। इन तीनों ही लोगों ने िवशषे शोक—वस्त्र पहने हएु
थ।े 3 इन लोगों ने यशायाह से कहा, “राजा िहजिकय्याह ने कहा
है िक आज का िदन शोक और द:ुख का एक िवशषे िदन होगा।
यह िदन एक ऐसा िदन होगा जसैे जब एक बच्चा जन्म लतेा ह।ै
िकन्तु बच्चे को जन्म दनेे वाली मा ँ मे ं िजतनी शिक्त होनी चािहये
उसमें उतनी ताकत नहीं होती। 4सम्भव है तमु्हारा परमशे्वर यहोवा,
सनेापित द्वारा कही बातों को सनु ल।े अश्शूर के राजा ने सनेापित
को साक्षात परमशे्वर को अपमािनत करने भजेा ह।ै हो सकता है
तमु्हारे परमशे्वर यहोवा ने उन बरुी अपमानपूणर् बातों को सनु िलया
है और वह उन्हें इसका दण्ड दगेा। कृपा करके इस्राएल के उन
थोड़े से लोगों के िलये प्राथर्ना करो जो बचे हएु है”ं

5 िहजिकय्याह के सवेक यशायाह के पास गय।े 6 यशायाह ने
उनसे कहा, “अपने मािलक को यह बता दनेा: यहोवा कहता ह,ै
‘तमुने सनेापित से जो सनुा ह,ै उन बातों से मत डरना। अश्शूर के
राजा के “लड़को”ं ने मरेा अपमान करने के िलये जो बरुी बातें कही
है,ं उन से मत डरना। 7 दखेो अश्शूर के राजा को मैं एक अफवाह
सनुावाऊँगा। अश्शूर के राजा को एक ऐसी रपट िमलगेी जो उसके
दशे परआने वाले खतरे के बारे मे होगी। इससे वहअपने दशे वापस
लौट जायगेा। उस समय मैं उस,े उसके अपने ही दशे में तलवार से
मौत के घाट उतार दूगँा।’ ”

अश्शूर की सनेा का यरूशलमे को छोड़ना
8अश्शूर के राजा को एक सूचना िमली, सूचना में कहा गया था,

“कूश का राजा ितहार्का तझुसे यदु्ध करने आ रहा ह।ै” 9सो अश्शूर
का राजा लाकीश को छोड़ कर िलबना चला गया। सनेापित ने यह
सनुा और वह िलबना नगर को चला गया जहा ँ अश्शूर का राजा
यदु्ध कर रहा था।
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िफर अश्शूर के राजा ने िहजिकय्याह के पास दूत भजे।े 10 राजा

ने उन दूतों से कहा, “यहूदा के राजा िहजिकय्याह से तमु ये बातें
कहना:

‘िजस दवेता पर तमु्हारा िवश्वास ह,ै उससे तमु मूखर् मत बनो।
ऐसा मत कहो, “अश्शूर के राजा से परमशे्वर यरूशलमे को
परािजत नहीं होने दगेा।” 11दखेो, तमु अश्शूर के राजाओं के बारे
में सनु ही चकेु हो। उन्होनंे हर िकसी दशे में लोगों के साथ क्या
कुछ िकया ह।ै उन्हें उन्होनंे बरुी तरह हराया ह।ै क्या तमु उनसे
बच पाओगे नही,ंकदािप नही!ं 12क्या उन लोगों के दवेताओं ने
उनकी रक्षा की थी नही!ं मरेे पूवर्जों ने उन्हें नष्ट कर िदया था।
मरेे लोगों ने गोजान, हारान और रेसपे के नगरों को हरा िदया था
और उन्होनंे एदने के लोगों जो तलस्सार में रहा करते थ,े उन्हें भी
हरा िदया था। 13 हमात और अपार्द के राजा कहा ँ गये सपव ैर्म
का राजा आज कहा ँ है हनेा और इव्वा के राजा अब कहा ँ हैं
उनका अंत कर िदया गया! वे सभी नष्ट कर िदये गय!े”
िहजिकय्याह की परमशे्वर से प्राथर्ना

14 िहजिकय्याह ने उन लोगों से वह सन्दशे ले िलया और
उसे पढ़ा। िफर िहजिकय्याह यहोवा के मिन्दर में चला गाय।
िहजिकय्याह ने उस सन्दशे को खोला और यहोवा के सामने
रख िदया। 15 िफर िहजिकय्याह यहोवा से प्राथर्ना करने लगा।
िहजिकय्याह बोला: 16 “इस्राएल के परमशे्वर सवर्शिक्तमान यहोवा,
तू राजा के समान करुब (स्वगर्दूतो)ं पर िवराजता ह।ै तू और बस
केवल तू ही परमशे्वर ह,ै िजसका धरती के सभी राज्यों पर शासन
ह।ै तूने स्वगोर्ं और धरती की रचना की ह।ै 17 मरेी सनु! अपनी
आखँें खोल और दखे,कान लगाकर सनु इस सन्दशे के शब्दों को,
िजसे सन्हरेीब ने मझुे भजेा ह।ै इसमें तझु साक्षात परमशे्वर के बारे
में अपमानपूणर् बरुी—बरुी बातें कही है।ं 18 हे यहोवा, अश्शूर के
राजाओं ने वास्तव में सभी दशेों और वहा ँ की धरती को तबाह
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कर िदया ह।ै 19 अश्शूर के राजाओं ने उन दशेों के दवेताओं को
जला डाला है िकन्तु वे सच्चे दवेता नहीं थ।े वे तो केवल ऐसे मूतीर्
थे िजन्हें लोगों ने बनाया था। वे तो कोरी लकड़ी थ,े कोरे पत्थर
थ।े इसिलये वे समाप्त हो गय।े वे नष्ट हो गय।े 20 सो अब हे हमारे
परमशे्वर यहोवा। अब कृपा करके अश्शूर के राजा की शिक्त से
हमारी रक्षा कर। तािक धरती के सभी राज्यों को भी पता चल जाये
िक तू यहोवा है और तू ही हमारा एकमात्र परमशे्वर ह!ै”

िहजिकय्याह को परमशे्वर का उत्तर
21 िफर आमोस के पतु्र यशायाह ने िहजिकय्याह के पास यह

सन्दशे भजेा, “यह वह है िजसे इस्राएल के परमशे्वर यहोवा ने कहा,
‘अश्शूर के राजा सन्हरेीब के बारे में तूने मझुसे प्राथर्ना की ह।ै’

22 “सो मझुे यहोवा ने जो सन्हरेीब के िवरोध में कहा, वह यह ह:ै

‘िसय्योन की कुवारँी पतु्री (यरूशलमे के लोग)
तझुे तचु्छ जानती ह।ै

वह तरेी हसँी उड़ाती ह।ै
यरूशलमे की पतु्री तरेी हसँी उड़ाती ह।ै

23 तूने मरेे िलये मरेे िवरोध में बरुी बातें कही।
तू बोलता रहा।

तू अपनी आवाज मरेे िवरोध में उठायी थी!
तूने मझु इस्राएल के पिवत्र (परमशे्वर)को अिभमान भी आखँों
से घूरा था।

24 मरेे स्वामी यहोवा के िवषय में तूने बरुी बातें कहलवाने के िलये
तूने अपने सवेकों का प्रयोग िकया।

तूने कहा, “मैं बहतु शिक्तशाली हू!ँ मरेे पास बहतु से रथ है।ं
मैनंे अपनी शिक्त से लबानोन को हराया जब मैं अपने रथों को

लबानोन के महान पवर्त के ऊँचे िशखरों के ऊपर ले आया।
मैनंे लबानोन के सभी महान पड़े काट डाल।े
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मैं उच्चतम िशखर से लकेर

गहरे जंगलों तक प्रवशे कर चकुा हू।ँ
25 मैनंे िवदशेी धरती पर कँुए खोदे और पानी िपया।

मैनंे िमस्र की निदया ँ सखुा दी और उस दशे पर चल कर गया
ह!ै”

26 ‘ये वह जो तूने कहा।
क्या तूने यह नहीं सनुा िक परमशे्वर ने क्या कहा

मैनंे (परमशे्वर न)ेबहतु बहतु पहले ही यह योजना बना ली थी।
बहतु—बहतु पहले ही मैनंे इसे तयैार कर िलया था

अब इसे मैनंे घिटत िकया ह।ै
मैनंे ही तमु्हें उन नगरों को नष्ट करने िदया

और मैनंे ही तमु्हें उन नगरों को पत्थरों के ढेर में बदलने िदया।
27 उन नगरों के िनवासी कमजोर थ।े

वे लोग भयभीत और लिज्जत थ।े
वे खते के पौधे के जसैे थ,े

वे नई घास के जसैे थ।े
वे उस घास के समान थे जो मकानों की छतों पर उगा करती ह।ै

वह घास लम्बी होने से पहले ही रेिगस्तान की गमर् हवा से
झलुसा दी जाती ह।ै

28 तरेी सनेा और तरेे यदु्धों के बारे में मैं सब कुछ जानता हू।ँ
मझुे पता है जब तूने िवश्राम िकया था।

जब तू यदु्ध के िलये गया था, मझुे तब का भी पता ह।ै
तू यदु्ध से घर कब लौटा, मैं यह भी जानता हू।ँ
मझुे इसका भी ज्ञान है िक तू मझु पर क्रोिधत ह।ै

29 तू मझुसे खशु नहीं है
और मैनंे तरेे अहंकारपूणर् अपमानों को सनुा ह।ै

सो मैं तझुे दण्ड दूगँा।
मैं तरेी नाक मे नकेल डालूगँा।
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मैं तरेे मुहँ पर लगाम लगाऊँगा और तब मैं तझुे िववश करँुगा िक

तू िजस मागर् से आया था,
उसी मागर् से मरेे दशे को छोड़ कर वापस चला जा!’ ”

30 इस पर यहोवा ने िहजिकय्याह से कहा, “िहजिकय्याह, तझुे
यह िदखाने के िलये िक ये शब्द सच्चे है,ं मैं तझुे एक संकेत दूगँा।
इस वषर् तू खाने के िलए कोई अनाज नहीं बोयगेा। सो इस वषर् तू
िपछले वषर् की फसल से यू ँ ही उगआये अनाज को खायगेा। अगले
वषर् भी ऐसी ही होगा िकन्तु तीसरे वषर् तू उस अनाज को खायगेा
िजसे तूने उगाया होगा। तू अपनी फसलों को काटगेा। तरेे पास खाने
को भरपूर होगा। तू अगूँर की बलेें रोपगेा और उनके फल खायगेा।

31 “यहूदा के पिरवार के कुछ लोग बच जायेगं।े वे ही लोग बढ़ते
हएु एक बहतु बड़ी जाित का रुप ले लेगं।े वे लोग उन वकृ्षों के समान
होगंे िजनकी जड़ंे धरती में बहतु गहरी जाती हैं और जो बहतु तगड़े
हो जाते हैं और बहतु से फल (संताने)ं दतेे है।ं 32 यरूशलमे से कुछ
ही लोग जीिवत बचकर बाहर जा पाएगँ।े िसय्योन पवर्त से बचे हएु
लोगों का एक समूह ही बाहर जा जाएगा।” सवर्शिक्तमान यहोवा
का सदुढ़ृ प्रमे ही ऐसा करेगा।

33सो यहोवा ने अश्शूर के राजा के बारे में यह कहा,

“वह इस नगर में नहीं आ पायगेा,
वह इस नगर पर एक भी बाण नहीं छोड़ेगा,

वह अपनी ढालों का महु ँ इस नगर की ओर नहीं करेगा।
इस नगर के परकोटे पर हमला करने के िलए वह िमट्टी का
टीला खड़ा नहीं करेगा।

34 उसी रास्ते से िजससे वह आया था, वह वापस अपने नगर को
लौट जायगेा।

इस नगर में वह प्रवशे नहीं करेगा।



यशायाह 37:35 103 यशायाह 38:3
यह सन्दशे यहोवा की ओर से ह।ै

35 यहोवा कहता ह,ै मैं बचाऊँगा और इस नगर की रक्षा करँुगा।
मैं ऐसा स्वयं अपने िलये और अपने सवेक दाऊद के िलए
करँुगा।”

36सो यहोवा के दूत ने अश्शूर की छावनी में जा कर एक लाख
पचासी हज़ार सिैनकों को मार डाला। अगली सबुह जब लोग उठे,
तो उन्होनंे दखेा िक उनके चारों ओर मरे हएु सिैनकों की लाशें
िबखरी है।ं 37 इस पर अश्शूर का राजा सन्हरेीब वापस लौट कर
अपने घर नीनवे चला गया और वहीं रहने लगा।

38 एक िदन, जब सन्हरेीब अपने दवेता िनस्रोक के मिन्दर में
उसकी पूजा कर रहा था, उसी समय उसके पतु्र अद्रम्मलेके और
शरेसरे ने तलवार से उसकी हत्या कर दी और िफर वे अरारात को
भाग खड़े हएु। इस प्रकार सन्हरेीब का पतु्र एसहर्दे्दन अश्शूर का
नया राजा बन गया।

38
िहजिकय्याह की बीमारी

1उस समय के आसपास िहजिकय्याह बहतु बीमार पड़ा। इतना
बीमार िक जसैे वह मर ही गया हो। सो आमोस का पतु्र यशायाह
उससे िमलने गया। यशायाह ने राजा से कहा, “यहोवा ने तमु्हे ं ये
बातें बताने के िलये कहा ह:ै ‘शीघ्र ही तू मर जायगेा। सो जब तू मरे,
पिरवार वाले क्या करे,ं यह तझुे उन्हें बता दनेा चािहय।े अब तू िफर
कभी अच्छा नहीं होगा।’ ”

2 िहजिकय्याह ने उस दीवार की तरफ करवट ली िजसका मुहँ
मिन्दर की तरफ था। उसने यहोवा की प्राथर्ना की, उसने कहा, 3 “हे
यहोवा, कृपा कर, याद कर िक मैनंे सदा तरेे सामने िवश्वासपूणर् और
सच्चे हृदय के साथ जीवन िजया ह।ै मैनंे वे बातें की हैं िजन्हें तू उत्तम
कहता ह।ै” इसके बाद िहजिकय्याह ने ऊँचे स्वर में रोना शरुु कर
िदया।
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4 यशायाह को यहोवा से यह सन्दशे िमळा: 5 “िहजिकय्याह के

पास जा और उससे कह द:े ये बातें वे हैं िजन्हें तमु्हारे िपता दाऊद
का परमशे्वर यहोवा कहता ह,ै ‘मैनंे तरेी प्राथर्ना सनुी है और तरेे
द:ुख भरे आसूँ दखेे है।ं तरेे जीवन में मैं पन्द्रह वषर् और जोड़ रहा हू।ँ
6 अश्शूर के राजा के हाथों से मैं तझुे छुड़ा डालूगँा और इस नगर
की रक्षा करँुगा।’ ”

7 तझुे यह बताने के िलए िक िजन बातों को वह कहता ह,ै
उन्हें वह पूरा करेगा। यहोवा की ओर से यह संकेत ह:ै 8 “दखे,
आहाज़ की धूप घड़ी की वह छाया जो अंशों पर पड़ी है,ं मैं उसे
दस अंश पीछे हटा दूगँा। सूयर् की वह छाया दस अंश तक पीछे
चली जायगेी।”

9 यह िहजिकय्याह का वह पत्र है जो उसने बीमारी से अच्छा
होने के बाद िलखा था:
10 मैनंे अपने मन में कहा िक मैं तब तक जीऊँगा जब तक बूढ़ा

होऊँगा।
िकन्तु मरेा काल आ गया था िक मैं मतृ्यु के द्वार से गजुरँु।

अब मैं अपना समय यहीं पर िबताऊँगा।
11 इसिलए मैनंे कहा, “मैं यहोवा याह को िफर कभी जीिवतों की

धरती पर नहीं दखूेगँा।
धरती पर जीते हएु लोगों को मैं नहीं दखूेगँा।

12मरेा घर,चरवाहे के अिस्थर तम्बू सा उखाड़ कर िगराया जा रहा
है और मझुसे छीना जा रहा ह।ै

अब मरेा वसैा ही अन्त हो गया है जसैे करघे से कपड़ा लपटे
कर काट िलया जाता ह।ै

क्षणभर में तूने मझु को इस अंत तक पहुचँा िदया!
13 मैं भोर तक अपने को शान्त करता रहा।

वह िसंह की नाई मरेी हिड्डयों को तोड़ता ह।ै
एक ही िदन में तू मरेा अन्त कर डालता ह!ै
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14 मैं कबूतर सा रोता रहा। मैं एक पक्षी जसैा रोता रहा।

मरेी आखँें थक गयी तो भी मैं लगातर आकाश की तरफ
िनहारता रहा।

मरेे स्वामी, मैं िवपित्त में हू ँ मझुको उबारने का वचन द।े”
15 मैं और क्या कह सकता हू ँ मरेे स्वामी ने मझु को बताया है जो

कुछ भी घटगेा,
और मरेा स्वामी ही उस घटना को घिटत करेगा।

मैनंे इन िवपित्तयों को अपनी आत्मा में झलेा है इसिलए मैं जीवन
भर िवनम्र रहूगँा।

16 हे मरेे स्वामी, इस कष्ट के समय का उपयोग िफर से मरेी चतेना
को सशक्त बनाने मे ं कर।

मरेे मन को सशक्त और स्वस्थ होने मे ं मरेी सहायता कर!
मझुको सहारा दे िक मैं अच्छा हो जाऊँ! मरेी सहायता कर िक मैं

िफर से जी उठँू!
17 दखेो! मरेी िवपित्तया ँ समाप्त हईु! अब मरेे पास शांित ह।ै

तू मझु से बहतु अिधक प्रमे करता ह!ै तूने मझुे कब्र में सड़ने
नहीं िदया।

तूने मरेे सब पाप क्षमा िकय!े तूने मरेे सब पाप दूर फंेक िदय।े
18 तरेी स्तिुत मरे व्यिक्त नहीं गात!े

मतृ्यु के दशे में पड़े लोग तरेे यशगीत नहीं गात।े
वे मरे हएु व्यिक्त जो कब्र में समायें है,ं सहायता पाने को तझु पर

भरोसा नहीं रखत।े
19वे लोग जो जीिवत हैं जसेा आज मैं हू ँ तरेा यश गाते है।ं

एक िपता को अपनी सन्तानों को बताना चािहए िक तझु पर
भरोसा िकया जा सकता ह।ै

20 इसिलए मैं कहता हू:ँ
“यहोवा ने मझु को बचाया है सो हम अपने जीवन भर यहोवा के

मिन्दर में गीत गायेगंे और बाजे बजायेगं।े”
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21 * िफर इस पर यशायाह ने कहा, “अंजीरों को आपस में
मसलवा कर उसके फोड़ों पर बाधँ। इससे वह अच्छा हो जायगेा।”

22 † िकन्तु िहजिकय्याह ने यशायाह से पूछा, “यहोवा की ओर
से ऐसा कौन सा संकेत है जो प्रमािणत करता है िक मैं अच्छा हो
जाऊँगा कौन सा ऐसा संकेत है जो प्रमािणत करता है िक मैं यहोवा
के मिन्दर में जाने योग्य हो जाऊँगा”

39
बाबलु के सन्दशे वाहक

1 उस समय, बलदान का पतु्र मरोदक बलदान बाबलु का राजा
हआु करता था। मरोदक ने िहजिकय्याह के पास पत्र और उपहार
भजे।े मरोदक ने उसके पास इसिलये उपहार भजेे थे िक उसने
सनुा था िक िहजिकय्याह बीमार था और िफर अच्छा हो गया
था। 2 इन उपहारों को पाकर िहजिकय्याह बहतु प्रसन्न हआु।
इसिलये िहजिकय्याह ने मरोदक के लोगों को अपने खज़ाने की
मूल्यवान वस्तएु ँ िदखाई। िहजिकय्याह ने उन लोगों को अपनी सारी
सम्पित्त िदखाई। चादँी,सोना, मूल्यवान तले और इत्र उन्हें िदखाय।े
िहजिकय्याह ने उन्हें यदु्ध में काम आने वाली तलवारें और ढालें भी
िदखाई। िहजिकय्याह ने उन्हें वे सभी वस्तएु ँ िदखाई जो उसने जमा
कर रखी थी।ं िहजिकय्याह ने अपने घर की और अपने राज्य की
हर वस्तु उन्हें िदखायी।

3यशायाह नबी राजा िहजिकय्याह के पास गयाऔर उससे बोला,
“ये लोग क्या कह रहे हैं ये लोग कहा ँ से आये है”ं
िहजिकय्याह ने कहा, “ये लोग दूर दशे से मरेे पास आये है।ं ये

लोग बाबलु से आये है।ं”
4इस पर यशायाह ने उससे पूछा, “उन्होनंे तरेे महल में क्या दखेा”

* 38:21: छपे हूए िहबू्र पाठ में पद 21 अंत में दी गयी ह।ै † 38:22: यह बाइसवां
पद छपे हएु िहबू्र पाठ में अंत में िदया गया है।ं
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िहजिकय्याह ने कहा, “मरेे महल की हर वस्तु उन्होनंे दखेी। मैनंे

अपनी सारी सम्पित्त उन्हें िदखाई थी।”
5 यशायाह ने िहजिकय्याह से यह कहा: “सवर्शिक्तमान यहोवा

के शब्दों को सनुो। 6 ‘भिवष्य में जो कुछ तरेे घर में है,ंवह सब कुछ
बाबलु ले जाया जायगेा। और तरेे बजुगुोर्ं की वह सारी धन दौलत
जो अचानक उन्होनंे एकत्र की ह,ैले ली जायगेी। तरेे पास कुछ नहीं
छोड़ा जायगेा। सवर्शिक्तमान यहोवा ने यह कहा ह।ै 7 बाबलु का
राजा तरेे पतु्रों को ले जायगेा। वे पतु्र जो तझुसे पदैा होगं।े तरेे पतु्र
बाबलु के राजा के महल में हािकम बनेगं।े’ ”

8 िहजिकय्याह ने यशायाह से कहा, “यहोवा के इन वचनों का
सनुना मरेे िलये बहतु उत्तम होगा।” (िहजिकय्याह ने ऐसा इसिलए
कहा क्योिंक उसका िवचार था, “जब मैं राजा होऊँगा, तब शांित
रहगेी और कोई उत्पात नहीं होगा।”)

40
इस्राएल के दण्ड का अंत

1 तमु्हारा परमशे्वर कहता ह,ै
“चनै द,े चनै दे मरेे लोगों को!

2 तू दया से बातें कर यरूशलमे स!े
यरूशलमे को बता द,े
‘तरेी दासता का समय अब पूरा हो चकुा ह।ै

तूने अपने अपराधों की कीमत दे दी ह।ै’
यहोवा ने यरूशलमे के िकये हएु पापों का दगुना दण्ड उसे
िदया ह!ै”

3सनुो! एक व्यिक्त का जोर से पकुारता हआु स्वर:
“यहोवा के िलये िबयाबान में एक राह बनाओ!

हमारे परमशे्वर के िलये िबयाबान में एक रास्ता चौरस करो!
4 हर घाटी को भर दो।
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हर एक पवर्त और पहाड़ी को समतल करो।

टढ़ेी—मढ़ेी राहों को सीधा करो।
उबड़—खाबड़ को चौरस बना दो।

5 तब यहोवा की मिहमा प्रगट होगी।
सब लोग इकटे्ठ यहोवा के तजे को दखेेगं।े

हा,ँ यहोवा ने स्वयं ये सब कहा ह।ै”
6 एक वाणी मखुिरत हईु, उसने कहा, “बोलो!”

सो व्यिक्त ने पूछा, “मैं क्या कहू”ँ वाणी ने कहा, “लोग सवर्दा
जीिवत नहीं रहेगं।े

वे सभी रेिगस्तान के घास के समान ह।ै
उनकी धािमर्कता जंगली फूल के समान ह।ै

7 एक शिक्तशाली आधँी यहोवा की ओर से उस घास पर चलती ह,ै
और घास सूख जाती ह,ै जंगली फूल नष्ट हो जाता ह।ै हा ँ सभी
लोग घास के समान है।ं

8घास मर जाती है और जंगली फूल नष्ट हो जाता ह।ै
िकन्तु हमारे परमशे्वर के वचन सदा बने रहते है।ं”
मिुक्त: परमशे्वर का ससुन्दशे

9 ह,े िसय्योन, तरेे पास ससुन्दशे कहने को ह,ै
तू पहाड़ पर चढ़ जा और ऊँचे स्वर से उसे िचल्ला!

यरूशलमे, तरेे पास एक ससुन्दशे कहने को ह।ै
भयभीत मत हो, तू ऊँचे स्वर में बोल!
यहूदा के सारे नगरों को तू ये बातें बता द:े “दखेो, ये रहा
तमु्हारा परमशे्वर!”

10 मरेा स्वामी यहोवा शिक्त के साथ आ रहा ह।ै
वह अपनी शिक्त का उपयोग लोगों पर शासन करने मे ं
लगायगेा।

यहोवा अपने लोगों को प्रितफल दगेा।
उसके पास दनेे को उनकी मजदूरी होगी।
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11यहोवा अपने लोगों की वसैे ही अगवुाई करेगा जसैे कोई गड़ेिरया

अपने भड़ेों की अगवुाई करता ह।ै
यहोवा अपने बाहु को काम में लायगेा और अपनी भड़ेों को
इकट्ठा करेगा।

यहोवा छोटी भड़ेों को उठाकर गोद में थामगेा,और उनकी माताऐं
उसके साथ—साथ चलेगंी।

संसार परमशे्वर ने रचा: वह इसका शासक है
12 िकसने अजँली में भर कर समदु्र को नाप िदया िकसने हाथ से

आकाश को नाप िदया
िकसने कटोरे में भर कर धरती की सारी धूल को नाप िदया

िकसने नापने के धागे से पवर्तों
और चोिटयों को नाप िदया यह यहोवा ने िकया था!

13 यहोवा की आत्मा को िकसी व्यिक्त ने यह नहीं बताया िक उसेक्या करना था।
यहोवा को िकसी ने यह नहीं बताया िक उसे जो उसने िकया
ह,ै कैसे करना था।

14 क्या यहोवा ने िकसी से सहायता मागँी?
क्या यहोवा को िकसी ने िनष्पक्षता का पाठ पढ़ाया ह?ै

क्या िकसी व्यिक्त ने यहोवा को ज्ञान िसखाया ह?ै
क्या िकसी व्यिक्त ने यहोवा को बिुद्ध से काम लनेा िसखाया
ह?ै नही!ं

इन सभी बातों का यहोवा को पहले ही से ज्ञान ह!ै
15 दखेो, जगत के सारे दशे घड़े में एक छोटी बंूद जसैे है।ं

यिद यहोवा सदूुरवतीर् दशेों तक को लकेर अपनी तराजू पर
धर द,े तो वे छोटे से रजकण जसैे लगेगं।े

16लबानोन के सारे वकृ्ष भी काफी नहीं है िक उन्हें यहोवा के िलये
जलाया जाय।े

लबानोन के सारे पशु काफी नहीं हैं िक उनको उसकी एक
बिल के िलये मारा जाय।े

17 परमशे्वर की तलुना में िवश्व के सभी राष्ट्र कुछ भी नहीं है।ं
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परमशे्वर की तलुना में िवश्व के सभी राष्ट्र िबल्कुल मूल्यहीन
है।ं

परमशे्वर क्या है लोग कल्पना भी नहीं कर सकते
18 क्या तमु परमशे्वर की तलुना िकसी भी वस्तु से कर सकते हो

नही!ं क्या तमु परमशे्वर का िचत्र बना सकते हो नही!ं
19 कुन्तु कुछ लोग ऐसे हैं जो पत्थर और लकड़ी की मूितर्या ँ बनाते

हैं और उन्हें दवेता कहते है।ं
एक कारीगर मूितर् को बनाता ह।ै
िफर दूसरा कारीगर उस पर सोना मढ़ दतेा है और उसके िलये
चादँी की जंजीरे बनता ह!ै

20 सो वह व्यिक्त आधार के िलये एक िवशषे प्रकार की लकड़ी
चनुता है जो सड़ती नहीं ह।ै

तब वह एक अच्छे लकड़ी चनुता है जो सड़ती नहीं ह।ै
तब वह एक अच्छे लकड़ी के कारीगर को ढूढँता ह।ै

वह कारीगर एक ऐसा “दवेता” बनाता है जो ढलुकता नहीं ह!ै
21 िनश्चय ही, तमु सच्चाई जानते हो, बोलो िनश्चय ही तमुने सनुा ह!ै

िनश्चय ही बहतु पहले िकसी ने तमु्हें बताया ह!ै िनश्चय ही तमु
जानते हो िक धरती को िकसने बनाया ह!ै

22 यहोवा ही सच्चा परमशे्वर ह!ै
वही धरती के चक्र के ऊपर बठैता ह!ै

उसकी तलुना में लोग िटड्डी से लगते है।ं
उसने आकाशों को िकसी कपड़े के टकुड़े की भािँत खोल
िदया।

उसने आकाश को उसके नीचे बठैने को एक तम्बू की भािँत तान
िदया।

23सच्चा परमशे्वर शासकों को महत्त्वहीन बना दतेा ह।ै
वह इस जगत के न्यायकतार्ओं को पूरी तरह व्यथर् बना दतेा
ह!ै
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24वे शासक ऐसे हैं जसेे वे पौधे िजन्हें धरती में रोपा गया हो,

िकन्तु इससे पहले की वे अपनी जड़े धरती में जमा पाय,े
परमशे्वर उन को बहा दतेा है

और वे सूख कर मर जाते है।ं
आधँी उन्हें ितनके सा उड़ा कर ले जाती ह।ै

25 “क्या तमु िकसी से भी मरेी तलुना कर सकते हो नही!ं
कोई भी मरेे बराबर का नहीं ह।ै”

26ऊपर आकाशों को दखेो।
िकसने इन सभी तारों को बनाया

िकसने वे सभी आकाश की सनेा बनाई
िकसको सभी तारे नाम—बनाम मालूस हैं

सच्चा परमशे्वर बहतु ही सदुढ़ृ और शिक्तशाली है
इसिलए कोई तारा कभी िनज मागर् नहीं भूला।

27 हे याकूब, यह सच ह!ै
हे इस्राएल, तझुको इसका िवश्वास करना चािहए!

सो तू क्यों ऐसा कहता है िक “जसैा जीवन मैं जीता हू ँ उसे यहोवा
नहीं दखे सकता!

परमशे्वर मझुको पकड़ नहीं पायगेा और न दण्ड दे पायगेा।”
28सचमचु तूने सनुा है और जानता है िक यहोवा परमशे्वर बिुद्धमान

ह।ै
जो कुछ वह जानता है उन सभी बातों को मनषु्य नहीं सीख
सकता।

यहोवा कभी थकता नही,ं
उसको कभी िवश्राम की आवश्यकता नहीं होती।

यहोवा ने ही सभी दूरदराज के स्थान धरती पर बनाय।े
यहोवा सदा जीिवत ह।ै

29 यहोवा शिक्तहीनों को शिक्तशाली बनने मे ं सहायता दतेा ह।ै
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वह ऐसे उन लोगों को िजनके पास शिक्त नहीं ह,ै प्रिेरत करता
है िक वह शिक्तशाली बन।े

30 यवुक थकते हैं और उन्हें िवश्राम की जरुरत पड़ जाती ह।ै
यहा ँ तक िक िकशोर भी ठोकर खाते हैं और िगरते है।ं

31 िकन्तु वे लोग जो यहोवा के भरोसे हैं िफर से शिक्तशाली बन
जाते है।ं

जसैे िकसी गरुड़ के िफर से पंख उग आते है।ं
ये लोग िबना िवश्राम चाहे िनरंतर दौड़ते रहते है।ं

ये लोग िबना थके चलते रहते है।ं

41
यहोवा सजृनहार ह:ै वह अमर है

1 यहोवा कहा करता ह,ै
“सदूुरवतीर् दशेो,ं चपु रहो और मरेे पास आओ!

जाितयो,ं िफर से सदुढ़ृ बनो।ं
मरेे पास आओ और मझुसे बातें करो।

आपस में िमल कर हम
िनश्चय करें िक उिचत क्या ह।ै

2 िकसने उस िवजतेा को जगाया ह,ै जो पूवर् से आयगेा
कौन उससे दूसरे दशेों को हरवाता और राजाओं को अधीन
कर दतेा

कौन उसकी तलवारों को इतना बढ़ा दतेा है
िक वे इतनी असंख्य हो जाती िजतनी रेत—कण होते हैं
कौन उसके धनषुों को इतना असंख्य कर दतेा िजतना भूसे
के िछलके होते हैं

3यह व्यिक्त पीछा करेगाऔर उन राष्ट्रों का पीछा िबना हािन उठाये
करता रहगेा

और ऐसे उन स्थानों तक जायगेा जहा ँ वह पहले कभी गया
ही नही।ं



यशायाह 41:4 113 यशायाह 41:9
4कौन ये सब घिटत करता है िकसने यह िकया

िकसने आिद से सब लोगों को बलुाया मैं यहोवा ने इन सब
बातों को िकया!

मैं यहोवा ही सबसे पहला हू।ँ
आिद के भी पहले से मरेा अिस्तत्व रहा ह,ै
और जब सब कुछ चला जायगेा तो भी मैं यहा ँ रहूगँा।

5सदूुरवतीर् दशे इसको दखेें
और भयभीत हो।ं

दूर धरती के छोर के लोग
िफर आपस में एक जटु होकर

भय से कापँ उठंे!
6 “एक दूसरे की सहायता करेगंे।ं दखेो! अब वे अपनी शिक्त

बढ़ाने के िलए एक दूसरे की िहम्मत बढ़ा रहे है।ं 7 मूितर् बनानें के
िलए एक कारीगर लकड़ी काट रहा ह।ै िफर वह व्यिक्त सनुार को
उत्सािहत कर रहा ह।ै एक कारीगर हथौड़ंे से धातु का पतरा बना
रहा ह।ै िफर वह कारीगर िनहायी पर काम करनवेाले व्यिक्त को
प्रिेरत कर रहा ह।ै यह अिखरी कारीगर कह रहा ह,ै काम अच्छा
है िकन्तु यह धातु िपंड कहीं उखड़ न जाय।े इसिलए इस मूितर् को
आधार पर कील से जड़ दो!ं उससे मूितर् िगरेगी नही,ं वह कभी
िहलडुल तक नहीं पायगेो।”

यहोवा ही हमारी रक्षा कर सकता है
8 यहोवा कहता ह:ै “िकन्तु तू इस्राएल, मरेा सवेक ह।ै

याकूब, मैनंे तझु को चनुा है
तू मरेे िमत्र इब्राहीम का वंशज ह।ै

9 मैनंे तझुे धरती के दूर दशेों से उठाया।
मैनंे तमु्हे ं उस दूर दशे से बलुाया।
मैनंे कहा, ‘तू मरेा सवेक ह।ै’
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मैनंे तझुे चनुा है

और मैनंे तझुे कभी नहीं तजा ह।ै
10 तू िचंता मत कर, मैं तरेे साथ हू।ँ

तू भयभीत मत हो, मैं तरेा परमशे्वर हू।ँ
मैं तझुे सदुढ़ृ करँुगा।

मैं तझुे अपने नकेी के दािहने हाथ से सहारा दूगँा।
11 दखे, कुछ लोग तझु से नाराज हैं िकन्तु वे लजायेगं।े

जो तरेे शत्रु हैं वे नहीं रहेगं,े वे सब खो जायेगं।े
12 तू ऐसे उन लोगों की खोज करेगा जो तरेे िवरुद्ध थ।े

िकन्तु तू उनको नहीं पायगेा।
वे लोग जो तझु से लड़े थ,े पूरी तरह लपु्त हो जायेगं।े
13 मैं तरेा परमशे्वर यहोवा हू।ँ

मैनंे तरेा सीधा हाथ थाम रखा ह।ै
मैं तझु से कहता हू ँ िक मत डर! मैं तझुे सहारा दूगँा।
14 मूल्यवान यहूदा, तू िनभर्य रह! हे मरेे िप्रय इस्राएल के लोगो।ं

भयभीत मत रहो।”
सचमचु मैं तझुको सहायता दूगँा।

स्वयं यहोवा ही ने ये ं बातें कहीं थी।
इस्राएल के पिवत्र (परमशे्वर) ने

जो तमु्हारी रक्षा करता ह,ैकहा था:
15 दखे, मैनंे तझुे एक नये दावँने के यन्त्र सा बनाया ह।ै

इस यन्त्र में बहतु से दातँे हैं जो बहतु तीखे है।ं
िकसान इसको अनाज के िछलके उतारने के काम में लाते ह।ै

तू पवर्तों को परैों तले मसलगेा और उनको धूल में िमला दगेा।
तू पवर्तों को ऐसा कर दगेा जसैे भूसा होता ह।ै
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16 तू उनको हवा में उछालगेा और हवा उनको उड़ा कर दूर ले

जायगेी और उन्हें कहीं िछतरा दगेी।
तब तू यहोवा में िस्थत हो कर आनिन्दत होगा।

तझुको इस्राएल के पिवत्र (परमशे्वर) पर पहतु गवर् होगा।
17 गरीब जन, और जरुरत मंद जल ढूढ़ँते हैं िकन्तु उन्हें जल नहीं

िमलता ह।ै
वे प्यासे हैं और उनकी जीभ सूखी ह।ै मैं उनकी िवनितयों का
उत्तर दूगँा।

मैं उनको न ही तजूगँा और न ही मरने दूगँा।
18 मैं सूखे पहाड़ों पर निदया ँ बहा दूगँा।

घािटयों मे ं से मैं जलस्रोत बहा दूगँा।
मैं रेिगस्तान को जल से भरी झील में बदल दूगँा।

उस सूखी धरती पर पानी के सोते िमलेगं।े
19 मरुभूिम में दवेदार के, कीकार के, जतूैन के, सनावर के, ितघारे

के, चीड़ के पड़े उगेगं!े
20लोग ऐसा होते हएु दखेेगंे और वे जानेगंे िक

यहोवा की शिक्त ने यह सब िकया ह।ै
लोग इनको दखेेगंे और समझना शरुु करेगंे िक

इस्राएल के पिवत्र (परमशे्वर) ने यह बातें की है।ं”
यहोवा की झूठे दवेताओं को चतेावनी

21 याकूब का राजा यहोवा कहता ह,ै “आ, और मझुे अपनी
यिुक्तया ँ द।े अपना प्रमाण मझुे िदखा और िफर हम यह िनश्चय करेगंे
िक उिचत बातें क्या हैं 22 तमु्हारे मूितर्यों को हमारे पास आकर, जो
घट रहा ह,ै वह बताना चािहय।े “प्रारम्भ में क्या कुछ घटा था और
भिवष्य में क्या घटने वाला ह।ै हमें बताओं हम बड़े ध्यान से सनुेगं।े
िजससे हम यह जान जायें िक आगे क्या होने वाला ह।ै 23 हमें उन



यशायाह 41:24 116 यशायाह 41:28
बातों को बताओ जो घटनवेाली है।ं िजन्हें जानने का हमें इन्तज़ार है
तािक हम िवश्वास करें िक सममचु तमु दवेता हो। कुछ करो! कुछ
भी करो। चाहे भला चाहे बरुा तािक हम दखे सकंे और जान सके
िक तमु जीिवत हो और तमु्हारा अनसुरण करे।ं

24 “दखेो झूठे दवेताओ,ं तमु बकेार से भी ज्यादा बकेार हो! तमु
कुछ भी तो नहीं कर सकत।े केवल बकेार के भ्रष्ट लोग ही तमु्हें
पूजना चाहते है!ं”

बस यहोवा ही परमशे्वर है
25 “उत्तर में मैनंे एक व्यिक्त को उठाया ह।ै

वह पूवर् से जहा ँ सूयर् उगा करता ह,ैआ रहा ह।ै
वह मरेे नाम की उपासना िकया करता ह।ै

जसैे कुम्हार िमट्टी रौदंा करता है वसैे ही वह िवशषे व्यिक्त
राजाओं को रौदंगेा।”

26 “यह सब घटने से पहले ही हमें िजसने बताया ह,ै हमें उसे परमशे्वर
कहना चािहए।

क्या हमें ये बातें तमु्हारे िकसी मूितर् ने बतायी नही!ं
िकसी भी मूितर् ने कुछ भी हमको नहीं बताया था।

वे मूितर् तो एक भी शब्द नहीं बोल पाते है।ं
वे झूठे दवेता एक भी शब्द जो तमु बोला करते हो नहीं सनु पाते

है।ं
27मैं यहोवा िसय्योन को इन बातों के िवषय में बताने वाला पहलाथा।

मैनंे एक दूत को इस सन्दशे के साथ यरूशलमे भजेा था िक:
‘दखेो, तमु्हारे लोग वापस आ रहे है!ं’ ”

28 मैनंे उन झूठे दवेों को दखेा था, उनमें से कोई भी इतना बिुद्धमान
नहीं था जो कुछ कह सके।

मैनंे उनसे प्रश्न पूछे थे वे एक भी शब्द नहीं बोल पाये थ।े
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29वे सभी दवेता िबल्कुल ही व्यथर् है!ं
वे कुछ नहीं कर पाते वे पूरी तरह मूल्यहीन है!ं

42
यहोवा का िवशषे सवेक

1 “मरेे दास को दखेो!
मैं ही उसे सभ्भाला हू।ँ

मैनंे उसको चनुा ह,ै मैं उससे अित प्रसन्न हू।ँ
मैं अपनी आत्मा उस पर रखता हू।ँ

वह ही सब दशेों मे ं न्याय खरेपन से लायगेा।
2वह गिलयों मे ं जोर से नहीं बोलगेा।

वह नहीं िचल्लायगेा और न चीखगेा।
3वह कोमल होगा।

कुचली हईु घास का ितनका तक वह नहीं तोड़ेगा।
वह िटमिटमाती हईु लौ तक को नहीं बझुायगेा।

वह सच्चाई से न्याय स्थािपत करेगा।
4वह कमजोर अथवा कुचला हआु तब तक नहीं होगा

जब तक वह न्याय को दिुनया ँ मे ं न ले आय।े
दूर दशेों के लोग उसकी िशक्षाओं पर िवश्वास करेगं।े”
यहोवा जगत का सजृन हार और शासक है

5सच्चे परमशे्वर यहोवा ने ये बातें कही है:ं (यहोवा ने आकाशों को
बनाया ह।ै यहोवा ने आकाश को धरती पर ताना ह।ै धरती पर जो
कुछ है वह भी उसी ने बनाया ह।ै धरती पर सभी लोगों मे ं वही प्राण
फँूकता ह।ै धरती पर जो भी लोग चल िफर रहे है,ं उन सब को वही
जीवन प्रदान करता ह।ै)
6 “मैं यहोवा ने तझु को खरे काम करने को बलुाया ह।ै
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मैं तरेा हाथ थामूगँा और तरेी रक्षा करँुगा।

तू एक िचन्ह यह प्रगट करने को होगा िक लोगों के साथ मरेी एक
वाचा ह।ै

तू सब लोगों पर चमकने को एक प्रकाश होगा।
7 तू अन्धों की आखँों को प्रकाश दगेा और वे दखेने लगेगं।े

ऐसे बहतु से लोग जो बन्दीगहृ में पड़े है,ं तू उन लोगों को मकु्त
करेगा।

तू बहतु से लोगों को जो अन्धरेे में रहते हैं उन्हें उस कारागार से तू
बाहर छुड़ा लायगेा।”

8 “मैं यहोवा हू!ँ मरेा नाम यहोवा ह।ै
मैं अपनी मिहमा दूसरे को नहीं दूगँा।

मैं उन मूितर्यों (झूठे दवेो)ंको वह प्रशंसा,
जो मरेी ह,ै नहीं लनेे दूगँा।

9 प्रारम्भ में मैनंे कुछ बातें िजनको घटना था,
बतायी थी और वे घट गयी।ं

अब तझुको वे बातें घटने से पहले ही बताऊँगा
जो आगे चल कर घटेगंी।”
परमशे्वर की स्तिुत

10 यहोवा के िलये एक नया गीत गाओ,
तमु जो दूर दराज के दशेों मे ं बसे हो,

तमु जो सागर पर जलयान चलाते हो,
तमु समदु्र के सभी जीवो,ं

दूरवतीर् दशेों के सभी लोगो,ं
यहोवा का यशगान करो!

11 हे मरुभूिम एवं नगरों और केदार के गावँो,ं
यहोवा की प्रशंसा करो!

सलेा के लोगो,ं
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आनन्द के िलये गाओ!

अपने पवर्तों की चोटी से गाओ।
12 यहोवा को मिहमा दो।

दूर दशेों के लोगों उसका यशगान करो!
13यहोवा वीर योद्धा सा बाहर िनकलगेा उस व्यिक्त सा जो यदु्ध के

िलये तत्पर ह।ै
वह बहतु उत्तिेजत होगा।

वह पकुारेगा और जोर से ललकारेगा
और अपने शत्रओुं को परािजत करेगा।
परमशे्वर धीरज रखता है

14 “बहतु समय से मैनंे कुछ भी नहीं कहा ह।ै
मैनंे अपने ऊपर िनयंन्त्रण बनाये रखा है और मैं चपु रहा हू।ँ

िकन्तु अब मैं उतने जोर से िचल्लाऊँगा िजतने जोर से बच्चे को जनते
हएु स्त्री िचल्लाती ह!ै

मैं बहतु तीव्र और जोर से सासँ लूगँा।
15 मैं पवर्तों — पहािड़यों को नष्ट कर दूगँा।

मैं जो पौधे वहा ँ उगते है।ं उनको सखुा दूगँा।
मैं निदयों को सूखी धरती में बदल दूगँा।

मैं जल के सरोवरों को सखुा दूगँा।
16 िफर मैं अन्धों को ऐसी राह िदखाऊँगा जो उनको कभी नहीं

िदखाई गयी।
नते्रहीन लोगों को मैं ऐसी राह िदखाऊँगा िजन पर उनका जाना
कभी नहीं हआु।

अन्धरेे को मैं उनके िलये प्रकाश में बदल दूगँा।
ऊँची नीची धरती को मैं समतल बनाऊँगा।

मैं उन कामों को करँुगा िजनका मैनंे वचन िदया ह!ै
मैं अपने लोगों को कभी नहीं त्यागूगँा।

17 िकन्तु कुछ लोगों ने मरेा अनसुरण करना छोड़ िदया।
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उन लोगों के पास वे मूितर्या ँ हैं जो सोने से मढ़ी है।ं

उन से वे कहा करते हैं िक ‘तमु हमारे दवेता हो।’
वे लोग अपने झूठे दवेताओं के िवश्वासी है।ं

िकन्तु ऐसे लोग बस िनराश ही होगं!े”
इस्राएल ने परमशे्वर की नहीं सनुी

18 “तमु बहरे लोगों को मरेी सनुना चािहए!
तमु अंधे लोगों को इधर दिृष्ट डालनी चािहए और मझुे दखेना
चािहए!

19कौन है उतना अन्धा िजतना मरेा दास है कोई नही।ं
कौन है उतना बहरा िजतना मरेा दूत है िजसे को मैनंे इस संसार
में भजेा है कोई नही!ं

यह अन्धा कौन है िजस के साथ मैनंे वाचा की ये इतना अन्धा है
िजतना अन्धा यहोवा का दास ह।ै

20वह दखेता बहतु ह,ै
िकन्तु मरेी आज्ञा नहीं मानता।

वह अपने कानों से साफ साफ सनु सकता है
िकन्तु वह मरेी सनुने से इन्कार करता ह।ै”

21 यहोवा अपने सवेक के साथ सच्चा रहना चाहता ह।ै
इसिलए वह लोगों के िलए अद्भतु उपदशे दतेा ह।ै

22 िकन्तु दूसरे लोगों की ओर दखेो।
दूसरे लोगों ने उनको हरा िदया और जो कुछ उनका था,छीन
िलया।

काल कोठिरयों मे ं वे सब फँसे है,ं
कारागरों के भीतर वे बन्दी है।ं

लोगों ने उनसे उनका धन छीन िलया है
और कोई व्यिक्त ऐसा नहीं जो उनको बचा ल।े

दूसरे लोगों ने उनका धन छीन िलया
और कोई व्यिक्त ऐसा नहीं जो कहे “इसको वापस करो!”
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23 तमुमें से क्या कोई भी इसे सनुता है क्या तमुमें से िकसी को

भी इस बात की परवाह है और क्या कोई सनुता है िक भिवष्य में
तमु्हारे साथ क्या होनवेाला है 24 याकूब और इस्राएल की सम्पित्त
लोगों को िकसने लनेे दी यहोवा ने ही उन्हें ऐसा करने िदया! हमने
यहोवा के िवरुद्ध पाप िकया था। सो यहोवा ने लोगों को हमारी
सम्पित्त छीनने दी। इस्राएल के लोग उस ढंग से जीना नहीं चाहते थे
िजस ढंग से यहोवा चाहता था। इस्राएल के लोगों ने उसकी िशक्षा
पर कान नहीं िदया। 25 सो यहोवा उन पर क्रोिधत हो गया। यहोवा
ने उनके िवरुद्ध भयानक लड़ाईया ँ भड़कवा दी।ं यह ऐसे हआु जसैे
इस्राएल के लोग आग में जल रहे हों और वे जान ही न पाये हों िक
क्या हो रहा ह।ै यह ऐसा था जसैे वे जल रहे हो।ं िकन्तु उन्होनंे जो
वस्तएु ँ घट रही थी,ं उन्हें समझने का जतन ही नहीं िकया।

43
परमशे्वर सदा अपने लोगों के साथ रहता है

1याकूब,तझुको यहोवा ने बनाया था! इस्राएल,तरेी रचना यहोवा
ने की थी और अब यहोवा का कहना ह:ै “भयभीत मत हो! मैनंे तझुे
बचा िलया ह।ै मैनंे तझुे नाम िदया ह।ै तू मरेा ह।ै 2 जब तझु पर
िवपित्तया ँ पड़ती है,ं मैं तरेे साथ रहता हू।ँ जब तू नदी पार करेगा, तू
बहगेा नही।ं तू जबआग से होकर गज़ुरेगा, तो तू जलगेा नही।ं लपटें
तझुे हािन नहीं पहुचँायेगंी। 3 क्यों क्योिंक मैं तरेा परमशे्वर यहोवा हू।ँ
मैं इस्राएल का पिवत्र तरेा उद्धारकतार् हू।ँ तरेी बदले में मैनंे िमस्र को
दे कर तझुे आज़ाद कराया ह।ै मैनंे कूश और सबा को तझुे अपना
बनाने को दे डाला ह।ै 4 तू मरेे िलए बहतु महत्त्वपूणर् ह।ै इसिलये
मैं तरेा आदर करँूगा। मैं तझुे प्रमे करता हू,ँ तािक तू जी सके,और
मरेा हो सके। इसके िलए मैं सभी मनषु्यों और जाितयों को बदले में
दे दूगँा।”

परमशे्वर अपनी संतानों को घर लायगेा
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5 “इसिलये डर मत! मैं तरेे साथ हू।ँ तरेे बच्चों को इकट्ठा करके मैं

उन्हें तरेे पास लाऊँगा। मैं तरेे लोगों को पूवर् और पिश्चम से इकट्ठा
करँूगा। 6 मैं उत्तर से कहूगँा: मरेे बच्चे मझुे लौटा द।े” मैं दिक्षण से
कहूगँा: “मरेे लोगों को बंदी बना कर मत रख। दूर—दूर से मरेे पतु्र
और पिुत्रयों को मरेे पास ले आ! 7 उन सभी लोगों को, जो मरेे है,ं
मरेे पास ले आ अथार्त् उन लोगों को जो मरेा नाम लतेे है।ं मैनंे उन
लोगों को स्वयं अपने िलये बनाया ह।ै उनकी रचना मैनंे की है और
वे मरेे है।ं”

8 “ऐसे लोगों को िजनकी आखँे तो हैं िकन्तु िफर भी वे अन्धे है,ं
उन्हें िनकाल लाओ। ऐसे लोगों को जो कानों के होते हएु भी बहरे
है,ं उन्हें िनकाल लाओ। 9सभी लोगों और सभी राष्ट्रों को एक साथ
इकट्ठा करो। यिद िकसी भी िमथ्या दवेता ने कभी इन बातों के बारे
में कुछ कहा है और भूतकाल में यह बताया था िक आगे क्या कुछ
होगा तो उन्हें अपने गवाह लाने दो और उन (िमथ्या दवेताओ)ंको
प्रमािणत िसद्ध करने दो। उन्हें सत्य बताने दो और उन्हें सनुो।”

10 यहोवा कहता ह,ै “तमु ही लोग तो मरेे साक्षी हो। तू मरेा वह
सवेक है िजसे मैनंे चनुा ह।ै मैनंे तझुे इसिलए चनुा है तािक तू समझ
ले िक ‘वह मैं ही हू’ँऔर मझु में िवश्वास करे। मैं सच्चा परमशे्वर हू।ँ
मझुसे पहले कोई परमशे्वर नहीं था और मरेे बाद भी कोई परमशे्वर
नहीं होगा। 11 मैं स्वयं ही यहोवा हू।ँ मरेे अितिरक्त और कोई दूसरा
उद्धारकतार् नहीं ह,ै बस केवल मैं ही हू।ँ 12वह मैं ही हू ँ िजसने तझुसे
बात की थी। तझुे मैनंे बचाया ह।ै वे बातें तझुे मैनंे बतायी थी।ं जो तरेे
साथ था, वह कोई अनजाना दवेता नहीं था। तू मरेा साक्षी है और
मैं परमशे्वर हू।ँ” (ये बातें स्वयं यहोवा ने कही थी)ं 13 “मैं तो सदा से
ही परमशे्वर रहा हू।ँ जब मैं कुछ करता हू ँ तो मरेे िकये को कोई भी
व्यिक्त नहीं बदल सकता और मरेी शिक्त से कोई भी व्यिक्त िकसी
को बचा नहीं सकता।”
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14 इस्राएल का पिवत्र यहोवा तझुे छुड़ाता ह।ै यहोवा कहता ह,ै

“मैं तरेे िलये बाबलु में सनेाए ँ भजूेगँा। सभी ताले लगे दरवाजों को
मैं तोड़ दूगँा। कसिदयों के िवजय के नारे द:ुखभरी चीखों मे ं बदल
जाएगँ।े 15 मैं तरेा पिवत्र यहोवा हू।ँ इस्राएल को मैनंे रचा ह।ै मैं तरेा
राजा हू।ँ”

यहोवा िफर अपने लोगों की रक्षा करेगा
16यहोवा सागर में राहे ं बनायगेा। यहा ँ तक िक पछाड़ंे खाते हएु

पानी के बीच भी वह अपने लोगों के िलए राह बनायगेा। यहोवा
कहता ह,ै 17 “वे लोग जो अपने रथो,ं घोड़ों और सनेाओं को लकेर
मझुसे यदु्ध करेगं,े परािजत हो जायेगं।े वे िफर कभी नहीं उठ पायेगं।े
वे नष्ट हो जायेगं।े वे दीये की लौ की तरह बझु जायेगं।े 18 सो उन
बातों को याद मत करो जो प्रारम्भ में घटी थी।ं उन बातों को मत
सोचो जो कभी बहतु पहले घटी थी।ं 19 क्यों क्योिंक मैं नयी बातें
करने वाला हू!ँ अब एक नये वकृ्ष के समान तमु्हारा िवकास होगा।
तमु जानते हो िक यह सत्य ह।ै मैं मरूभूिम में सचमचु एक मागर्
बनाऊँगा। मैं सचमचु सूखी धरती पर निदया ँ बहा दूगँा। 20 यहा ँ
तक िक बनलैे पशुऔर उलू्ल भी मरेा आदर करेगं।े िवशालकाय पशु
और पक्षी मरेा आदर करेगं।े जब मरूभूिम में मैं पानी रख दूगँा तो वे
मरेा आदर करेगं।े सूखी धरती में जब मैं निदयों की रचना कर दूगँा
तो वे मरेा आदर करेगं।े मैं ऐसा अपने लोगों को पानी दनेे के िलये
करँूगा। उन लोगों को िजन्हें मैनंे चनुा ह।ै 21 यें वे लोग हैं िजन्हें मैनंे
बनाया है और ये लोग मरेी प्रशंसा के गीत गाया करेगं।े

22 “याकूब, तूने मझुे नहीं पकुारा। क्यों क्योिंक हे इस्राएल, तरेा
मन मझुसे भर गया था। 23 तमु लोग भड़े की अपनी बिलया ँ मरेे पास
नहीं लाय।े तमुने मरेा मान नहीं रखा। तमुने मझुे बिलया ँ नहीं अिपर्त
की।ं मझुे अन्न बिलया ँ अिपर्त करने के िलए मैं तमु पर ज़ोर नहीं
डालता। तमु मरेे िलए धूप जलात—ेजलाते थक जाओ, इसके िलए
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मैं तमु पर दबाव नहीं डालता। 24 तमु अपनी बिलयों की चबीर् से
मझुे तपृ्त नहीं करते मझुे आदर दनेे के िलये वस्तएु ँ मोल लनेे के िलए
अपने धन का उपयोग नहीं करत।े अपनी बिलयों की चबीर् से मझुे
तपृ्त नहीं करत।े िकन्तु तमु मझु पर दबाव डालते हो िक मैं तमु्हारे
दास का सा आचरण करँू। तमु तब तक पाप करते चले गये जब
तक मैं तमु्हारे पापों से पूरी तरह तंग नहीं आ गया।

25 “मैं वही हू ँ जो तमु्हारे पापों को धो डालता हू।ँ स्वयं अपनी
प्रसन्नता के िलये ही मैं ऐसा करता हू।ँ मैं तमु्हारे पापों को याद नहीं
रखूगँा। 26 मरेे िवरोध में तमु्हारें जो आक्षपे है,ं उन्हें लाओ,आओ,
हम दोनों न्यायालय को चले।ं तमुने जो कुछ िकया ह,ै वह तमु्हें
बताना चािहये और िदखाना चािहये िक तमु उिचत हो। 27 तमु्हारे
आिद िपता ने पाप िकया था और तमु्हारे िहमायितयों ने मरेे िवरूद्ध
काम िकये थ।े 28मैनंे तमु्हारे पिवत्र शासकों को अपिवत्र बना िदया।
मैनंे याकूब के लोगों को अिभशप्त बनाया। मैनंे इस्राएल का अपमान
कराया।”

44
केवल यहोवा ही परमशे्वर है

1 “याकूब, तू मरेा सवेक ह।ै इस्राएल, मरेी बात सनु! मैनंे तझुे
चनुा ह।ै जो कुछ मैं कहता हू ँ उस पर ध्यान द!े 2मैं यहोवा हू ँ और
मैनंे तझुे बनाया ह।ै तू जो कुछ ह,ै तझुे बनाने वाला मैं ही हू।ँ जब तू
माता की दहे में ही था, मैनंे तभी से तरेी सहायता की ह।ै मरेे सवेक
याकूब! डर मत! यशूरून (इस्राएल) तझुे मैनंे चनुा ह।ै

3 “प्यासे लोगों के िलये मैं पानी बरसाऊँगा। सूखी धरती पर मैं
जलधाराए ँ बहाऊँगा। तरेी संतानों मे ं मैं अपनी आत्मा डालूगँा। तरेे
पिरवार पर वह एक बहती जलधारा के समान होगी। 4वे संसार के
लोगों के बीच फलेगं—ेफूलेगं।े वे जलधाराओं के साथ—साथ लगे
बढ़ते हएु िचनार के पड़ेों के समान होगं।े
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5 “लोगों मे ं कोई कहगेा, ‘मैं यहोवा का हू।ँ’ तो दूसरा व्यिक्त

‘याकूब’ का नाम लगेा। कोई व्यिक्त अपने हाथ पर िलखगेा, ‘मैं
यहोवा का हू’ँऔर दूसरा व्यिक्त ‘इस्राएल’नाम का उपयोग करेगा।”

6यहोवा इस्राएल का राजा ह।ै सवर्शिक्तमान यहोवा इस्राएल की
रक्षा करता ह।ै यहोवा कहता ह,ै “परमशे्वर केवल मैं ही हू।ँ अन्य
कोई परमशे्वर नहीं ह।ै मैं ही आिद ह।ँ मैं ही अंत हू।ँ 7 मरेे जसैा
परमशे्वर कोई दूसरा नहीं है और यिद कोई है तो उसे अब बोलना
चािहय।े उसको आगे आ कर कोई प्रमाण दनेा चािहये िक वह मरेे
जसैा ह।ै भिवष्य में क्या कुछ होने वाला है उसे बहतु पहले ही
िकसने बता िदया था तो वे हमें अब बता दें िक आगे क्या होगा?

8 “डरो मत, िचंता मत करो! जो कुछ घटने वाला ह,ैवह मैनंे तमु्हे ं
सदा ही बताया ह।ै तमु लोग मरेे साक्षी हो। कोई दूसरा परमशे्वर नहीं
ह।ै केवल मैं ही हू।ँ कोई अन्य ‘शरणस्थान’ नहीं ह।ै मैं जानता हू ँ
केवल मैं ही हू।ँ”

झूठे दवेता बकेार हैं
9 कुछ लोग मूितर् (झूठे दवेता) बनाया करते है।ं िकन्तु वे बकेार

है।ं लोग उन बतुों से प्रमे करते हैं िकन्तु वे बतु बकेार है।ं वे लोग
उन बतुों के साक्षी हैं िकन्तु वे दखे नहीं पात।े वे कुछ नहीं जानत।े
वे लिज्जत होगं।े

10 इन झूठे दवेताओं को कोई क्यों गढ़ेगा इन बकेार के बतुों को
कोई क्यों ढ़ालगेा 11 उन दवेताओं को कारीगरों ने गढ़ा है और वे
कारीगर तो मात्र मनषु्य है,ं न िक दवेता। यिद वे सभी लोग एकजटु
हो पंिक्त में आयें और इन बातों पर िवचार िविनमय करें तो वे सभी
लिज्जत होगंे और डर जायेगं।े

12कोई एक कारीगर कोयलों पर लोहे को तपाने के िलए अपने
औजारों का उपयोग करता ह।ै यह व्यिक्त धातु को पीटने के िलए
अपना हथौड़ा काम में लाता ह।ै इसके िलए वह अपनी भजुाओंकी
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शिक्त का प्रयोग करता ह।ै िकन्तु उसी व्यिक्त को जब भूख लगती
ह,ै उसकी शिक्त जाती रहती ह।ै वही व्यिक्त यिद पानी न िपये तो
कमज़ोर हो जाता ह।ै

13 दूसरा व्यिक्त अपने रेखा पटकने के सूत का उपयोग करता
ह।ै वह तख्ते पर रेखा खीचंने के िलए परकार को काम में लाता
ह।ै यह रेखा उसे बताती है िक वह कहा ँ से काट।े िफर वह व्यिक्त
िनहानी का प्रयोग करता है और लकड़ी में मूितर्यों को उभारता ह।ै
वह मूितर्यों को नापने के िलए अपने नपाई के यन्त्र का प्रयोग करता
है और इस तरह वह कारीगर लकड़ी को ठीक व्यिक्त का रूप दे
दतेा है और िफर व्यिक्त का सा यह मूितर् मठ में बठैा िदया जाता
ह।ै

14कोई व्यिक्त दवेदार, सनोवर, अथवा बांज के वकृ्ष को काट
िगराता ह।ै (िकन्तु वह व्यिक्त उन पड़ेों को उगाता नही।ं ये पड़े वन
में स्वयं अपने आप उगते है।ं यिद कोई व्यिक्त चीड़ का पड़े उगाये
तो उसकी बढ़वार वषार् करती ह।ै)

15 िफर वह मनषु्य उस पड़े को अपने जलाने के काम में लाता
ह।ै वह मनषु्य उस पड़े को काट कर लकड़ी की मढु्िढया ँ बनाता
है और उन्हें खाना बनाने और खदु को गरमाने के काम में लाता ह।ै
व्यिक्त थोड़ी सी लकड़ी कीआग सलुगा कर अपनी रोिटया ँ सेकंता
ह।ै िकन्तु तो भी मनषु्य उसी लकड़ी से दवेता की मूितर् बनाता है
और िफर उस दवेता की पूजा करने लगता ह।ै यह दवेता तो एक
मूितर् है िजसे उस व्यिक्त ने बनाया ह!ै िकन्तु वही मनषु्य उस मूितर् के
आगे अपना माथा नवाता ह!ै 16वही मनषु्य आधी लकड़ी को आग
में जला दतेा है और उस आग पर मासँ पका कर भर पटे खाता
है और िफर अपने आप को गरमाने के िलए मनषु्य उसी लकड़ी
को जलाता है और िफर वही कहता ह,ै “बहतु अच्छे! अब मैं गरम
हू ँ और इस आग की लपटों को दखे सकता हू।ँ” 17 िकन्तु थोड़ी
बहतु लकड़ी बच जाती ह।ै सो उस लकड़ी से व्यिक्त एक मूितर् बना
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लतेा है और उसे अपना दवेता कहने लगता ह।ै वह उस दवेता के
आगे माथा नवाता है और उसकी पूजा करता ह।ै वह उस दवेता से
प्राथर्ना करते हएु कहता ह,ै “तू मरेा दवेता ह,ै मरेी रक्षा कर!”

18ये लोग यह नहीं जानते िक यें क्या कर रहे हैं ये लोग समझते
ही नही।ं ऐसा है जसैे इनकीआखँें बंद होऔर ये कुछ दखे ही न पाते
हो।ं इनका मन समझने का जतन ही नहीं करता। 19 इन वस्तओुं के
बारे में ये लोग कुछ सोचते ही नहीं ह।ै ये लोग नासमझ है।ं इसिलए
इन लोगों ने अपने मन में कभी नहीं सोचा: “आधी लकिड़या ँ मैनंे
आग में जला डाली।ं दहकते कोयलों का प्रयोग मैनंे रोटी सेकंने और
मासँ पकाने मे ं िकया। िफर मैनंे मासँ खाया और बची हईु लकड़ी
का प्रयोग मैनंे इस भ्रष्ट वस्तु (मूितर्)को बनाने मे ं िकया। अरे, मैं तो
एक लकड़ी के टकुड़े की पूजा कर रहा हू!ँ”

20यह तो बस उस राख को खाने जसैा ही ह।ै वह व्यिक्त यह नहीं
जानता िक वह क्या कर रहा है वह भ्रम में पड़ा हआु ह।ै इसीिलए
उसका मन उसे गलत राह पर ले जाता ह।ै वह व्यिक्त अपना बचाव
नहीं कर पाता है और वह यह दखे भी नहीं पाता है िक वह गलत
काम कर रहा ह।ै वह व्यिक्त नहीं कहगेा, “यह मूितर् िजसे मैं थामे
हू ँ एक झूठा दवेता ह।ै”

सच्चा परमशे्वर यहोवा इस्राएल का सहायक है
21 “हे याकूब, ये बातें याद रख!

इस्राएल, याद रख िक तू मरेा सवेक ह।ै
मैनंे तझुे बनाया।

तू मरेा सवेक ह।ै
इसिलए इस्राएल, मैं तझुको नहीं भूलाऊँगा।
22 तरेे पाप एक बड़े बादल जसैे थ।े

िकन्तु मैनंे तरेे पापों को उड़ा िदया।
तरेे पाप बादल के समान वायु मे ं िवलीन हो गय।े

मैनंे तझुे बचाया और तरेी रक्षा की।



यशायाह 44:23 128 यशायाह 44:26
इसिलए मरेे पास लौट आ!”
23आकाश प्रसन्न ह,ै क्योिंक यहोवा ने महान काम िकय।े

धरती और यहा ँ तक िक धरती के नीचे बहतु गहरे स्थान भी
प्रसन्न है!ं

पवर्त परमशे्वर को धन्यवाद दतेे हएु गाओ।
वन के सभी वकृ्ष, तमु भी खशुी गाओ!

क्यों क्योिंक यहोवा ने याकूब को बचा िलया ह।ै
यहोवा ने इस्राएल के िलये महान कायर् िकये है।ं

24जो कुछ भी तू है वह यहोवा ने तझुे बनाया।
यहोवा ने यह िकया जब तू अभी माता के गभर् में ही था।

यहोवा तरेा रखवाला कहता ह।ै
“मैं यहोवा ने सब कुछ बनाया! मैनंे ही वहा ँ आकाश ताना ह,ैऔर

अपने सामने धरती को िबछाया!”
25 झूठे नबी शगनु िदखाया करते हैं िकन्तु यहोवा दशार्ता है िक

उनके शगनु झूठे है।ं जो लोग जादू टोना कर के भिवष्य बताते है,ं
यहोवा उन्हें मूखर् िसद्ध करेगा। यहोवा तथाकिथत बिुद्धमान मनषु्यों
तक को भ्रम में डाल दतेा ह।ै वे सोचते हैं िक वे बहतु कुछ जानते हैं
िकन्तु यहोवा उन्हें ऐसा बना दतेा है िक वे मूखर् िदखाई दे।ं 26यहोवा
अपने सवेकों को लोगों को सन्दशे सनुाने के िलए भजेता है और
िफर यहोवा उन सन्दशेों को सच कर दतेा ह।ै यहोवा लोगों को
क्या करना चािहये उन्हें यह बताने के िलए दूत भजेता है और िफर
यहोवा िदखा दतेा है िक उनकी सम्मित अच्छी ह।ै

परमशे्वर कुसू्र को यहूदा के पनु: िनमार्ण के िलये चनुता है
यहोवा यरूशलमे से कहता ह,ै “लोग तझु में आकर िफर बसेगं!े”

यहोवा यहूदा के नगरों से कहता ह,ै “तमु्हारा िफर से िनमार्ण
होगा!”
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यहोवा ध्वस्त हएु नगरों से कहता ह,ै “मैं तमु नगरों को िफर
से उठाऊँगा!”

27 यहोवा गहरे सागर से कहता ह,ै “सूख जा!
मैं तरेी जलधाराओं को सूखा बना दूगँा!”

28 यहोवा कुसू्र से कहता ह,ै “तू मरेा चरवाहा ह।ै
जो मैं चाहता हू ँ तू वही काम करेगा।

तू यरूशलमे से कहगेा, ‘तझुको िफर से बनाया जायगेा!’
तू मिन्दर से कहगेा, ‘तरेी नीवों का िफर से िनमार्ण होगा!’ ”

45
परमशे्वर कुसू्र को इस्राएल की मिुक्त के िलये चनुता है

1 ये वे बातें हैं िजन्हें यहोवा अपने चनुे हएु राजा कुसू्र से कहता
ह:ै
“मैं कुसू्र का दािहना हाथ थामूगँा।

मैं राजाओं की शिक्त छीनने मे ं उसकी सहायता करँूगा।
नगर द्वार कुसू्र को रोक नहीं पायेगं।े
मैं नगर के द्वार खोल दूगँा,और कुसू्र भीतर चला जायगेा।

2 कुसू्र, तरेी सनेाए ँ आगे बढ़ेंगी और मैं तरेे आगे चलूगँा।
मैं पवर्तों को समतल कर दूगँा।
मैं कासँे के नगर—द्वारों को तोड़ डालूगँा।
मैं द्वार पर लगी लोहे की आगँल को काट डालूगँा।

3 मैं तझुे अन्धरेे में रखी हईु दौलत दूगँा।
मैं तझुको िछपी हईु सम्पित्त दूगँा।

मैं ऐसा करँूगा तािक तझुको पता चल जाये िक मैं इस्राएल का
परमशे्वर हू,ँऔर मैं तझुको तरेे नाम से पकुार रहा हू!ँ

4 मैं ये बातें अपने सवेक याकूब के िलये करता हू।ँ
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मैं ये बातें इस्राएल के अपने चनुे हएु लोगों के िलये करता हू।ँ

कुसू्र, मैं तझुे नाम से पकुार रहा हू।ँ
तू मझुको नहीं जानता ह,ै िकन्तु मैं तझुको सम्मान की उपािध
दे रहा हू।ँ

5 मैं यहोवा हू!ँ मैं ही मात्र एक परमशे्वर हू।ँ
मरेे िसवा दूसरा कोई परमशे्वर नहीं ह।ै

मैं तझुे तरेा कमरबन्ध पहनाता हू,ँ िकन्तु िफर भी तू मझुको नहीं
पहचानता ह।ै

6 मैं यह काम करता हू ँ तािक सब लोग जान जायें िक मैं ही मात्र
परमशे्वर हू।ँ

पूवर् से पिश्चम तक सभी लोग ये जानेगंे िक मैं यहोवा हू ँ और
मरेे िसवा दूसरा कोई परमशे्वर नही।ं

7 मैनंे प्रकाश को बनाया और मैनंे ही अन्धकार को रचा।
मैनंे शािन्त को सजृा और िवपित्तया ँ भी मैनंे ही बनायीं है।ं

मैं यहोवा हू।ँ
मैं ही ये सब बातें करता हू।ँ

8 “उपर आकाश से पणु्य ऐसे बरसता है जसैे मघे से वषार् धरती पर
बरसती ह!ै

धरती खलु जाती है और पणु्य कमर् उसके साथ—साथ उग
आते हैं जो मिुक्त में फलते फूलते है।ं

मैनं,े मझु यहोवा ने ही यह सब िकया ह।ै
परमशे्वर अपनी सिृष्ट का िनयन्त्रण करता हैं

9 “िधक्कार है इन लोगों को, यें उसी से बहस कर रहे हैं िजसने
इन्हें बनाया ह।ै ये िकसी टूटे हएु घड़े के ठीकरों के जसैे है।ं कुम्हार
नरम गीली िमट्टी से घड़ा बनाता है पर िमट्टी उससे नहीं पूछती ‘अरे,
तू क्या कर रहा ह?ै’ वस्तएु ँ जो बनायी गयी है,ं वे यह शिक्त नहीं
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रखतीं िक अपने बनाने वाले से कोई प्रश्न पूछे। ये लोग भी िमट्टी
के टूटे घड़े के ठीकरों के जसैे है।ं 10अरे, एक िपता जब अपने पतु्रों
को माता में जन्म दे रहा होता है तो बच्चे उससे यह नहीं पूछ सकते
िक, ‘तू हमें जन्म क्यों दे रहा ह?ै’ बच्चे अपनी मा ँ से यह सवाल नहीं
कर सकते हैं िक, ‘तू हमें क्यों पदैा कर रही ह?ै’ ”

11 परमशे्वर यहोवा इस्राएल का पिवत्र ह।ै उसने इस्राएल को
बनाया। यहोवा कहता ह,ै
“क्या तू मझुसे मरेे बच्चों के बारे में पूछेगा अथवा तू मझुे आदशे

दगेा उनके ही बारे में िजस को मैनंे अपने हाथों से रचा।
12सो दखे, मैनंे धरती बनायी और वे सभी लोग जो इस पर रहते है,ं

मरेे बनाये हएु है।ं
मैनंे स्वयं अपने हाथों से आकाशों की रचना की, और मैं
आकाश के िसतारों को आदशे दतेा हू।ँ

13 कुसू्र को मैनंे ही उसकी शिक्त दी है तािक वह भले कायर् करे।
उसके काम को मैं सरल बनाऊँगा।

कुसू्र मरेे नगर को िफर से बनायगेा और मरेे लोगों को वह स्वतन्त्र
कर दगेा।

कुसू्र मरेे लोगों को मझुे नहीं बचेगेा।
इन कामों को करने के िलये मझुे उसको कोई मोल नहीं चकुाना

पड़ेगा।
लोग स्वतन्त्र हो जायेगंे और मरेा कुछ भी मोल नहीं लगगेा।”

सवर्शिक्तमान यहोवा ने ये बातें कही।ं
14 यहोवा कहता ह,ै “िमस्र और कूश ने बहतु वस्तएु ँ बनायी थी,

िकन्तु हे इस्राएल, तमु वे वस्तएु ँ पाओग।े
सबेा के लम्बे लोग तमु्हारे होगं।े

वे अपने गदर्न के चारों ओर जंजीर िलये हएु तमु्हारे पीछे पीछे
चलेगं।े
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वे लोग तमु्हारे सामने झकंेुग,े

और वे तमुसे िवनती करेगं।े”
इस्राएल, परमशे्वर तरेे साथ ह,ै

और उसे छोड़ कोई दूसरा परमशे्वर नहीं ह।ै
15 हे परमशे्वर, तू वह परमशे्वर है िजसे लोग दखे नहीं सकत।े

तू ही इस्राएल का उद्धारकतार् ह।ै
16बहतु से लोग िमथ्या दवेता बनाया करते है।ं

िकन्तु वे लोग तो िनराश ही होगं।े
वे सभी लोग तो लिज्जत हो जायेगं।े
17 िकन्तु इस्राएल यहोवा के द्वारा बचा िलया जायगेा।

वह मिुक्त यगुों तक बनी रहगेी।
िफर इस्राएल कभी भी लिज्जत नहीं होगा।
18 यहोवा ही परमशे्वर ह।ै

उसने आकाश रचे है,ंऔर उसी ने धरती बनायी ह।ै
यहोवा ही ने धरती को अपने स्थान पर स्थािपत िकया ह।ै

जब यहोवा ने धरती बनाई उसने ये नहीं चाहा िक धरती खाली रह।े
उसने इसको रचा तािक इसमें जीवन रह।े मैं यहोवा हू।ँ

मरेे िसवा कोई दूसरा परमशे्वर नहीं ह।ै
19 मैनंे अकेले ये बातें नहीं की।ं मैनंे मकु्त भाव से कहा ह।ै

संसार के िकसी भी अन्धरेे में मैं अपने वचन नहीं छुपाता।
मैनंे याकूब के लोगों से नहीं कहा िक वे मझुे िवरान स्थानों पर ढूढेँ।

मैं परमशे्वर हू,ँऔर मैं सत्य बोलता हू।ँ
मैं वही बातें कहता हू ँ जो सत्य है।ं

यहोवा िसद्ध करता है िक वह ही परमशे्वर है
20 “तमु लोग दूसरी जाितयों से बच भाग।े सो आपस में इकटे्ठ

हो जाओ और मरेे सामने आओ। (यें लोग अपने साथ िमथ्या दवेों
के मूितर् रखते हैं और इन बकेार के दवेताओं से प्राथर्ना करते है।ं
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िकन्तु यें लोग यह नहीं जानते िक वे क्या कर रहे हैं 21 इन लोगों को
मरेे पास आने को कहो। इन लोगों को अपने तकर् पशे करने दो।)

“वे बातें जो बहतु िदनों पहले घटी थी,ं उनके बारे में तमु्हे ं िकसने
बताया बहतु—बहतु िदनों पहले से ही इन बातों को िनरन्तर कौन
बताता रहा वह मैं यहोवा ही हू ँ िजसने ये बातें बतायी थी।ं मैं ही एक
मात्र यहोवा हू।ँ मरेे अितिरक्त कोई और परमशे्वर नहीं है क्या ऐसा
कोई और है जो अपने लोगों की रक्षा करता है नही,ं ऐसा कोई अन्य
परमशे्वर नहीं ह!ै 22हे हर कहीं के लोगो,ं तमु्हें इन झूठे दवेताओं के
पीछे चलना छोड़ दनेा चािहय।े तमु्हें मरेा अनसुरण करना चािहये
और सरुिक्षत हो जाना चािहय।े मैं परमशे्वर हू।ँ मझु से अन्य कोई
दूसरा परमशे्वर नहीं ह।ै परमशे्वर केवल मैं ही हू।ँ

23 “मैनंे स्वयं अपनी शिक्त को साक्षी करके प्रितज्ञा की ह।ै यह
एक उत्तम वचन ह।ै यह एकआदशे है जो पूरा होगा ही। हर व्यिक्त
मरेे (परमशे्वर के)आगे झकेुगा और हर व्यिक्त मरेा अनसुरण करने
का वचन दगेा। 24 लोग कहेगं,े ‘नकेी और शिक्त बस यहोवा से
िमलती ह।ै’ ”
कुछ लोग यहोवा से नाराज़ है,ं िकन्तु यहोवा का साक्षी आयगेा

और यहोवा ने जो िकया ह,ै उसे बतायगेा। इस प्रकार वे नाराज़ लोग
िनराश होगं।े 25 यहोवा अच्छे काम करने के िलए इस्राएल के लोगों
को िवजयी बनाएगा और लोग उसकी प्रशंसा करेगं।े

46
झठेु दवे व्यथर् हैं

1बले और नबो तरेे आगे झकुा िदए गये है।ं झूठे दवेता तो बस
केवल मूितर् है।ं

“लोगों ने इन बतुों को जानवरों की पीठों पर लाद िदया ह।ै ये
बतु बस एक बोझ है,ं िजन्हें ढोना ही ह।ै ये झूठे दवेता कुछ नहीं कर
सकत।े बस लोगों को थका सकते है।ं 2 इन सभी झूठे दवेताओंको
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झकुा िदया जाएगा। ये बच कर कहीं नहीं भाग सकंेग।े उन सभी
को बिन्दयों की तरह ले जाया जायगेा।

3 “याकूब के पिरवार, मरेी सनु! हे इस्राएल के लोगों जो अभी
जीिवत हो, सनुो! मैं तमु्हे ं तब से धारण िकए हू ँ जब अभी तमु माता
के गभर् में ही थ।े 4 मैं तमु्हे ं तब से धारण िकए हू ँ जब से तमु्हारा
जन्म हआु है और मैं तमु्हे ं तब भी धारण करँूगा, जब तमु बूढ़े हो
जाओग।े तमु्हारे बाल सफेद हो जायेगं,े मैं तब भी तमु्हें धारण िकए
रहूगँा क्योिंक मैनंे तमु्हारी रचना की ह।ै मैं तमु्हे ं िनरन्तर धारण िकए
रहूगँा और तमु्हारी रक्षा करँूगा।

5 “क्या तमु िकसी से भी मरेी तलुना कर सकते हो नही!ं कोई
भी व्यिक्त मरेे समान नहीं ह।ै मरेे बारे में तमु हर बात नही समझ
सकत।े मरेे जसैा तो कुछ है ही नही।ं 6 कुछ लोग सोने और चादँी
से धनवान है।ं सोने चादँी के िलए उन्होनंे अपनी थिैलयों के मुहँ
खोल िदए है।ं वे अपनी तराजओुं से चादँी तौला करते है।ं ये लोग
लकड़ी से झूठे दवेता बनाने के िलये कलाकारों को मजदूरी दतेे हैं
और िफर वे लोग उसी झठेु दवेता के आगे झकुते हैं और उसकी
पूजा करते है।ं 7वे लोग झूठे दवेता को अपने कन्धों पर रख कर ले
चलते है।ं वह झूठा दवेता तो बकेार ह।ै लोगों को उसे ढोना पड़ता
ह।ै लोग उस झूठे दवेता को धरती पर स्थािपत करते है।ं िकन्तु
वह झूठा दवेता िहल—डुल भी नहीं पाता। वह झूठा दवेता अपने
स्थान से चल कर कहीं नहीं जाता। लोग उसके सामने िचल्लाते हैं
िकन्तु वह कभी उत्तर नहीं दगेा। वह झूठा दवेता तो बस मूितर् ह।ै
वह लोगों को उनके कष्टों से नहीं उबार सकता।

8 “तमु लोगों ने पाप िकये है।ं तमु्हे ं इन बातों को िफर से याद
करना चािहय।े इन बातों को याद करो और सदुढ़ृ हो जाओ। 9 उन
बातों को याद करो जो बहतु पहले घटी थी।ं याद रखो िक मैं परमशे्वर
हू।ँ कोई दूसरा अन्य परमशे्वर नहीं ह।ै वे झूठे दवेता मरेे जसैे नहीं
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है।ं

10 “प्रारम्भ में मैनंे तमु्हे ं उन बातों के बारे में बता िदया था जो अंत
में घटगेी। बहतु पहले से ही मैनंे तमु्हे ं वे बातें बता दी है,ं जो अभी
घटी नहीं है।ं जब मैं िकसी बात की कोई योजना बनाता हू ँ तो वह
घटती ह।ै मैं वही करता हू ँ जो करना चाहता हू।ँ 11 दखेो, पूवर् िदशा
से मैं एक व्यिक्त को बलुा रहा हू।ँ वह व्यिक्त एक उकाब के समान
होगा। वह एक दूर दशे से आयगेा और वह उन कामों को करेगा
िजन्हें करने की योजना मैनंे बनाई ह।ै मैं तमु्हे ं बता रहा हू ँ िक मैं इसे
करँूगा और मैं उसे करँूगा ही। क्योिंक उसे मैनंे ही बनाया ह।ै मैं
उसे लाऊँगा ही!

12 “तमु में से कुछ सोचा करते हो िक तमु में महान शिक्त है िकन्तु
तमु भले काम नहीं करते हो। मरेी सनुो।ं 13 मैं भले काम करँूगा! मैं
शीघ्र ही अपने लोगों की रक्षा करँूगा। मैं अपने िसय्योन और अपने
अद्भतु इस्राएल के िलये उद्धार लाऊँगा।”

47
बाबलु को परमशे्वर का सन्दशे

1 “हे बाबलु की कुमारी पतु्री,
नीचे धूल में िगर जा और वहा ँ पर बठै जा!

अब तू रानी नहीं ह!ै
लोग अब तझुको कोमल और सनु्दर नहीं कहा करेगं।े

2अब तझुको अपना कोमल वस्त्र उतार कर किठन पिरश्रम करना
चािहए।

अब तू चक्की ले और उस पर आटा पीस।
तू अपना घाघरा इतना ऊपर उठा िक लोगों को तरेी टागँे िदखने

लग जाये और नंगी टागँों से तू नदी पार कर।
तू अपना दशे छोड़ द!े

3लोग तरेे शरीर को दखेेगंे और वे तरेा भोग करेगं।े
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तू अपमािनत होगी।

मैं तझुसे तरेे बरेु कमोर्ं का मोल िदलवाऊँगा जो तूने िकये है।ं
तरेी सहायता को कोई भी व्यिक्त आगे नहीं आयगेा।”

4 “मरेे लोग कहते है,ं ‘परमशे्वर हम लोगों को बचाता ह।ै
उसका नाम, इस्राएल का पिवत्र सवर्शिक्तमान ह।ै’ ”

5 यहोवा कहता ह,ै हे बाबलु, तू बठै जा और कुछ भी मत कह।
बाबलु की पतु्री, चली जा अन्धरेे मे।ं
क्यो?ं क्योिंक अब तू और अिधक “राज्यों की रानी” नहीं
कहलायगेी।

6 “मैनंे अपने लोगों पर क्रोध िकया था।
ये लोग मरेे अपने थ,े िकन्तु मैं क्रोिधत था,

इसिलए मैनंे उनको अपमािनत िकया।
मैनंे उन्हें तझुको दे िदया,और तूने उन्हें दण्ड िदया।

तूने उन पर कोई करूणा नहीं दशार्यी
और तूने उन बूढ़ों पर भी बहतु किठन काम का जआु लाद
िदया।

7 तू कहा करती थी, ‘मैं अमर हू।ँ
मैं सदा रानी रहूगँी।’

िकन्तु तूने उन बरुी बातों पर ध्यान नहीं िदया िजन्हें तूने उन लोगों
के साथ िकया था।

तूने कभी नहीं सोचा िक बाद में क्या होगा।
8 इसिलए अब,ओ मनोहर स्त्री, मरेी बात तू सनु ल!े

तू िनज को सरुिक्षत जान और अपने आप से कह।
‘केवल मैं ही महत्त्वपूणर् व्यिक्त हू।ँ

मरेे समान कोई दूसरा बड़ा नहीं ह।ै
मझुको कभी भी िवधवा नहीं होना ह।ै



यशायाह 47:9 137 यशायाह 47:13
मरेे सदवै बच्चे होते रहेगं।े”

9 ये दो बातें तरेे साथ में घिटत होगंी:
प्रथम, तरेे बच्चे तझुसे छूट जायेगंे और िफर तरेा पित भी तझुसे
छूट जायगेा।

हा,ँ ये बातें तरेे साथ अवश्य घटेगंी।
तरेे सभी जादू और शिक्तशाली टोने तझुको नहीं बचा पायेगं।े

10 तू बरेु काम करती ह,ै िफर भी तू अपने को सरुिक्षत समझती ह।ै
तू कहा करती ह,ै ‘तरेे बरेु काम को कोई नहीं दखेता।’
तू बरेु काम करती है िकन्तु तू सोचती है िक तरेी बिुद्ध और
तरेा ज्ञान तझुको बचा लेगं।े

तू स्वयं को सोचती है िक, ‘बस एक तू ही महत्त्वपूणर् ह।ै
तरेे जसैा और कोई भी दूसरा नहीं ह।ै’

11 “िकन्तु तझु पर िवपित्तया ँ आयेगंी।
तू नहीं जानती िक यह कब हो जायगेा, िकन्तु िवनाश आ रहा
ह।ै

तू उन िवपित्तयों को रोकने के िलये कुछ भी नहीं कर पायगेी।
तरेा िवनाश इतना शीघ्र होगा िक तझुको पता तक भी न चलगेा
िक क्या कुछ तरेे साथ घट गया।

12 जादू और टोने को सीखने में तूने किठन श्रम करते हएु जीवन
िबता िदया।

सो अब अपने जादू और टोने को चला।
सम्भव ह,ै टोन—ेटोटके तझुको बचा ल।े

सम्भव ह,ै उनसे तू िकसी को डरा द।े
13 तरेे पास बहतु से सलाहकार है।ं

क्या तू उनकी सलाहों से तंग आ चकुी है तो िफर उन लोगों
को जो िसतारे पढ़ते है,ं बाहर भजे।

जो बता सकते हैं महीना कब शरुू होता ह।ै
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सो सम्भव है वे तझुको बता पाये िक तझु पर कब िवपित्तया ँ
पड़ंेगी।

14 िकन्तु वे लोग तो स्वयं अपने को भी बचा नहीं पायेगं।े
वे घास के ितनकों जसैे भक से जल जायेगं।े

वे इतने शीघ्र जलेगंे िक अंगार तक कोई नहीं बचगेा िजसमें रोटी
सकेी जा सके।

कोई आग तक नहीं बचगेी िजसके पास बठै कर वे खदु को
गमार् ल।े

15ऐसा ही हर वस्तु के साथ में घटगेा िजनके िलये तूने कड़ी महेनत
की।

तरेे जीवन भर िजन से तरेा व्यापार रहा, वे ही व्यिक्त तझुे
त्याग जायेगं।े

हर कोई अपनी—अपनी राह चला जायगेा।
कोई भी व्यिक्त तझुको बचाने को नहीं बचगेा।”

48
परमशे्वर अपने जगत पर राज करता है

1 यहोवा कहता ह,ै
“याकूब के पिरवार, तू मरेी बात सनु।

तमु लोग अपने आप को ‘इस्राएल’कहा करते हो।
तमु यहूदा के घराने से वचन दनेे के िलये यहोवा का नाम लतेे
हो।

तमु इस्राएल के परमशे्वर की प्रशंसा करते हो।
िकन्तु जब तमु ये बातें करते हो तो सच्चे नहीं होते हो
और िनष्ठावान नहीं रहत।े

2 “तमु लोग अपने को पिवत्र नगरी के नागिरक कहते हो।
तमु इस्राएल के परमशे्वर के भरोसे रहते हो।
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उसका नाम सवर्शिक्तमान यहोवा ह।ै

3 “मैनंे तमु्हे ं बहतु पहले उन वस्तओुं के बारे में तमु्हे ं बताया था जो
आगे घटेगंी।

मैनंे तमु्हे ं उस वस्तओुं के बारे में बताया था,
और िफर अचानक मैनंे बातें घटा दी।ं

4 मैनंे इसिलए वह िकया था क्योिंक मझुको ज्ञात था िक तमु बहतु
िजद्दी हो।

मैनंे जो कुछ भी बताया था उस पर िवश्वास करने से तमुने मना
िकया।

तमु बहतु िजद्दी थ,ेजसैे लोहे की छड़ नहीं झकुती ह।ै
यह बात ऐसी थी जसैे तमु्हारा िसर कासँे का बना हआु ह।ै

5 इसिलए मैनंे तमुको पहले ही बता िदया था, उन सभी ऐसी बातों
को जो घटने वाली है।ं

जब वे बातें घटी थी उससे बहतु पहले मैनंे तमु्हे ं वह बता दी
थी।ं

मैनंे ऐसा इसिलए िकया था तािक तू कह न सके िक,
‘ये काम हमारे दवेताओं ने िकय,े
ये बातें हमारे दवेताओं न,े हमारी मूितर्यों ने घटायी है।ं’ ”
इस्राएल को पिवत्र करने के िलए परमशे्वर का ताड़ना

6 “तूने उन सभी बातों को जो हो चकुी है,ं
दखेा और सनुा ह।ै
ए तझुको ये समाचार दूसरों को बताना चािहए।

अब मैं तझुे नयी बातें बताना आरम्भ करता हू ँ
िजनको तू अभी नहीं जानता ह।ै

7 ये वे बातें नहीं हैं जो पहले घट चकुी ह।ै
ये बातें ऐसी हैं जो अब शरुू हो रही है।ं

आज से पहले तूने ये बातें नहीं सनुी।
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सो तू नहीं कह सकता, ‘हम तो इसे पहले से ही जानते है।ं’

8 िकन्तु तूने कभी उस पर कान नहीं िदया जो मैनंे कहा।
तूने कुछ नहीं सीखा।
तूने मरेी कभी नहीं सनुी, िकन्तु मैनंे तझुे उन बातों के बारे में
बताया

क्योिंक मैं जानता न था िक तू मरेे िवरोध में होगा।
अरे! तू तो िवद्रोही रहा जब से तू पदैा हआु।

9 “िकन्तु मैं धीरज धरँूगा। ऐसा मैं अपने िलये करँूगा।
मझुको क्रोध नहीं आया इसके िलये लोग मरेा यश गायेगं।े

मैं अपने क्रोध पर काबू करँूगा िक तमु्हारा नाश न करँू।
तमु मरेी बाट जोहते हएु मरेा गणु गाओग।े

10 “दखे, मैं तझुे पिवत्र करँूगा।
चादँी को शदु्ध करने के िलये लोग उसे आचँ में डालते है!ं
िकन्तु मैं तझुे िवपित्त की भट्टी में डालकर शदु्ध करँूगा।

11 यह मैं स्वयं अपने िलये करँूगा!
तू मरेे साथ ऐसे नहीं बरतगेा, जसैे मरेा महत्त्व न हो।
िकसी िमथ्या दवेता को मैं अपनी प्रशंसा नहीं लनेे दूगँा।

12 “याकूब, तू मरेी सनु!
हे इस्राएल के लोगो,ं मैनंे तमु्हे ं अपने लोग बनने को बलुाया
ह।ै

तमु इसिलए मरेी सनुो!ं
मैं परमशे्वर हू,ँ मैं ही आरम्भ हू ँ

और मैं ही अन्त हू।ँ
13 मैनंे स्वयं अपने हाथों से धरती की रचना की।

मरेे दािहने हाथ ने आकाश को बनाया।
यिद मैं उन्हें पकुारँू तो
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दोनों साथ—साथ मरेे सामने आयेगं।े

14 “इसिलए तमु सभी जो आपस में इकटे्ठ हएु हो मरेी बात सनुो!ं
क्या िकसी झूठे दवे ने तझुसे ऐसा कहा है िक आगे चल कर
ऐसी बातें घिटत होगंी नही।ं”

यहोवा इस्राएल से िजस,े उस ने चनुा ह,ै प्रमे करता ह।ै
वह जसैा चाहगेा वसैा ही बाबलु और कसिदयों के साथ
करेगा।

15 यहोवा कहता है िक मैनंे तझुसे कहा था, “मैं उसको बलुाऊँगा
और मैं उसको लाऊँगा
और उसको सफल बनाऊँगा!

16 मरेे पास आ और मरेी सनु!
मैनंे आरम्भ में साफ—साफ बोला तािक लोग मझुे सनु ले

और मैं उस समय वहा ँ पर था जब बाबलु की नीवं पड़ी।”
इस पर यशायाह ने कहा,

अब दखेो, मरेे स्वामी यहोवा ने इन बातों को तमु्हें बताने के िलये
मझुे और अपनी आत्मा को भजेा ह।ै 17यहोवा जो मिुक्तदाता है और
इस्राएल का पिवत्र ह,ैकहता ह,ै

“तरेा यहोवा परमशे्वर हू।ँ
मैं तझुको िसखाता हू ँ िक क्या िहतकर ह।ै
मैं तझुको राह पर िलये चलता हू ँ जसैे तझुे चलना चािहए।

18 यिद तू मरेी मानता तो तझुे उतनी शािन्त िमल जाती िजतनी नदी
भर करके बहती ह।ै

तझु पर उत्तम वस्तएु ँ ऐसी छा जाती जसैे समदु्र की तरंग हो।ं
19 यिद तू मरेी मानता तो तरेी सन्तानें बहतु बहतु होती।ं
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तरेी सन्तानें वसैे अनिगनत हो जाती जसैे रेत के असंख्य कण
होते है।ं

यिद तू मरेी मानता तो तू नष्ट नहीं होता।
तू भी मरेे साथ में बना रहता।”

20 हे मरेे लोगो,ं तमु बाबलु को छोड़ दो!
हे मरेे लोगों तमु कसिदयों से भाग जाओ!

प्रसन्नता में भरकर तमु लोगों से इस समाचार को कहो!
धरती पर दूर दूर इस समाचार को फैलाओ! तमु लोगों को
बता दो,

“यहोवा ने अपने दास याकूब को उबार िलया ह!ै”
21 यहोवा ने अपने लोगों को मरूस्थल में राह िदखाई,

और वे लोग कभी प्यासे नहीं रह!े
क्यों क्योिंक उसने अपने लोगों के िलये चट्टान फोड़कर पानी बहा

िदया!
22 िकन्तु परमशे्वर कहता ह,ै

“दषु्टों को शांित नहीं ह!ै”

49
अपने िवशषे सवेक को परमशे्वर का बलुावा

1 हे दूर दशेों के लोगो,ं

मरेी बात सनुों हे धरती के िनवािसयो,ं
तमु सभी मरेी बात सनुो!ं
मरेे जन्म से पहले ही यहोवा ने मझुे अपनी सवेा के िलये बलुाया।

जब मैं अपनी माता के गभर् में ही था, यहोवा ने मरेा नाम रख
िदया था।

2 यहोवा अपने बोलने के िलये मरेा उपयोग करता ह।ै
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जसैे कोई सिैनक तजे तलवार को काम में लाता है वसैे ही वह मरेा

उपयोग करता है िकन्तु वह अपने हाथ में छुपा कर मरेी
रक्षा करता ह।ै

यहोवा मझुको िकसी तजे तीर के समान काम में लतेा है िकन्तु वह
अपने तीरों के तरकश में मझुको िछपाता भी ह।ै

3 यहोवा ने मझुे बताया ह,ै “इस्राएल, तू मरेा सवेक ह।ै
मैं तरेे साथ में अद्भतु कायर् करँूगा।”

4 मैनंे कहा, “मैं तो बस व्यथर् ही कड़ी महेनत करता रहा।
मैं थक कर चूर हआु।

मैं काम का कोई काम नहीं कर सका।
मैनंे अपनी सब शिक्त लगा दी।
सचमचु, िकन्तु मैं कोई काम पूरा नहीं कर सका।

इसिलए यहोवा िनश्चय करे िक मरेे साथ क्या करना ह।ै
परमशे्वर को मरेे प्रितफल का िनणर्य करना चािहए।
5 यहोवा ने मझुे मरेी माता के गभर् में रचा था।

उसने मझुे बनाया िक मैं उसकी सवेा करँू।
उसने मझुको बनाया तािक मैं याकूब और इस्राएल को उसके पास

लौटाकर ले आऊँ।
यहोवा मझुको मान दगेा।

मैं परमशे्वर से अपनी शिक्त को पाऊँगा।”
यह यहोवा ने कहा था।
6 “तू मरेे िलये मरेा अित महत्त्वपूणर् दास ह।ै

इस्राएल के लोग बन्दी बने हएु है।ं
उन्हें मरेे पास वापस लौटा लाया जायगेा

और तब याकूब के पिरवार समूह मरेे पास लौट कर आयेगं।े
िकन्तु तरेे पास एक दूसरा काम ह।ै

वह काम इससे भी अिधक महत्त्वपूणर् ह!ै
मैं तझुको सब राष्ट्रों के िलये एक प्रकाश बनाऊँगा।

तू धरती के सभी लोगों की रक्षा के िलये मरेी राह बनगेा।”
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7इस्राएल का पिवत्र यहोवा, इस्राएल की रक्षा करता है और यहोवा

कहता ह,ै “मरेा दास िवनम्र ह।ै
वह शासकों की सवेा करता ह,ैऔर लोग उससे घणृा करते
है।ं

िकन्तु राजा उसका दशर्न करेगंे और उसके सम्मान में खड़े
होगं।े

महान नतेा भी उसके सामने झकंेुग।े”
ऐसा घिटत होगा क्योिंक इस्राएल का वह पिवत्र यहोवा ऐसा

चाहता ह,ै और यहोवा के भरोसे रहा जा सकता ह।ै वह वही है
िजसने तझुको चनुा।
8 यहोवा कहता ह,ै

“उिचत समय आने पर मैं तमु्हारी प्राथर्नाओं का उत्तर दूगँा।
मैं तमुको सहारा दूगँा।

मिुक्त के िदनों मे ं मैं तमु्हारी रक्षा करँूगाऔर तमु इसका प्रमाण
होगे िक लोगों के साथ में मरेी वाचा ह।ै

अब दशे उजड़ चकुा ह,ै िकन्तु तमु यह धरती इसके स्वािमयों को
लौटवाओग।े

9 तमु बिन्दयों से कहोग,े ‘तमु अपने कारागार से बाहर िनकल
आओ!’

तमु उन लोगों से जो अन्धरेे में है,ंकहोग,े ‘अन्धरेे से बाहर आ
जाओ।’

वे चलते हएु राह में भोजन कर पायेगं।े
वे वीरान पहाड़ों मे ं भी भोजन पायेगं।े

10लोग भूखे नहीं रहेगं,ेलोग प्यासे नहीं रहेगं।े
गमर् सूयर्, गमर् हवा उनको द:ुख नहीं देगं।े

क्यों क्योिंक वही जो उन्हें चनै दतेा ह,ै (परमशे्वर) उनको राह
िदखायगेा।

वही लोगों को पानी के झरनों के पास—पास ले जायगेा।
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11 मैं अपने लोगों के िलये एक राह बनाऊँगा।

पवर्त समतल हो जायेगंे और दबी राहें ऊपर उठ आयेगंी।
12 दखेो, दूर दूर दशेों से लोग यहा ँ आ रहे है।ं

उत्तर से लोग आ रहे हैं और लोग पिश्चम से आ रहे है।ं
लोग िमस्र में िस्थत असवान से आ रहे है।ं”
13 हे आकाशो,ं हे धरती, तमु प्रसन्न हो जाओ!

हे पवर्तो,ंआनन्द से जयकारा बोलो!
क्यों क्योिंक यहोवा अपने लोगों को सखु दतेा ह।ै

यहोवा अपने दीन हीन लोगों के िलये बहतु दयालु ह।ै
िसय्योन: त्यागी गई स्त्री

14 िकन्तु अब िसय्योन ने कहा, “यहोवा ने मझुको त्याग िदया।
मरेा स्वामी मझुको भूल गया।”

15 िकन्तु यहोवा कहता ह,ै “क्या कोई स्त्री अपने ही बच्चों को भूल
सकती है नही!ं

क्या कोई स्त्री उस बच्चे को जो उसकी ही कोख से जन्मा ह,ै
भूल सकती है नही!ं

सम्भव है कोई स्त्री अपनी सन्तान को भूल जाय।े
परन्तु मैं (यहोवा) तझुको नहीं भूल सकता हू।ँ

16 दखेो जरा, मैनंे अपनी हथलेी पर तरेा नाम खोद िलया ह।ै
मैं सदा तरेे िवषय में सोचा करता हू।ँ

17 तरेी सन्तानें तरेे पास लौट आयेगंी।
िजन लोगों ने तझुको परािजत िकया था,वे ही व्यिक्त तझुको अकेला

छोड़ जायेगं।े”
इस्राएिलयों की वापसी

18ऊपर दिृष्ट करो, तमु चारों ओर दखेो! तरेी सन्तानें सब आपस में
इकट्ठी होकर तरेे पास आ रही है।ं

यहोवा का यह कहना ह,ै
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“अपने जीवन की शपथ लकेर मैं तमु्हे ं ये वचन दतेा हू,ँ तरेी सन्तानें

उन रत्नों जसैी होगंी िजनको तू अपने कंठ में पहनता ह।ै
तरेी सन्तानें वसैी ही होगंी जसैा वह कंठहार होता है िजसे
दिुल्हन पहनती ह।ै

19आज तू नष्ट है और आज तू परािजत ह।ै
तरेी धरती बकेार है िकन्तु कुछ ही िदनों बाद तरेी धरती पर बहतु

बहतु सारे लोग होगंे और वे लोग िजन्होनंे तझुे उजाड़ा था,
दूर बहतु दूर चले जायेगं।े

20जो बच्चे तूने खो िदय,े उनके िलये तझुे बहतु द:ुख हआु िकन्तु वही
बच्चे तझुसे कहेगं।े

‘यह जगह रहने को बहतु छोटी ह!ै
हमें तू कोई िवस्ततृ स्थान द!े’
21 िफर तू स्वयं अपने आप से कहगेा,

‘इन सभी बच्चों को मरेे िलये िकसने जन्माया यह तो बहतु
अच्छा ह।ै

मैं द:ुखी था और अकेला था।
मैं हारा हआु था।

मैं अपने लोगों से दूर था।
सो ये बच्चे मरेे िलये िकसने पाले हैं दखेो जरा,

मैं अकेला छोड़ा गया।
ये इतने सब बच्चे कहा ँ से आ गय?े’ ”

22 मरेा स्वामी यहोवा कहता ह,ै
“दखेो, अपना हाथ उठाकर हाथ के इशारे से मैं सारे ही दशेों को

बलुावे का संकेत दतेा हू।ँ
मैं अपना झण्डा उठाऊँगा िक सब लोग उसे दखेे।ं

िफर वे तरेे बच्चों को तरेे पास लायेगं।े
वे लोग तरेे बच्चों को अपने कन्धे पर उठायेगंे और वे उनको
अपनी बाहों मे ं उठा लेगं।े
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23 राजा तरेे बच्चों के िशक्षक होगंे और राजकन्याएँ उनका ध्यान

रखेगंी।
वे राजा और उनकी कन्याएँ दोनों तरेे सामने माथा नवायेगं।े

वे तरेे पावँों भी धूल का चमु्बन करेगं।े
तभी तू जानगेा िक मैं यहोवा हू।ँ

तभी तझुको समझ में आयगेा िक हर ऐसा व्यिक्त जो मझुमें भरोसा
रखता ह,ै िनराश नहीं होगा।”

24जब कोई शिक्तशाली योद्धा यदु्ध में जीतता है तो क्या कोई उसकी
जीती हईु वस्तओुं को उससे ले सकता है जब कोई िवजतेा
सिैनक िकसी बन्दी पर पहरा दतेा ह,ै तो क्या कोई परािजत
बन्दी बचकर भाग सकता है

25 िकन्तु यहोवा कहता ह,ै “उस बलवान सिैनक से बिन्दयों को
छुड़ा िलया जायगेा और जीत की वस्तएु ँ उससे छीन ली
जायेगंी।

यह भला क्यों कर होगा मैं तमु्हारे यदु्धों को लड़ूगँाऔर तमु्हारी
सन्तानें बचाऊँगा।

26 ऐसे उन लोगों को जो तमु्हें कष्ट दतेे हैं मैं ऐसा कर दूगँा िक
वे आपस में एक दूसरे के शरीरों को खाये।ं उनका खून
दाखमधु बन जायगेा िजससे वे धतु्त होगं।े

तब हर कोई जानगेा िक मैं वही यहोवा हू ँ जो तमुको बचाता ह।ै
सारे लोग जान जायेगंे िक तमुको बचाने वाला याकूब का
समथर् ह।ै”

50
इस्राएल को उसके पापों का दण्ड

1 यहोवा कहता ह,ै
“हे इस्राएल के लोगो,ं तमु कहा करते थे िक मैनंे तमु्हारी माता

यरूशलमे को त्याग िदया।
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िकन्तु वह त्यागपत्र कहा ँ है जो प्रमािणत कर दे िक मैनंे उसे
त्यागा ह।ै

हे मरेे बच्चो,ं क्या मझुको िकसी का कुछ दनेा है
क्या अपना कोई कजर् चकुाने के िलये मैनंे तमु्हे ं बचेा है नही!ं

दखेो जरा, तमु िबके थे इसिलए िक तमुने बरेु काम िकये थ।े
इसिलए तमु्हारी मा ँ (यरूशलमे) दूर भजेी गई थी।

2जब मैं घर आया था, मैनंे वहा ँ िकसी को नहीं पाया।
मैनंे बार—बार पकुारा िकन्तु िकसी ने उत्तर नहीं िदया।

क्या तमु सोचते हो िक तमुको मैं नहीं बचा सकता हू ँ
मैं तमु्हारी िवपित्तयों से तमु्हे ं बचाने की शिक्त रखता हू।ँ

दखेो, यिद मैं समदु्र को सूखने को आदशे दू ँ तो वह सूख जायगेा।
मछिलया ँ प्राण त्याग देगंी क्योिंक वहा ँ जल न होगा

और उनकी दहे सड़ जायेगंी।
3 मैं आकाशों को काला कर सकता हू।ँ

आकाश वसैे ही काले हो जायेगंे जसैे शोकवस्त्र होते है।ं”
परमशे्वर का सवेक परमशे्वर के भरोसे

4मरेे स्वामी यहोवा ने मझुे िशक्षा दनेे की योग्यता दी ह।ै इसी से
अब इन द:ुखी लोगों को मैं सशक्त बना रहा हू।ँ हर सबुह वह मझुे
जगाता है और एक िशष्य के रूप में िशक्षा दतेा ह।ै 5 मरेा स्वामी
यहोवा सीखने में मरेा सहायक है और मैं उसका िवरोधी नहीं बना
हू।ँ मैं उसके पीछे चलना नहीं छोड़ूगँा। 6 उन लोगों को मैं अपनी
िपटाई करने दूगँा। मैं उन्हें अपनी दाढ़ी के बाल नोचने दूगँा। वे लोग
जब मरेे प्रित अपशब्द कहेगंे और मझु पर थूकंेगे तो मैं अपना मुहँ
नहीं मोड़ूगँा। 7 मरेा स्वामी, यहोवा मरेी सहायता करेगा। इसिलये
उनके अपशब्द मझुे द:ुख नहीं पहुचँायेगं।े मैं सदुढ़ृ रहूगँा। मैं जानता
हू ँ िक मझुे िनराश नहीं होना पड़ेगा।
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8 यहोवा मरेे साथ ह।ै वह दशार्ता है िक मैं िनदोर्ष हू।ँ इसिलये
कोई भी व्यिक्त मझुे अपराधी नहीं िदखा पायगेा। यिद कोई व्यिक्त
मझुे अपराधी प्रमािणत करने का जतन करना चाहता है तो वह
व्यिक्त मरेे पास आय।े हम इसके िलये साथ साथ मकुद्दमा लड़ंेग।े
9 िकन्तु दखे, मरेा स्वामी यहोवा मरेी सहायता करता ह,ैसो कोई भी
व्यिक्त मझुे दोषी नहीं िदखा सकता। वे सभी लोग मूल्यहीन परुाने
कपड़ों जसैे हो जायेगं।े कीड़े उन्हें चट कर जायेगं।े

10जो व्यिक्त यहोवा का आदर करता है उसे उसके सवेक की
भी सनुनी चािहय।े वह सवेक,आगे क्या होगा, इसे जाने िबना ही
परमशे्वर में पूरा िवश्वास रखते हएु अपना जीवन िबताता ह।ै वह
सचमचु यहोवा के नाम में िवश्वास रखता है और वह सवेक अपने
परमशे्वर के भरोसे रहता ह।ै

11 “दखेो,तमु लोग अपने ही ढंग से जीना चाहते हो। अपनी अिग्न
और अपनी मशालों का तमु स्वयं जलाते हो। तमु अपने ही ढंग से
रहना चाहत।े िकन्तु तमु्हें दण्ड िदया जायगेा। तमु अपनी ही आग
में िगरोगे और तमु्हारी अपनी ही मशालें तमु्हे ं जला डालेगंी। ऐसी
घटना मैं घटवाऊँगा।”

51
इस्राएल को इब्राहीम के जसैा होना चािहए

1 “तमुमें से कुछ लोग उत्तम जीवन जीने का किठन प्रयत्न करते
हो। तमु सहायता पाने को यहोवा के िनकट जाते हो। मरेी सनुो।
तमु्हें अपने िपता इब्राहीम की ओर दखेना चािहय।े इब्राहीम ही वह
पत्थर की खदान है िजससे तमु्हें काटा गया ह।ै 2 इब्राहीम तमु्हारा
िपता है और तमु्हें उसी की ओर दखेना चािहय।े तमु्हें सारा की ओर
िनहारना चािहये क्योिंक सारा ही वह स्त्री है िजसने तमु्हें जन्म िदया
ह।ै इब्राहीम को जब मैनंे बलुाया था, वह अकेला था। तब मैनंे उसे
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वरदान िदया था और उसने एक बड़े पिरवार की शरुूआत की थी।
उससे अनिगनत लोगों ने जन्म िलया।”

3 िसय्योन पवर्त को यहोवा वसैे ही आशीवार्द दगेा। यहोवा को
यरूशलमेऔर उसके खंडहरों के िलये खदे होगा और वह उस नगर
के िलये कोई बहतु बड़ा काम करेगा। यहोवा रेिगस्तान को बदल
दगेा। वह रेिगस्तान अदन के उपवन के जसैे एक उपवन में बदल
जायगेा। वह उजाड़ स्थान यहोवा के बगीचे के जसैा हो जाएगा।
लोग अत्यािधक प्रसन्न होगं।े लोग वहा ँअपनाआनन्द प्रकट करेगं।े
वे लोग धन्यवाद और िवजय के गीत गायेगं।े
4 “हे मरेे लोगो,ं तमु मरेी सनुो!

मरेी व्यवस्थाएँ प्रकाश के समान होगंी जो लोगों को िदखायेगंी
िक कैसे िजया जाता ह।ै

5 मैं शीघ्र ही प्रकट करँूगा िक मैं न्यायपूणर् हू।ँ
मैं शीघ्र ही तमु्हारी रक्षा करँूगा।

मैं अपनी शिक्त को काम में लाऊँगा और मैं सभी राष्ट्रों का न्याय
करँूगा।

सभी दूर—दूर के दशे मरेी बाट जोह रहे है।ं
उनको मरेी शिक्त की प्रतीक्षा है जो उनको बचायगेी।
6ऊपर आकाशों को दखेो।

अपने चारों ओर फैली हईु धरती को दखेो,
आकाश ऐसे लोप हो जायगेा जसैे धएु ँ का एक बादल खो जाता है

और धरती ऐसे ही बकेार हो जायगेी
जसैे परुाने वस्त्र मूल्यहीन होते है।ं

धरती के वासी अपने प्राण त्यागेगंे िकन्तु मरेी मिुक्त सदा ही
बनी रहगेी।

मरेी उत्तमता कभी नहीं िमटगेी।
7अरे ओ उत्तमता को समझने वाले लोगो,ं तमु मरेी बात सनुो।

अरे ओ मरेी िशक्षाओं पर चलने वालो,ं तमु वे बातें सनुों
िजनको मैं बताता हू।ँ
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दषु्ट लोगों से तमु मत डरो।

उन बरुी बातों से िजनको वे तमुसे कहते है,ं तमु भयभीत मत
हो।

8क्यों क्योिंक वे परुाने कपड़ों के समान होगंे और उनको कीड़े खा
जायेगं।े

वे ऊन के जसैे होगंे और उन्हें कीड़े चाट जायेगं,े
िकन्तु मरेा खरापन सदवै ही बना रहगेा

और मरेी मिुक्त िनरन्तर बनी रहगेी।”
परमशे्वर का सामथ्यर् उसके लोगों का रक्षा करता है

9 यहोवा की भजुा (शिक्त) जाग—जाग।
अपनी शिक्त को सिज्जत कर!

तू अपनी शिक्त का प्रयोग कर।
तू वसैे जाग जा जसैे तू बहतु बहतु पहले जागा था।

तू वही शिक्त है िजसने रहाब के छके्क छुड़ाये थ।े
तूने भयानक मगरमच्छ को हराया था।

10 तूने सागर को सखुाया!
तूने गहरे समदु्र को जल हीन बना िदया।

तूने सागर के गहरे सतह को एक राह में बदल िदया और तरेे लोग
उस राह से पार हएु और बच गये थ।े

11 यहोवा अपने लोगों की रक्षा करेगा।
वे िसय्योन पवर्त की ओर आनन्द मनाते हएु लौट आयेगं।े

ये सभी आनन्द मग्न होगं।े
सारे ही द:ुख उनसे दूर कहीं भागेगं।े

12 यहोवा कहता ह,ै “मैं वही हू ँ जो तमुको चनै िदया करता ह।ै
इसिलए तमुको दूसरे लोगों से क्यों डरना चािहए वे तो बस
मनषु्य है जो िजया करते हैं और मर जाते है।ं

वे बस मानवमात्र है।ं
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वे वसैे मर जाते हैं जसैे घास मर जाती ह।ै”

13 यहोवा ने तमु्हे ं रचा ह।ै
उसने िनज शिक्त से इस धरती को बनाया ह!ै

उसने िनज शिक्त से धरती पर आकाश तान िदया िकन्तु तमु उसको
और उसकी शिक्त को भूल गय।े

इसिलए तमु सदा ही उन क्रोिधत मनषु्यों से भयभीत रहते हो
जो तमु को हािन पहुचँाते है।ं

तमु्हारा नाश करने को उन लोगों ने योजना बनाई िकन्तु आज वे
कहा ँ हैं (वे सभी चले गय!े)

14लोग जो बन्दी है,ं शीघ्र ही मकु्त हो जायेगं।े
उन लोगों की मतृ्यु काल कोठरी में नहीं होगी और न ही वे
कारागार में सड़ते रहेगं।े

उन लोगों के पास खाने को पयार्प्त होगा।
15 “मैं ही यहोवा तमु्हारा परमशे्वर हू।ँ

मैं ही सागर को झकोरता हू ँ और मैं ही लहरें उठाता हू।ँ”
(उसका नाम सवर्शिक्तमान यहोवा ह।ै)

16 “मरेे सवेक, मैं तझुे वे शब्द दूगँा िजन्हें मैं तझुसे कहलवाना
चाहता हू।ँ मैं तझुे अपने हाथों से ढक कर तरेी रक्षा करँूगा। मैं
तझुसे नया आकाश और नयी धरती बनवाऊँगा। मैं तमु्हारे द्वारा
िसय्योन (इस्राएल) को यह कहलवाने के िलए िक ‘तमु मरेे लोग
हो,’ तरेा उपयोग करँूगा।”

परमशे्वर ने इस्राएल को दण्ड िदया
17जाग! जाग!

यरूशलमे, जाग उठ!
यहोवा तझुसे बहतु ही कुिपत था।
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इसिलए तझुको दण्ड िदया गया था।

वह दण्ड ऐसा था जसैा जहर का कोई प्याला हो
और वह तझुको पीना पड़े और उसे तूने पी िलया।

18यरूशलमे में बहतु से लोग हआु करते थे िकन्तु उनमें से कोई
भी व्यिक्त उसकी अगवुाई नहीं कर सका। उसने पाल—पोस कर
िजन बच्चों को बड़ा िकया था, उनमें से कोई भी उसे राह नहीं िदखा
सका। 19 दो जोड़े िवपित्त यरूशलमे पर टूट पड़ी है,ं लूटपाट और
अनाज की परेशानी तथा भयानक भूख और हत्याए।ँ
जब तू िवपित्त में पड़ी थी, िकसी ने भी तझुे सहारा नहीं िदया,

िकसी ने भी तझु पर तरस नहीं खाया। 20 तरेे लोग दबुर्ल हो गय।े वे
वहा ँ धरती पर िगर पड़े हैं और वहीं पड़े रहेगं।े वे लोग वहा ँ हर गली
के नकु्कड़ पर पड़े है।ं वे लोग ऐसे हैं जसैे िकसी जाल में फंसा िहरण
हो। उन लोगों पर यहोवा के कोप की मार तब तक पड़ती रही,जब
तक वे ऐसे न हो गये िक और दण्ड झले ही न सकंे। परमशे्वर ने
जब कहा िक उन्हें और दण्ड िदया जायगेा तो वे बहतु कमज़ोर हो
गय।े

21हे बचेारे यरूशलमे, तू मरेी सनु। तू िकसी धतु्त व्यिक्त के समान
दबुर्ल है िकन्तु तू दाखमधु पी कर धतु्त नहीं हआु ह,ै बिल्क तू तो
ज़हर के उस प्याले को पीकर ऐसा दबुर्ल हो गया ह।ै

22 तमु्हारा परमशे्वर और स्वामी वह यहोवा अपने लोगों के िलये
यदु्ध करेगा। वह तमुसे कहता ह,ै “दखेो! मैं ‘ज़हर के इस प्याल’े
(दण्ड)को तमुसे दूर हटा रहा हू।ँ मैं अपने क्रोध को तमु पर से हटा
रहा हू।ँ अब मरेे क्रोध से तमु्हें और अिधक दण्ड नहीं भोगना होगा।
23अब मैं अपने क्रोध की मार उन लोगों पर डालूगँा जो तमु्हें द:ुख
पहुचँाते है।ं वे लोग तमु्हें मार डालना चाहते थ।े उन लोगों ने तमुसे
कहा था, ‘हमारे आगे झकु जाओ। हम तमु्हें कुचल डालेगं!े’ अपने
सामने झकुाने के िलये उन्होनंे तमु्हे ं िववश िकया। िफर उन लोगों ने
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तमु्हारी पीठ को ऐसा बना डाला जसैे धूल—िमट्टी हो तािक वे तमु्हें
रौदं सकंे। उनके िलए चलने के वास्ते तमु िकसी राह के जसैे हो
गये थ।े”

52
इस्राएल का उद्धार होगा

1जाग उठो! जाग उठो हे िसय्योन!
अपने वस्त्र को धारण करो! तमु अपनी शिक्त सम्भालो!

हे पिवत्र यरूशलमे, तमु खड़े हो जाओ!
ऐसे वे लोग िजनको परमशे्वर का अनसुरण करना स्वीकायर्
नहीं हैं और जो स्वच्छ नहीं है,ं

तझुमें िफर प्रवशे नहीं कर पायेगं।े
2 तू धूल झाड़ द!े तू अपने सनु्दर वस्त्र धारण कर!
हे यरूशलमे, हे िसय्योन की पतु्री, तू एक बिन्दनी थी

िकन्तु अब तू स्वयं को अपनी गदर्न में बन्धी जंजीरों से मकु्त
कर!

3 यहोवा का यह कहना ह,ै
“तझुे धन के बदले में नहीं बचेा गया था।
इसिलए धन के िबना ही तझुे बचा िलया जायगेा।”

4मरेा स्वामी यहोवा कहता ह,ै “मरेे लोग बस जाने के िलए पहले
िमस्र में गये थ,ेऔर िफर वे दास बन गय।े बाद में अश्शूर ने उन्हें
बकेार में ही दास बना िलया था। 5अब दखेो, यह क्या हो गया ह!ै
अब िकसी दूसरे राष्ट्र ने मरेे लोगों को ले िलया ह।ै मरेे लोगों को
ले जाने के िलए इस दशे ने कोई भगुतान नहीं िकया था। यह दशे
मरेे लोगों पर शासन करता है और उनकी हसँी उड़ाता ह।ै वहा ँ के
लोग सदा ही मरेे प्रित बरुी बातें कहा करते है।ं”

6यहोवा कहता ह,ै “ऐसा इसिलये हआु था िक मरेे लोग मरेे बारे
में जाने।ं मरेे लोगों को पता चल जायगेा िक मैं कौन हू ँ मरेे लोग मरेा
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नाम जान जायेगंे और उन्हें यह भी पता चल जायगेा िक वह मैं ही
हू ँ जो उनसे बोल रहा हू।ँ”

7ससुमाचार के साथ पहाड़ों के ऊपर से आते हएु सन्दशेवाहक
को दखेना िनश्चय ही एक अद्भतु बात ह।ै िकसी सन्दशेवाहक को
यह घोषणा करते हएु सनुना िकतना अद्भतु ह:ै “वहा ँ शांित का
िनवास ह,ै हम बचा िलये गये है!ं तमु्हारा परमशे्वर राजा ह!ै”
8 नगर के रखवाले जयजयकार करने लगे है।ं

वे आपस में िमलकर आनन्द मना रहे है!ं
क्यों क्योिंक उनमें से हर एक यहोवा को िसय्योन को लौटकरआते

हएु दखे रहा ह।ै
9 यरूशलमे, तरेे वे भवन जो बबार्द हो चकेु हैं िफर से प्रसन्न हो

जायेगं।े
तमु सभी आपस में िमल कर आनन्द मनाओग।े

क्यों क्योिंक यहोवा यरूशलमे पर दयालू हो जायगेा, यहोवा
अपने लोगों का उद्धार करेगा।

10 यहोवा सभी राष्ट्रों के ऊपर अपनी पिवत्र शिक्त दशार्एगा
और सभी वे दशे जो दूर—दूर बसे है,ं दखेेगंे िक परमशे्वर अपने
लोगों की रक्षा कैसे करता ह।ै

11 तमु लोगों को चािहए िक बाबलु छोड़ जाओ!
वह स्थान छोड़ दो! हे लोगो,ं

उन वस्तओुं को ले चलने वाले जो उपासना के काम आती है,ं
अपने आप को पिवत्र करो।
ऐसी कोई भी वस्तु जो पिवत्र नहीं ह,ै उसको मत छुओ।

12तमु बाबलु छोड़ोगे िकन्तु जल्दी में छोड़ने का तमु पर कोई दबाव
नहीं होगा।

तमु पर कहीं दूर भाग जाने का कोई दबाव नहीं होगा।
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तमु चल कर बाहर जाओगे और यहोवा तमु्हारे साथ साथ
चलगेा।

तमु्हारी अगवुाई यहोवा ही करेगा
और तमु्हारी रक्षा के िलये इस्राएल का परमशे्वर पीछे—पीछे
भी होगा।

परमशे्वर का कष्ट सहता सवेक
13 “मरेे सवेक की ओर दखेो। यह बहतु सफल होगा। यह बहतु

महत्त्वपूणर् होगा। आगे चल कर लोग उसे आदर देगंे और उसका
सम्मान करेगं।े” 14 “िकन्तु बहतु से लोगों ने जब मरेे सवेक को दखेा
तो वे भौचंके्क रह गय।े मरेा सवेक इतनी बरुी तरह से सताया हआु
था िक वे उसे एक मनषु्य के रूप में बड़ी किठनता से पहचान पाय।े
15 िकन्तु और भी बड़ी संख्या में लोग उसे दखे कर चिकत होगं।े
राजा उसे दखेकरआश्चयर् में पड़ जायेगंे और एक शब्द भी नहीं बोल
पायेगं।े मरेे सवेक के बारे में उन लोगों ने वह कहानी बस सनुी ही
नहीं ह,ैजो कुछ हआु था,बिल्क उन्होनंे तो उसे दखेा था। उन लोगों
ने उस कहानी को सनुा भर नहीं था, बिल्क उसे समझा था।”

53
1हमने जो बातें बतायी थी; उनका सचमचु िकसने िवश्वास िकया

यहोवा के दण्ड को सचमचु िकसने स्वीकारा
2यहोवा के सामने एक छोटे पौधे की तरह उसकी बढ़वार हईु।

वह एक ऐसी जड़ के समान था जो सूखी धरती में फूट रही थी। वह
कोई िवशषे, नहीं िदखाई दतेा था। न ही उसकी कोई िवशषे मिहमा
थी। यिद हम उसको दखेते तो हमें उसमें कोई ऐसी िवशषे बात नहीं
िदखाई दतेी, िजससे हम उसको चाह सकत।े 3 उस से घणृा की गई
थी और उसके िमत्रों ने उसे छोड़ िदया था। वह एक ऐसा व्यिक्त
था जो पीड़ा को जानता था। वह बीमारी को बहतु अच्छी तरह
पहचानता था। लोग उसे इतना भी आदर नहीं दतेे थे िक उसे दखे
तो ले।ं हम तो उस पर ध्यान तक नहीं दतेे थ।े
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4 िकन्तु उसने हमारे पाप अपने ऊपर ले िलए। उसने हमारी पीड़ा

को हमसे ले िलया और हम यही सोचते रहे िक परमशे्वर उसे दण्ड दे
रहा ह।ै हमने सोचा परमशे्वर उस पर उसके कमोर्ं के िलये मार लगा
रहा ह।ै 5 िकन्तु वह तो उन बरेु कामों के िलये बधेा जा रहा था, जो
हमने िकये थ।े वह हमारे अपराधों के िलए कुचला जा रहा था। जो
कज़र् हमें चकुाना था, यानी हमारा दण्ड था, उसे वह चकुा रहा था।
उसकी यातनाओं के बदले में हम चंगे (क्षमा) िकये गये थ।े 6 िकन्तु
उसके इतना करने के बाद भी हम सब भड़ेों की तरह इधर—उधर
भटक गय।े हममें से हर एक अपनी—अपनी राह चला गया। यहोवा
द्वारा हमें हमारे अपराधों से मकु्त कर िदये जाने के बाद और हमारे
अपराध को अपने सवेक से जोड़ दनेे पर भी हमने ऐसा िकया।

7 उसे सताया गया और दिण्डत िकया गया। िकन्तु उसने उसके
िवरोध में अपना मुहँ नहींखोला। वह वध के िलये ले जायी जाती हईु
भड़े के समान चपु रहा। वह उस ममेने के समान चपु रहा िजसका
ऊन उतारा जा रहा हो। अपना बचाव करने के िलये उसने कभी
अपना मुहँ नहीं खोला। 8 लोगों ने उस पर बल प्रयोग िकया और
उसे ले गय।े उसके साथ खरेपन से न्याय नहीं िकया गया। उसके
भावी पिरवार के प्रित कोई कुछ नहीं कह सकता क्योिंक सजीव
लोगों की धरती से उसे उठा िलया गया। मरेे लोगों के पापों का
भगुतान करने के िलये उसे दण्ड िदया गया था। 9 उसकी मतृ्यु हो
गयी और दषु्ट लोगों के साथ उसे गाड़ा गया। धनवान लोगों के बीच
उसे दफ़नाया गया। उसने कभी कोई िहंसा नहीं की। उसने कभी
झूठ नहीं बोला िकन्तु िफर भी उसके साथ ऐसी बातें घटी।ं

10यहोवा ने उसे कुचल डालने का िनश्चय िकया। यहोवा ने िनश्चय
िकया िक वह यातनाएँ झले।े सो सवेक ने अपना प्राण त्यागने को
खदु को सौपं िदया। िकन्तु वह एक नया जीवन अनन्त—अनन्त
काल तक के िलये पायगेा। वह अपने लोगों को दखेगेा। यहोवा
उससे जो करना चाहता ह,ै वह उन बातों को पूरा करेगा। 11 वह
अपनी आत्मा में बहतु सी पीड़ाएँ झलेगेा िकन्तु वह घटने वाली
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अच्छी बातों को दखेगेा। वह िजन बातों का ज्ञान प्राप्त करता ह,ै
उनसे संतषु्ट होगा।
मरेा वह उत्तम सवेक बहतु से लोगों को उनके अपराधों से

छुटकारा िदलाएगा। वह उनके पापों को अपने िसर ले लगेा।
12 इसिलए मैं उसे बहतुों के साथ परुस्कार का सहभागी बनाऊँगा।
वह इस परुस्कार को िवजतेाओं के साथ ग्रहण करेगा। क्यों क्योिंक
उसने अपना जीवन दूसरों के िलए दे िदया। उसने अपने आपको
अपरािधयों के बीच िगना जाने िदया। जबिक उसने वास्तव में
बहतुरेों के पापों को दूर िकया और अब वह पािपयों के िलए प्राथर्ना
करता ह।ै

54
परमशे्वर अपने लोगों को वापस लाता है

1 “हे स्त्री, तू प्रसन्न से हो जा!
तूने बच्चों को जन्म नहीं िदया िकन्तु िफर भी

तझुे अित प्रसन्न होना ह।ै

यहोवा ने कहा, “जो स्त्री अकेली ह,ै
उसकी बहतु सन्तानें होगंी िनस्बत उस स्त्री के िजस के पास
उसका पित ह।ै”

2 “अपने तम्बू िवस्ततृ कर,
अपने द्वार पूरे खोल।
अपने तम्बू को बढ़ने से मत रोक।

अपने रिस्सया ँ बढ़ा और खंूटे मजबूत कर।
3 क्यों क्योिंक तू अपनी वंश—बले दायें और बायें फैलायगेी।

तरेी सन्तानें अनकेानके राष्ट्रों की धरती को ले लेगंी
और वे सन्तानें उन नगरों मे ं िफर बसेगंी जो बबार्द हएु थ।े

4 तू भयभीत मत हो, तू लिज्जत नहीं होगी।
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अपना मन मत हार क्योिंक तझुे अपमािनत नहीं होना होगा।

जब तू जवान थी, तू लिज्जत हईु थी िकन्तु उस लज्जा को अब तू
भूलगेी।

अब तझुको वो लाज नहीं याद रखनी हैं तूने िजसे उस काल
में भोगा था जब तूने अपना पित खोया था।

5 क्यों क्योिंक तरेा पित वही था िजसने तझुको रचा था।
उसका नाम सवर्शिक्तमान यहोवा ह।ै

वही इस्राएल की रक्षा करता ह,ै वही इस्राएल का पिवत्र है और
वही समूची धरती का परमशे्वर कहलाता ह!ै

6 “तू एक ऐसी स्त्री के जसैी थी िजसको उसके ही पित ने त्याग
िदया था।

तरेा मन बहतु भारी था िकन्तु तझुे यहोवा ने अपना बनाने के
िलये बलुा िलया।

तू उस स्त्री के समान है िजसका बचपन में ही ब्याह हआु और िजसे
उसके पित ने त्याग िदया ह।ै

िकन्तु परमशे्वर ने तमु्हें अपना बनाने के िलये बलुा िलया ह।ै”
7 तरेा परमशे्वर कहता ह,ै “मैनंे तझुे थोड़े समय के िलये त्यागा था।

िकन्तु अब मैं तझुे िफर से अपने पास आऊँगा और अपनी
महा करूणा तझु पर दशार्ऊँगा।

8 मैं बहतु कुिपत हआु
और थोड़े से समय के िलये तझुसे छुप गया िकन्तु अपनी
महाकरूणा से मैं तझुको सदा चनै दूगँा।”

तरेे उद्धारकतार् यहोवा ने यह कहा ह।ै
9 परमशे्वर कहता ह,ै “यह ठीक वसैा ही है जसैे नूह के काल में मैनंे

बाढ़ के द्वारा दिुनया ँ को दण्ड िदया था।
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मैनंे नूह को वरदान िदया िक िफर से मैं दिुनया ँ पर बाढ़ नहीं
लाऊँगा।

उसी तरह तझुको, मैं वह वचन दतेा हू,ँ मैं तझुसे कुिपत नहीं होऊँगा
और तझुसे िफर कठोर वचन नहीं बोलूगँा।”

10 यहोवा कहता ह,ै “चाहे पवर्त लपु्त हो जाये
और ये पहािड़या ँ रेत में बदल जायें

िकन्तु मरेी करूणा तझुे कभी भी नहीं त्यागगेी।
मैं तझुसे मले करँूगा और उस मले का कभी अन्त न होगा।”
यहोवा तझु पर करूणा िदखाता है

और उस यहोवा ने ही ये बातें बतायी है।ं
11 “हे नगरी, हे दिुखयारी!

तझुको तफुानों ने सताया है
और िकसी ने तझुको चनै नहीं िदया ह।ै

मैं तरेा मूल्यवान पत्थरों से िफर से िनमार्ण करँूगा।
मैं तरेी नीवं िफरोजें और नीलम से धरँूगा।
12 मैं तरेी दीवारें चनुने मे ं मािणक को लगाऊँगा।

तरेे द्वारों पर मैं दमकते हएु रत्नों को जड़ूगँा।
तरेी सभी दीवारें मैं मूल्यवान पत्थरों से उठाऊँगा।

13 तरेी सन्तानें यहोवा द्वारा िशिक्षत होगंी।
तरेी सन्तानों की सम्पन्नता महान होगी।

14 मैं तरेा िनमार्ण खरेपन से करँूगा तािक तू दमन और अन्याय से
दूर रह।े

िफर कुछ नहीं होगा िजससे तू डरेगी।
तझुे हािन पहुचँाने कोई भी नहीं आयगेा।
15 मरेी कोई भी सनेा तझुसे कभी यदु्ध नहीं करेगी
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और यिद कोई सनेा तझु पर चढ़ बठैने का प्रयत्न करे तो तू
उस सनेा को परािजत कर दगेा।

16 “दखेो, मैनंे लहुार को बनाया ह।ै वह लोहे को तपाने के िलए
धौकंनी धौकंता ह।ै िफर वह तपे लोहे से जसैे चाहता ह,ैवसैे औजार
बना लतेा ह।ै उसी प्रकार मैनंे ‘िवनाशकत्तार्’को बनाया है जो वस्तओुं
को नष्ट करता ह।ै

17 “तझुे हराने के िलए लोग हिथयार बनायेगंे िकन्तु वे हिथयार
तझुे कभी हरा नहीं पायेगं।े कुछ लोग तरेे िवरोध में बोलेगं।े िकन्तु
हर ऐसे व्यिक्त को बरुा प्रमािणत िकया जायगेा जो तरेे िवरोध में
बोलगेा।”
यहोवा कहता ह,ै “यहोवा के सवेकों को क्या िमलता है उन्हें

न्याियक िवजय िमलती ह।ै यह उन्हें मझुसे िमलती है।ं”
55

परमशे्वर ऐसा भोजन दतेा है िजससे सच्ची तिृप्त िमलती है
1 “हे प्यासे लोगो,ं जल के पास आओ।

यिद तमु्हारे पास धन हीं है तो इसकी िचन्ता मत करो।
आओ,खाना लो और खाओ।

आओ, भोजन लो।
तमु्हें इसकी कीमत दनेे की आवश्यकता नहीं ह।ै

िबना िकसी कीमत के दूध और दाखमधु लो।
2 व्यथर् ही अपना धन ऐसी िकसीवस्तु पर क्यों बबार्द करते हो जो

सच्चा भोजन नहीं है
ऐसी िकसी वस्तु के िलये क्यों श्रम करते हो जो सचमचु में
तमु्हे ं तपृ्त नहीं करती

मरेी बात ध्यान से सनुो। तमु सच्चा भोजन पाओग।े
तमु उस भोजन का आनन्द लोग।ेिजससे तमु्हारा मन तपृ्त हो
जायगेा।
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3जो कुछ मैं कहता हू,ँ ध्यान से सनुो।

मझु पर ध्यान दो िक तमु्हारा प्राण सजीव हो।
तमु मरेे पास आओ और मैं तमु्हारे साथ एक वाचा करँूगा जो

सदा—सदा के िलये बना रहगेा।
यह वाचा वसैी ही होगी जसैी वाचा दाऊद के संग मैनंे की
थी।

मैनंे दाऊद को वचन िदया था िक मैं उस पर सदा करूणा करँूगा
और तमु उस वाचा के भरोसे रह सकते हो।

4 मैनंे अपनी उस शिक्त का दाऊद को साक्षी बनाया था जो सभी
राष्ट्रों के िलये थी।

मैनंे दाऊद का बहतु दशेों का प्रशासक और उनका सनेापित
बनाया था।”

5अनके अज्ञात दशेों मे ं अनके अनजानी जाितया ँ है।ं
तू उन सभी जाितयों को बलुायगेा, जो जाितया ँ तझु से
अपिरिचत हैं

िकन्तु वे भागकर तरेे पासआयेगंी। ऐसा घटगेा क्योिंक तरेा परमशे्वर
यहोवा ऐसा ही चाहता ह।ै

ऐसा घटगेा क्योिंक वह इस्राएल का पिवत्र तझुको मान दतेा
ह।ै

6सो तमु यहोवा को खोजो।
कहीं बहतु दरे न हो जाय।े

अब तमु उसको पकुार लो जब तक वह तमु्हारे पास ह।ै
7 हे पािपयो!ं अपने पापपूणर् जीवन को त्यागो।

तमुको चािहये िक तमु बरुी बातें सोचना त्याग दो।
तमुको चािहये िक तमु यहोवा के पास लौट आओ।

जब तमु ऐसा करोगे तो यहोवा तमु्हें सखु दगेा।
उन सभी को चािहये िक वे यहोवा की शरण मेंआयें क्योिंक परमशे्वर

हमें क्षमा करता ह।ै
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लोग परमशे्वर को नहीं समझ पायेगंे

8 यहोवा कहता ह,ै “तमु्हारे िवचार वसैे नही,ं जसैे मरेे है।ं
तमु्हारी राहें वसैी नहीं जसैी मरेी राहें है।ं

9जसैे धरती से ऊँचे स्वगर् हैं वसैे ही तमु्हारी राहों से मरेी राहें ऊँची
हैं

और मरेे िवचार तमु्हारे िवचारों से ऊँचे है।ं”
ये बातें स्वयं यहोवा ने ही कहीं है।ं
10 “आकाश से वषार् और िहम िगरा करते हैं

और वे िफर वहीं नहीं लौट जाते जब तक वे धरती को नहीं
छू लतेे हैं

और धरती को गीला नहीं कर दतेे है।ं
िफर धरती पौधों को अंकुिरत करती है

और उनको बढ़ाती है और वे पौधे िकसानों के िलये बीज को
उपजाते हैं

और लोग उन बीजों से खाने के िलये रोिटया ँ बनाते है।ं
11 ऐसे ही मरेे मखु में से मरेे शब्द िनकलते हैं

और जब तक घटनाओंको घटा नहीं लते,ेवे वापस नहींआते
है।ं

मरेे शब्द ऐसी घटनाओं को घटाते हैं िजन्हें मैं घटवाना चाहता हू।ँ
मरेे शब्द वे सभी बातें पूरी करा लतेे हैं िजनको करवाने को मैं उनको

भजेता हू।ँ

12 “जब तमु्हें आनन्द से भरकर शांित और एकता के साथ में उस
धरती से छुड़ाकर ले जाया जा रहा होगा िजसमें तमु बन्दी
थ,े तो तमु्हारे सामने खशुी में पहाड़ फट पड़ंेगे और िथरकने
लगेगं।े

पहािड़या ँ नतृ्य में फूट पड़ंेगी।
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तमु्हारे सामने जंगल के सभी पड़े ऐसे िहलने लगेगंे जसैे तािलया ँ
पीट रहे हो।

13जहा ँ कंटीली झािड़या ँ उगा करती हैं वहा ँ दवेदार के िवशाल वकृ्ष
उगेगं।े

जहा ँ खरपतवार उगा करते थ,े वहा ँ िहना के पड़े उगेगं।े
ये बातें उस यहोवा को प्रिसद्ध करेगंी।
ये बातें प्रमािणत करेगंी िक यहोवा शिक्तपूणर्ह।ै

यह प्रमाण कभी नष्ट नहीं होगा।”

56
सभी जाितया ँ यहोवा का अनसुरण करेगंी

1यहोवा ने ये ं बातें कही थी,ं “सब लोगों के साथ वही काम करो
जो न्यायपूणर् हो!ं क्यों क्योिंक मरेा उद्धार शीघ्र ही तमु्हारे पास आने
को ह।ै सारे संसार में मरेा छुटकारा शीघ्र ही प्रकट होगा।”

2 ऐसा व्यिक्त जो सब्त के िदन—सम्बन्धी परमशे्वर के िनयम का
पालन करता ह,ै धन्य होगा और वह विक्त जो बरुा नहीं करेगा,
प्रसन्न रहगेा। 3 कुछ ऐसे लोग जो यहूदी नहीं है,ंअपने को यहोवा से
जोड़ंेग।े ऐसे व्यिक्तयों को यह नहीं कहना चािहय:े “यहोवा अपने
लोगों मे ं मझुे स्वीकार नहींकरेगा।” िकसी िहजड़े को यह नहींकहना
चािहय:े “मैं लकड़ी का एक सूखा टकुड़ा हू।ँ मैं िकसी बच्चे को जन्म
नहीं दे सकता।”

4 इन िहजड़ों को एसी बातें नहीं कहनी चािहये क्योिंक यहोवा
ने कहा है “इनमें से कुछ िहजड़े सब्त के िनयमों का पालन करते
हैं और जो मैं चाहता हू,ँ वे वसैा ही करना चाहते है।ं वे सच्चे मन से
मरेी वाचा का पालन करते है।ं 5 इसिलये मैं अपने मिन्दर में उनके
िलए यादगार का एक पत्थर लगाऊँगा। मरेे नगर में उनका नाम याद
िकया जायगेा। हा!ँ मैं उन्हें पतु्र—पिुत्रयों से भी कुछ अच्छा दूगँा।
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उन िहजड़ों को मैं एक नाम दूगँा जो सदा—सदा बना रहगेा। मरेे
लोगों से वे काट कर अलग नहीं िकये जायेगं।े”

6 “कुछ ऐसे लोग जो यहूदी नहीं है,ं अपने आपको यहोवा से
जोड़ंेग।े वे ऐसा इसिलये करेगंे िक यहोवा की सवेा और यहोवा के
नाम को प्रमे कर पाये।ं यहोवा के सवेक बनने के िलये वे स्वयं को
उससे जोड़ लेगं।े वे सब्त के िदन को उपासना के एक िवशषे िदन
के रूप में माना करेगंे और वे मरेी वाचा (िवधान)का गम्भीरता से
पालन करेगं।े 7 मैं उन लोगों को अपने पिवत्र पवर्त पर लाऊँगा।
अपने प्राथर्ना भवन में मैं उन्हें आनन्द से भर दूगँा। वे जो भेटं और
बिलया ँ मझुे अिपर्त करेगं,े मैं उनसे प्रसन्न होऊँगा। क्यों क्योिंक मरेा
मिन्दर सभी जाितयों का प्राथर्ना का गहृ कहलायगेा।” 8परमशे्वर ने
इस्राएल के दशे िनकाला िदये इस्राएिलयों को परस्पर इकट्ठा िकया।
मरेा स्वामी यहोवा िजसने यह िकया,कहता ह,ै “मैनंे िजन लोगों

को एक साथ इकट्ठा िकया, उन लोगों के समूह में दूसरे लोगों को
भी इकट्ठा करँूगा।”
9 हे वन के पशओु!ं

तमु सभी खाने पर आओ।
10 ये धमर् के रखवाले (नबी) सभी नते्रहीन है।ं

उनको पता नहीं िक वे क्या कर रहे है।ं
वे उस गूगँे कुत्ते के समान हैं

जो नहीं जानता िक कैसे भौकंा जाता है वे धरती पर लोटते हैं
और सो जाते है।ं हाय!

उनको नीदं प्यारी ह।ै
11वे लोग ऐसे हैं जसैे भूखें कुत्ते हो।ं

िजनको कभी भी तिृप्त नहीं होती।
वे ऐसे चरवाहे हैं िजनको पता तक नहीं िक वे क्या कर रहे हैं

वे उस की अपनी उन भड़ेों से हैं जो अपने रास्ते से भटक कर
कहीं खो गयी।

वे लालची हैं उनको तो बस अपना पटे भरना भाता ह।ै
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12वे कहा करते है,ं

“आओ थोड़ी दाखमधु ले
और उसे पीयें यव सरुा भरपटे िपये।ं

हम कल भी यही करेगं,े
कल थोड़ी और अिधक िपयेगं।े”

57
इस्राएल परमशे्वर की नहीं मानता है

1अच्छे लोग चले गये िकन्तु
इस पर तो ध्यान िकसी ने नहीं िदया।

लोग समझते नहीं हैं िक क्या कुछ घट रहा ह।ै
भले लोग एकत्र िकये गय।े

लोग समझते नहीं िक िवपित्तया ँ आ रही है।ं
उन्हें पता तक नहीं हैं िक भले लोग रक्षा के िलये एकत्र िकये
गय।े

2 िकन्तु शािन्त आयगेी
और लोग आराम से अपने िबस्तरों मे ं सोयेगंे और लोग उसी
तरह जीयेगंे जसैे परमशे्वर उनसे चाहता ह।ै

3 “हे चड़ैुलों के बच्चो,ं इधर आओ।
तमु्हारा िपता व्यिभचार का पापी ह।ै
तमु्हारी माता अपनी दहे यौन व्यापार में बचेा करती ह।ै

इधर आओ!
4 हे िवद्रोिहयों और झूठी सन्तानो,ं

तमु मरेी हसँी उड़ाते हो।
मझु पर अपना मुहँ िचढ़ाते हो।

तमु मझु पर जीभ िनकालते हो।
5 तमु सभी लोग हरे पड़ेों के तले झूठे दवेताओं के कारण
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कामातरु होते हो।

हर नदी के तीर पर तमु बाल वध करते हो
और चट्टानी जगहों पर उनकी बिल दतेे हो।

6 नदी की गोल बिट्टयों को तमु पूजना चाहते हो।
तमु उन पर दाखमधु उनकी पूजा के िलये चढ़ाते हो।

तमु उन पर बिलयों को चढ़ाया करते हो िकन्तु तमु उनके बदले
बस पत्थर ही पाते हो।

क्या तमु यह सोचते हो िक मैं इससे प्रसन्न होता हू ँ नही!ं यह
मझुको प्रसन्न नहीं करता ह।ै

तमु हर िकसी पहाड़ी और हर ऊँचे पवर्त पर अपना िबछौना बनाते
हो।

7 तमु उन ऊँची जगहों पर जाया करते हो
और तमु वहा ँ बिलया ँ चढ़ाते हो।

8और िफर तमु उन िबछौने के बीच जाते हो
और मरेे िवरूद्ध तमु पाप करते हो।

उन दवेों से तमु प्रमे करते हो।
वे दवेता तमुको भाते है।ं

तमु मरेे साथ में थे िकन्तु उनके साथ होने के िलये तमुने मझुको
त्याग िदया।

उन सभी बातों पर तमुने परदा डाल िदया जो तमु्हें मरेी याद
िदलाती है।ं

तमुने उनको द्वारों के पीछे और द्वार की चौखटों के पीछे िछपाया
और तमु उन झूठे दवेताओं के पास उन के संग वाचा करने
को जाते हो।

9 तमु अपना तले और फुलले लगाते हो
तािक तमु अपने झूठे दवेता मोलक के सामने अच्छे िदखो।

तमुने अपने दूत दूर—दूर दशेों को भजेे हैं
और इससे ही तमु नरक मे,ं मतृ्यु के दशे में िगरोग।े
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10 इन बातों को करने मे ं तूने पिरश्रम िकया ह।ै

िफर भी तू कभी भी नहीं थका।
तझुे नई शिक्त िमलती रही

क्योिंक इन बातों मे ं तूने रस िलया।
11 तूने मझुको कभी नहीं याद

िकया यहा ँ तक िक तूने मझु पर ध्यान तक नहीं िदया!
सो तू िकसके िवषय में िचिन्तत रहा करता था

तू िकससे भयभीत रहता था
तू झूठ क्यों कहता था

दखे मैं बहतु िदनों से चपु रहता आया हू ँ
और िफर भी तूने मरेा आदर नहीं िकया।
12 तरेी ‘नकेी’ का मैं बखान कर सकता था और तरेे उन धािमर्क

कमोर्ं का िजनको तू करता ह,ै बखान कर सकता था।
िकन्तु वे बातें अथर्हीन और व्यथर् है!ं

13 जब तझुको सहारा चािहये तो तू उन झूठे दवेों को िजन्हें तूने
अपने चारों ओर जटुाया ह,ै

क्यों नहीं पकुारता ह।ै
िकन्तु मैं तझुको बताता हू ँ िक उन सब को आधँी उड़ा दगेी।

हवा का एक झोकंा उन्हें तमु से छीन ले जायगेा।
िकन्तु वह व्यिक्त जो मरेे सहारे ह,ै धरती को पायगेा।

ऐसा ही व्यिक्त मरेे पिवत्र पवर्त को पायगेा।”
यहोवा अपने भक्तों की रक्षा करेगा

14 रास्ता साफ कर! रास्ता साफ करो!
मरेे लोगों के िलये राह को साफ करो!

15वह जो ऊँचा है और िजसको ऊपर उठाया गया ह,ै
वह जो अमर ह,ै

वह िजसका नाम पिवत्र ह,ै
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वह यह कहता ह,ै “एक ऊँचे और पिवत्र स्थान पर रहा करता
हू,ँ

िकन्तु मैं उन लोगों के बीच भी रहता हू ँ जो द:ुखी और िवनम्र है।ं
ऐसे उन लोगों को मैं नया जीवन दूगँा जो मन से िवनम्र है।ं

ऐसे उन लोगों को मैं नया जीवन दूगँा जो मन से िवनम्र है।ं
ऐसे उन लोगों को मैं नया जीवन दूगँा जो हृदय से द:ुखी है।ं

16 मैं सदा—सदा ही मकुद्दमा लड़ता रहूगँा।
सदा—सदा ही मैं तो क्रोिधत नहीं रहूगँा।

यिद मैं कुिपत ही रहू ँ तो मनषु्य की आत्मा यानी वह जीवन िजसे
मैनंे उनको िदया ह,ै

मरेे सामने ही मर जायगेा।
17 उन्होनंे लालच से िहंसा भरे स्वाथर् साधे थे और उसने मझुको

क्रोिधत कर िदया था।
मैनंे इस्राएल को दण्ड िदया।

मैनंे उसे िनकाल िदया क्योिंक मैं उस पर क्रोिधत था और इस्राएल
ने मझुको त्याग िदया।

जहा ँ कहीं इस्राएल चाहता था, चला गया।
18 मैनंे इस्राएल की राहें दखे ली थी।

िकन्तु मैं उसे क्षमा (चंगा)करँूगा।
मैं उसे चनै दूगँा और ऐसे वचन बोलूगँा िजस से उसको आराम िमले

और मैं उसको राह िदखाऊँगा।
िफर उसे और उसके लोगों को द:ुख नहीं छू पायगेा।

19 उन लोगों को मैं एक नया शब्द शािन्त िसखाऊँगा।
मैं उन सभी लोगों को शािन्त दूगँा जो मरेे पास हैं और उन
लोगों को जो मझु से दूर है।ं

मैं उन सभी लोगों को चंगा (क्षमा)करँूगा!”
ने ये सभी बातें बतायी थी।
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20 िकन्तु दषु्ट लोग क्रोिधत सागर के जसैे होते है।ं

वे चपु या शांत नहीं रह सकत।े
वे क्रोिधत रहते हैं और समदु्र की तरह कीचड़ उछालते रहते है।ं

मरेे परमशे्वर का कहना ह:ै 21 “दषु्ट लोगों के िलए कहीं कोई
शांित नहीं ह।ै”

58
लोगों से कहो िक वे परमशे्वर का अनसुरण करें

1जोर से पकुारो, िजतना तमु पकुार सको! अपने को मत रोको!
जोर से पकुारो जसैे नरिसंगा गरजता ह!ै

लोगों को उनके बरेु कामों के बारे में जो उन्होनंे िकये है,ं बताओ!
याकूब के घराने को उनके पापों के बारे में बताओ!

2वे सभी प्रितिदन मरेी उपासना को आते हैं
और वे मरेी राहों को समझना चाहते हैं

वे ठीक वसैा ही आचरण करते हैं जसैे वे लोग िकसी ऐसी जाित
के हों जो वही करती है जो उिचत होता ह।ै

जो अपने परमशे्वर का आदशे मानते है।ं
वे मझुसे चाहते हैं िक उनका न्याय िनष्पक्ष हो।

वे चाहते हैं िक परमशे्वर उनके पास रह।े
3 अब वे लोग कहते है,ं “तरेे प्रित आदर िदखाने के िलये हम

भोजन करना बन्द कर दतेे है।ं तू हमारी ओर दखेता क्यों नहीं तरेे
प्रित आदर व्यक्त करने के िलये हम अपनी दहे को क्षित पहुचँाते
है।ं तू हमारी ओर ध्यान क्यों नहीं दतेा”
िकन्तु यहोवा कहता ह,ै “उपवास के उन िदनों मे ं उपवास रखते

हएु तमु्हें आनन्द आता है िकन्तु उन्हीं िदनों तमु अपने दासों का
खून चूसते हो। 4 जब तमु उपवास करते हो तो भूख की वजह से
लड़त—ेझगड़ते हो और अपने दषु्ट मकु्कों से आपस में मारा—मारी



यशायाह 58:5 171 यशायाह 58:9
करते हो। यिद तमु चाहते हो िक स्वगर् में तमु्हारी आवाज सनुी जाये
तो तमु्हें उपवास ऐसे नहीं रखना चािहये जसैे तमु आज कल रखते
हो। 5 तमु क्या यह सोचते हो िक भोजन नहीं करने के उन िवशषे
िदनों मे ं बस मैं लोगों को अपने शरीरों को द:ुख दतेे दखेना चाहता
हू ँ क्या तमु ऐसा सोचते हो िक मैं लोगों को द:ुखी दखेना चाहता हू ँ
क्या तमु यह सोचते हो िक मैं लोगों को मरुझाये हएु पौधों के समान
िसर लटकाये और शोक वस्त्र पहनते दखेना चाहता हू ँ क्या तमु यह
सोचते हो िक मैं लोगों को अपना द:ुख प्रकट करने के िलये राख में
बठेै दखेना चाहता हू ँ यही तो वह सब कुछ है जो तमु खाना न खाने
के िदनों मे ं करते हो। क्या तमु ऐसा सोचते हो िक यहोवा तमुसे बस
यही चाहता है

6 “मैं तमु्हे ं बताऊँगा िक मझुे कैसा िवशषे िदन चािहय—ेएक ऐसा
िदन जब लोगों को आज़ाद िकया जाय।े मझुे एक ऐसा िदन चािहये
जब तमु लोगों के बोझ को उन से दूर कर दो। मैं एक ऐसा िदन
चाहता हू ँ जब तमु द:ुखी लोगों को आज़ाद कर दो। मझुे एक ऐसा
िदन चािहये जब तमु उनके कंधों से भार उतार दो। 7 मैं चाहता हू ँ
िक तमु भूखे लोगों के साथ अपने खाने की वस्तएु ँ बाटँो। मैं चाहता
हू ँ िक तमु ऐसे गरीब लोगों को ढूढँों िजनके पास घर नहीं है और
मरेी इच्छा है िक तमु उन्हें अपने घरों मे ं ले आओ। तमु जब िकसी
ऐसे व्यिक्त को दखेो, िजसके पास कपड़े न हों तो उसे अपने कपड़े
दे डालो। उन लोगों की सहायता से मुहँ मत मोड़ो,जो तमु्हारे अपने
हो।ं”

8 यिद तमु इन बातों को करोगे तो तमु्हारा प्रकाश प्रभात के
प्रकाश के समान चमकने लगगेा। तमु्हारे जख्म भर जायेगं।े तमु्हारी
“नकेी” (परमशे्वर)तमु्हारे आग—ेआगे चलने लगोगीऔर यहोवा की
मिहमा तमु्हारे पीछे—पीछे चली आयगेी। 9 तमु तब यहोवा को जब
पकुारोग,े तो यहोवा तमु्हें उसका उत्तर दगेा। जब तमु यहोवा को
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पकुारोगे तो वह कहगेा, “मैं यहा ँ हू।ँ”
तमु्हें लोगों का दमन करना और लोगों को द:ुख दनेा छोड़ दनेा

चािहय।े तमु्हें लोगों से िकसी बातों के िलये कड़वे शब्द बोलना
और उन पर लांछन लगाना छोड़ दनेा चािहय।े 10 तमु्हें भूखों की
भूख के िलये द:ुख का अनभुव करते हएु उन्हें भोजन दनेा चािहय।े
द:ुखी लोगों की सहायता करते हएु तमु्हें उनकी आवश्यकताओं
को पूरा करना चािहय।े जब तमु ऐसा करोगे तो अन्धरेे में तमु्हारी
रोशनी चमक उठेगी और तमु्हें कोई द:ुख नहीं रह जायगेा। तमु ऐसे
चमक उठोगे जसैे दोपहर के समय धूप चमकती ह।ै

11यहोवा सदा तमु्हारी अगवुाई करेगा। मरूस्थल में भी वह तरेे
मन की प्यास बझुायगेा। यहोवा तरेी हिड्डयों को मज़बूत बनायगेा।
तू एक ऐसे बाग़ के समान होगा िजसमें पानी की बहतुायत ह।ै तू
एक ऐसे झरने के समान होगा िजसमें सदा पानी रहता ह।ै

12 बहतु वषोर्ं पहले तमु्हारे नगर उजाड़ िदये गये थ।े इन नगरों
को तमु नये िसरे से िफर बसाओग।े इन नगरों का िनमार्ण तमु इनकी
परुानी नीवों पर करोग।े तमु टूटे परकोटे को बनाने वाले कहलाओगे
और तमु मकानों और रास्तों को बहाल करने वाले कहलाओग।े

13ऐसा उस समय होगा जब तू सब्त के बारे में परमशे्वर के िनयमों
के िवरूद्ध पाप करना छोड़ दगेा और ऐसा उस समय होगा जब तू
उस िवशषे िदन, स्वयं अपने आप को प्रसन्न करने के कामों को
करना रोक दगेा। सब्त के िदन को तझुे एक खशुी का िदन कहना
चािहय।े यहोवा के इस िवशषे िदन का तझुे आदर करना चािहय।े
िजन बातों को तू हर िदन कहता और करता ह,ै उनको न करते हएु
तझुे उस िवशषे िदन का आदर करना चािहय।े

14तब तू यहोवा में प्रसन्नता प्राप्त करेगा,और मैं यहोवा धरती के
ऊँच—ेऊँचे स्थानों पर “मैं तझुको ले जाऊँगा। मैं तरेा पटे भरँूगा।
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मैं तझुको ऐसी उन वस्तओुं को दूगँा जो तरेे िपता याकूब के पास
हआु करती थी।ं” ये बातें यहोवा ने बतायी थी!ं

59
दषु्ट लोगों को अपना जीवन बदलना चािहये

1दखेो, तमु्हारी रक्षा के िलये यहोवा की शिक्त पयार्प्त ह।ै जब तमु
सहायता के िलये उसे पकुारते हो तो वह तमु्हारी सनु सकता ह।ै
2 िकन्तु तमु्हारे पाप तमु्हें तमु्हारे परमशे्वर से अलग करते हैं और
इसीिलए वह तमु्हारी तरफ से कान बन्द कर लतेा ह।ै 3 तमु्हारे हाथ
गन्दे है,ं वे खून से सने हएु है।ं तमु्हारी उँगिलया ँ अपराधों से भरी
है।ं अपने मुहँ से तमु झूठ बोलते हो। तमु्हारी जीभ बरुी बातें करती
ह।ै 4 दूसरे व्यिक्त के बारे में कोई व्यिक्त सच नहीं बोलता। लोग
अदालत में एक दूसरे के िखलाफ़ मकुद्दमा करते है।ं अपने मकुद्दमे
जीतने के िलये वे झूठे तकर् पर िनभर्र करते है।ं वे एक दूसरे के
बारे में परस्पर झूठ बोलते है।ं वे कष्ट को गभर् में धारण करते हैं
और बरुाईयों को जन्म दतेे है।ं 5 वे सापँ के िवष भरे अण्डों के
समान बरुाई को सतेे है।ं यिद उनमें से तमु एक अण्डा भी खा लो
तो तमु्हारी मतृ्यु हो जाये और यिद तमु उनमें से िकसी अण्डे को
फोड़ दो तो एक ज़हरीला नाग बाहर िनकल पड़े।
लोग झूठ बोलते है।ं यह झूठ मकड़ी के जालों जसैी कपड़े नहीं

बन सकत।े 6 उन जालों से तमु अपने को ढक नहीं सकत।े
कुछ लोग बदी करते हैं और अपने हाथों से दूसरों को हािन

पहुचँाते है।ं 7 ऐसे लोग अपने परैों का प्रयोग बदी के पास पहुचँने
के िलए करते है।ं ये लोग िनदोर्ष व्यिक्तयों को मार डालने की जल्दी
में रहते है।ं वे बरेु िवचारों मे ं पड़े रहते है।ं वे जहा ँ भी जाते हैं िवनाश
और िवध्वंस फैलाते है।ं 8 ऐसे लोग शांित का मागर् नहीं जानत।े
उनके जीवन में नकेी तो होती ही नही।ं उनके रास्ते ईमानदारी के
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नहीं होत।े कोई भी व्यिक्त जो उनके जसैा जीवन जीता ह,ै अपने
जीवन में कभी शांित नहीं पायगेा।

इस्राएल के पापों से िवपित्त का आना
9 इसिलए परमशे्वर का न्याय और मिुक्त हमसे बहतु दूर ह।ै
हम प्रकाश की बाट जोहते है।ं

पर बस केवल अन्धकार फैला ह।ै
हमको चमकते प्रकाश की आशा है

िकन्तु हम अन्धरेे में चल रहे है।ं
10 हम ऐसे लोग हैं िजनके पास आखँें नहीं ह।ै

नते्रहीन लोगों के समान हम दीवारों को टटोलते चलते है।ं
हम ठोकर खाते हैं और िगर जाते हैं जसैे यह रात हो।

िदन के प्रकाश में भी हम मदुोर्ं की भािँत िगर पड़ते है।ं
11 हम सब बहतु द:ुखी है।ं

हम सब ऐसे कराहते हैं जसैे कोई रीछ और कोई कपोत
कराहता है।ं

हम ऐसे उस समय की बाट जोह रहे हैं जब लोग िनष्पक्ष होगंे िकन्तु
अभी तक तो कहीं भी नकेी नहीं ह।ै

हम उद्धार की बाट जोह रहे हैं िकन्तु उद्धार बहतु—बहतु दूर
ह।ै

12 क्यों क्योिंक हमने अपने परमशे्वर के िवरोध में बहतु पाप िकये
है।ं

हमारे पाप बताते हैं िक हम बहतु बरेु है।ं
हमें इसका पता है िक हम इन बरेु कमोर्ं को करने के अपराधी है।ं
13 हमने पाप िकये थे और हमने अपने यहोवा से मखु मोड़ िलया

था।
यहोवा से हम िवमखु हएु और उसे त्याग िदया। हमने बरेु कमोर्ं
की योजना बनाई थी।

हमने ऐसी उन बातों की योजना बनाई थी जो हमारे परमशे्वर के
िवरोध में थी।
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हमने वे बातें सोची थीऔर दूसरों को सताने की योजना बनाई
थी।

14 हमसे नकेी को पीछे ढकेला गया।
िनष्पक्षता दूर ही खड़ी रही।

गिलयों मे ं सत्य िगर पड़ा था
मानों नगर में अच्छाई का प्रवशे नहीं हआु।

15सच्चाई चली गई और वे लोग लूटे गये जो भला करना चाहते थ।े
यहोवा ने ढूढँा था िकन्तु कोई भी,कहीं भी अच्छाई न िमल
पायी।

16 यहोवा ने खोज दखेा िकन्तु उसे कोई व्यिक्त नहीं िमला
जो लोगों के साथ खड़ा हो और उनको सहारा द।े

इसिलये यहोवा ने स्वयं अपनी शिक्त का और स्वयं अपनी नकेी
का प्रयोग िकया

और यहोवा ने लोगों को बचा िलया।
17 यहोवा ने नकेी का कवच पहना।

यहोवा ने उद्धार का िशरस्त्राण धारण िकया।
यहोवा ने दण्ड के बने वस्त्र पहने थ।े

यहोवा ने तीव्र भावनाओं का चोगा पहना था
18यहोवा अपने शत्रु पर क्रोिधत है सो यहोवा उन्हें ऐसा दण्ड दगेा

जसैा उन्हें िमलना चािहय।े
यहोवा अपने शत्रओुं से कुिपत है सो यहोवा सभी दूर—दूर के
दशेों के लोगों को दण्ड दगेा।

यहोवा उन्हें वसैा दण्ड दगेा जसैा उन्हें िमलना चािहय।े
19 िफर पिश्चम के लोग यहोवा के नाम को आदर देगंे

और पूवर् के लोग यहोवा की मिहमा से भय िविस्मत हो जायेगं।े
यहोवा ऐसे ही शीघ्र आ जायगेा जसैे तीव्र नदी बहती हईु आ जाती

ह।ै
यह उस तीव्र वायु वगे सा होगा िजसे यहोवा उस नदी को
तूफान बहाने के िलये भजेता ह।ै

20 िफर िसय्योन पवर्त पर एक उद्धार कतार् आयगेा।
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वह याकूब के उन लोगों के पास आयगेा िजन्होनंे पाप तो
िकये थे िकन्तु जो परमशे्वर की ओर लौट आए थ।े

21 यहोवा कहता ह:ै “मैं उन लोगों के साथ एक वाचा करँूगा।
मैं वचन दतेा हू ँ मरेी आत्मा और मरेे शब्द िजन्हें मैं तरेे मखु में रख
रहा हू ँ तझुे कभी नहीं छोड़ंेग।े वे तरेी संतानों और तरेे बच्चों के बच्चों
के साथ रहेगं।े वे आज तरेे साथ रहेगंे और सदा—सदा तरेे साथ
रहेगं।े”

60
परमशे्वर आ रहा है

1 “हे यरूशलमे, हे मरेे प्रकाश, तू उठ जाग!
तरेा प्रकाश (परमशे्वर)आ रहा ह!ै
यहोवा की मिहमा तरेे ऊपर चमकेगी।

2आज अन्धरेे ने सारा जग
और उसके लोगों को ढक रखा ह।ै

िकन्तु यहोवा का तजे प्रकट होगा और तरेे ऊपर चमकेगा।
उसका तजे तरेे ऊपर िदखाई दगेा।

3 उस समय सभी दशे तरेे प्रकाश (परमशे्वर) के पास आयेगं।े
राजा तरेे भव्य तजे के पास आयेगं।े

4अपने चारों ओर दखे! दखे, तरेे चारों ओर लोग इकटे्ठ हो रहे हैं
और तरेी शरण में आ रहे है।ं

ये सभी लोग तरेे पतु्र हैं जो दूर अित दूर से आ रहे हैं और
उनके साथ तरेी पिुत्रया ँ आ रही है।ं

5 “ऐसा भिवष्य में होगा और ऐसे समय में जब तमु अपने लोगों को
दखेोगे

तब तमु्हारे मखु खशुी से चमक उठंेग।े
पहले तमु उत्तिेजत होगे

िकन्तु िफर आनिन्दत होवोग।े
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समदु्र पार दशेों की सारी धन दौलत तरेे सामने धरी होगी।

तरेे पास दशेों की सम्पित्तया ँ आयेगंी।
6 िमद्यान और एपा दशेों के ऊँटों के झणु्ड तरेी धरती को ढक लेगं।े
िशबा के दशे से ऊँटों की लम्बी पंिक्तया ँ तरेे यहा ँ आयेगंी।

वे सोना और सगुन्ध लायेगं।े
लोग यहोवा के प्रशंसा के गीत गायेगं।े
7 केदार की भड़ंेे इकट्ठी की जायेगंी

और तझुको दे दी जायेगंी।
नबायोत के मढ़ेे तरेे िलये लाये जायेगं।े

वे मरेी वदेी पर स्वीकर करने के लायक बिलया ँ बनेगंे
और मैं अपने अद्भतु मिन्दर

और अिधक सनु्दर बनाऊँगा।
8 इन लोगों को दखेो!

ये तरेे पास ऐसी जल्दी में आ रहे हैं जसैे मघे नभ को जल्दी
पार करते है।ं

ये ऐसे िदख रहे हैं जसैे अपने घोसंलों कीओर उड़ते हएु कपोत
हो।ं

9सदूुर दशे मरेी प्रितक्षा में है।ं
तशीर्श के बड़े—बड़े जलयान जाने को तत्पर ह।ै

ये जलयान तरेे वंशजों को दूर—दूर दशेों से लाने को तत्पर हैं
और इन जहाजों पर उनका स्वणर् उनके साथ आयगेा और
उनकी चादँी भी ये जहाज लायेगं।े

ऐसा इसिलये होगा िक तरेे परमशे्वर यहोवा का आदर हो।
ऐसा इसिलये होगा िक इस्राएल का पिवत्र अद्भतु काम
करता ह।ै

10 दूसरे दशेों की सन्तानें तरेी दीवारें िफर उठायेगंी
और उनके शासक तरेी सवेा करेगं।े

“ब मैं तझुसे क्रोिधत हआु था, मैनंे तझुको द:ुख िदया
िकन्तु अब मरेी इच्छा है िक तझु पर कृपालु बनू।ँ
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इसिलये तझुको मैं चनै दूगँा।

11 तरेे द्वार सदा ही खलुे रहेगं।े
वे िदन अथवा रात में कभी बन्द नहीं होगं।े
दशे और राजा तरेे पास धन लायेगं।े

12 कुछ जाितऔर कुछ राज्य तरेी सवेा नहीं करेगंे िकन्तु वे जाितया ँ
और राज्य नष्ट हो जायेगं।े

13लबानोन की सभी महावस्तएंु तझुको अिपर्त की जायेगंी।
लोग तरेे पास दवेदार, तालीशपत्र और सरों के पड़े लायेगं।े

यह स्थान मरेे िसहांसन के सामने एक चौकी सा होगा
और मैं इसको बहतु मान दूगँा।

14वे ही लोग जो पहले तझुको द:ुख िदया करते थ,ेतरेे सामने झकंेुग।े
वे ही लोग जो तझुसे घणृा करते थ,े तरेे चरणों मे ं झकु जायेगं।े
वे ही लोग तझुको कहेगं,े ‘यहोवा का नगर,’ ‘िसय्योन नगर
इस्राएल के पिवत्र का ह।ै’

15 “िफर तझुको अकेला नहीं छोड़ा जायगेा।
िफर कभी तझुसे घणृा नहीं होगी।

तू िफर से कभी भी उजड़ेगी नही।ं
तू महान रहगेी, तू सदा और सवर्दा आनिन्दत रहगेी।

16 तरेी जरूरत की वस्तएु ँ तझुको जाितया ँ प्रदान करेगंी।
यह इतना ही सहज होगा जसैे दूध मुहँ बच्चे को मा ँ का दूध
िमलता ह।ै

वसैे ही तू शासकों की सम्पित्तया ँ िपयगेी।
तब तझुको पता चलगेा िक यह मैं यहोवा हू ँ जो तरेी रक्षा
करता ह।ै

तझुको पता चल जायगेा िक वह याकूब का महामिहम तझुको
बचाता ह।ै

17 िफलहाल तरेे पास ताबँा है
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परन्तु इसकी जगह मैं तझुको सोना दूगँा।

अभी तो तरेे पास लोहा ह,ै
पर उसकी जगह तझुे चादँी दूगँा।

तरेी लकड़ी की जगह मैं तझुको ताबँा दूगँा।
तरेे पत्थरों की जगह तझुे लोहा दूगँा और तझुे दण्ड दनेे की
जगह मैं तझुे सखु चनै दूगँा।

जो लोग अभी तझुको द:ुख दतेे हैं
वे ही लोग तरेे िलये ऐसे काम करेगंे जो तझुे सखु देगं।े

18तरेे दशे में िहंसा और तरेी सीमाओं में तबाही और बरबादी कभी
नहीं सनुाई पड़ेगी।

तरेे दशे में लोग िफर कभी तरेी वस्तएु ँ नहीं चरुायेगं।े
तू अपने परकोटों का नाम ‘उद्धार’ रखगेा

और तू अपने द्वारों का नाम ‘स्तिुत’ रखगेा।
19 “िदन के समय में तरेे िलये सूयर् का प्रकाश नहीं होगा

और रात के समय में चादँ का प्रकाश तरेी रोशनी नहीं होगी।
क्यों क्योिंक यहोवा ही सदवै तरेे िलये प्रकाश होगा।

तरेा परमशे्वर तरेी मिहमा बनगेा।
20 तरेा ‘सूरज’ िफर कभी भी नहीं िछपगेा।

तरेा ‘चादँ’कभी भी काला नहीं पड़ेगा।
क्यों क्योिंक यहोवा का प्रकाश सदा सवर्दा तरेे िलये होगा

और तरेा द:ुख का समय समाप्त हो जायगेा।
21 “तरेे सभी लोग उत्तम बनेगं।े

उनको सदा के िलये धरती िमल जायगेी।
मैनंे उन लोगों को रचा ह।ै

वे अद्भतु पौधे मरेे अपने ही हाथों से लगाये हएु है।ं
22छोटे से छोटा भी िवशाल घराना बन जायगेा।

छोटे से छोटा भी एक शिक्तशाली राष्ट्र बन जायगेा।
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जब उिचत समय आयगेा,

मैं यहोवा शीघ्र ही आ जाऊँगा
और मैं ये सभी बातें घिटत कर दूगँा।”

61
यहोवा का मिुक्त सन्दशे

1यहोवा का सवेक कहता ह,ै “मरेे स्वामी यहोवा ने मझुमें अपनी
आत्मा स्थािपत की ह।ै यहोवा मरेे साथ ह,ै क्योिंक कुछ िवशषे
काम करने के िलये उसने मझुे चनुा ह।ै यहोवा ने मझुे इन कामों
को करने के िलए चनुा ह:ै दीन द:ुखी लोगों के िलए ससुमाचार
की घोषणा करना; द:ुखी लोगों को सखु दनेा; जो लोग बंधन में
पड़े है,ं उनके िलये मिुक्त की घोषणा करना; बन्दी लोगों को उनके
छुटकारे की सूचना दनेा; 2उस समय की घोषणा करना जब यहोवा
अपनी करूणा प्रकटकरेगा; उससमयकी घोषणा करना जब हमारा
परमशे्वर दषु्टों को दण्ड दगेा; द:ुखी लोगों को पचुकारना; 3 िसय्योन
के द:ुखी लोगों को आदर दनेा (अभी तो उनके पास बस राख है)ं;
िसय्योन के लोगों को प्रसन्नता का स्नहे प्रदान करना; (अभी तो उनके
पास बस द:ुख है)ं िसय्योन के लोगों को परमशे्वर की स्तिुत के गीत
प्रदान करना (अभी तो उनके पास बस उनके ददर् है)ं; िसय्योन के
लोगों को उत्सव के वस्त्र दनेा (अभी तो उनके पास बस उनके द:ुख
ही है।ं) उन लोगों को ‘उत्तमता के वकृ्ष’का नाम दनेा; उन लोगों को
यहोवा के अद्भतु वकृ्ष की संज्ञा दनेा।”

4उस समय, उन परुाने नगरों को िजन्हें उजाड़ िदया गया था, िफर
से बसाया जायगेा। उन नगरों को वसैे ही नया बना िदया जायगेा
जसैे वे आरम्भ में थ।े वे नगर िजन्हें वषोर्ं पहले हटा िदया गया था,
नये जसैे बना िदये जायेगं।े

5 िफर तमु्हारे शत्रु तमु्हारे पास आयेगंे और तमु्हारी भड़ंेे चराया
करेगं।े तमु्हारे शत्रओुं की संतानें तमु्हारे खतेों और तमु्हारे बगीचों मे ं



यशायाह 61:6 181 यशायाह 61:11
काम िकया करेगंी। 6 तमु ‘यहोवा के याजक’ हलाओग।े तमु ‘हमारे
परमशे्वर के सहायक’कहलाओग।े धरती के सभी दशेों से आई हईु
सम्पित्त को तमु प्राप्त करोगे और तमु्हें इस बात का गवर् होगा िक
वह सम्पित्त तमु्हारी ह।ै

7बीते समय में लोग तमु्हें लिज्जतकरते थेऔर तमु्हारे बारे में बरुी
बरुी बातें बनाया करते थ।े तमु इतने लिज्जत थे िजतना और कोई
दूसरा व्यिक्त नहीं था। इसिलए तमु्हें अपनी धरती में दूसरे लोगों से
दगुनुा िहस्सा प्राप्त होगा। तमु ऐसी प्रसन्नता पाओगे िजसका कभी
अंत नहीं होगा। 8 ऐसा क्यों घिटत होगा क्योिंक मैं यहोवा हू ँ और
मझुे नकेी से प्रमे ह।ै मझुे चोरी से और हर उस बात स,ेजो अनिुचत
ह,ै घणृा ह।ै इसिलये लोगों को,जो उन्हें िमलना चािहय,ेवह भगुतान
मैं दूगँा। अपने लोगों के साथ सदा सदा के िलए मैं यह वाचा कर रहा
हू ँ िक 9 सभी दशेों का हर कोई व्यिक्त मरेे लोगों को जान जायगेा।
मरेी जाित के वंशजों को हर कोई जान जायगेा। हर कोई व्यिक्त जो
उन्हें दखेगेा, जान जायगेा िक यहोवा उन्हें आशीवार्द दतेा ह।ै

यहोवा का सवेक उद्धार और उत्तमता लाता है
10 यहोवा मझुको अित प्रसन्न करता ह।ै

मरेा सम्पूणर् व्यिक्तत्व परमशे्वर में िस्थर हैऔर प्रसन्नता में मगन
ह।ै

यहोवा ने उद्धार के वस्त्र से मझुको ढक िलया।
वे वस्त्र ऐसे ही भव्य हैं जसैे भव्य वस्त्र कोई परुूष अपने
िववाह के अवसर पर पहनता ह।ै

यहोवा ने मझुे नकेी के चोगे से ढक िलया ह।ै
यह चोगा वसैा ही सनु्दर है जसैा सनु्दर िकसी नारी का िववाह
वस्त्र होता ह।ै

11धरती पौधे उगाती ह।ै
लोग बगीचों मे ं बीज डालते हैं और वह बगीचा उन बीजों को
उगाता ह।ै
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वसैे ही यहोवा नकेी को उगायगेा।

इस तरह मरेा स्वामी सभी जाितयों के बीच स्तिुत को
बढ़ायगेा।

62
नया यरूशलमे: नकेी का एक नगर

1 मझुको िसय्योन से प्रमे है
अत: मैं उसके िलये बोलता रहूगँा।

मझुको यरूशलमे से प्रमे है
अत: मैं चपु न होऊँगा।

मैं उस समय तक बोलता रहूगँा जब तक नकेी चमकती हईु ज्योित
सी नहीं चमकेगी।

मैं उस समय तक बोलता रहूगँा जब तक उद्धारआगकी लपट
सा भव्य बन कर नहीं धधकेगा।

2 िफर सभी दशे तरेी नकेी को दखेेगं।े
तरेे सम्मान को सब राजा दखेेगं।े

तभी तू एक नया नाम पायगेा।
स्वयं यहोवा तमु लोगों के िलये वह नया नाम पायगेा।

3 यहोवा को तमु लोगों पर बहतु गवर् होगा।
तमु यहोवा के हाथों मे ं सनु्दर मकुुट के समान होग।े

4 िफर तमु कभी ऐसे जन नहीं कहलाओग,े ‘परमशे्वर के त्यागे हएु
लोग।’

तमु्हारी धरती कभी ऐसी धरती नहीं कहलायगेी िजसे ‘परमशे्वर
ने उजाड़ा।’

तमु लोग ‘परमशे्वर के िप्रय जन’कहलाओग।े
तमु्हारी धरती ‘परमशे्वर की दिुल्हन’कहलायगेी।

क्यों क्योिंक यहोवा तमुसे प्रमे करता है
और तमु्हारी धरती उसकी हो जायगेी।
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5जसैे एक यवुक कँुवारी को ब्याहता ह।ै

वसैे ही तरेे पतु्र तझुे ब्याह लेगं।े
और जसैे दलु्हा अपनी दिल्हन के संग आनिन्दत होता है

वसैे ही तमु्हारा परमशे्वर तमु्हारे संग प्रसन्न होगा।
6 यरूशलमे की चारदीवारी मैनंे रखवाले (नबी) बठैा िदये हैं िक

उसका ध्यान रखे।ं
ये रखवाले मूक नहीं रहेगं।े
यह रखवाले यहोवा को तमु्हारी जरूरतों की याद िदलाते है।ं

हे रखवालो,ं तमु्हें चपु नहीं होना चािहय।े
तमुको यहोवा से प्राथर्ना करना बन्द नहीं करना चािहय।े
तमुको सदा उसकी प्राथर्ना करते ही रहना चािहय।े

7जब तक वह िफर से यरूशलमे का िनमार्ण न कर द,े तब तक तमु
उसकी प्राथर्ना करते रहो।

यरूशलमे एक ऐसा नगर है िजसका धरती के सभी लोग यश
गायेगं।े

8 यहोवा ने स्वयं अपनी शिक्त को प्रमाण बनाते हएु वाचा की
और यहोवा अपनी शिक्त के प्रयोग से ही उस वाचा को
पालगेा।

यहोवा ने कहा था, “मैं तमु्हे ं वचन दतेा हू ँ िक मैं तमु्हारे भोजन को
कभी तमु्हारे शत्रु को न दूगँा।

मैं तमु्हे ं वचन दतेा हू ँ िक तमु्हारी बनायी दाखमधु तमु्हारा शत्रु
कभी नहीं ले पायगेा।

9 जो व्यिक्त खाना जटुाता ह,ै वही उसे खायगेा और वह व्यिक्त
यहोवा के गणु गायगेा।

वह व्यिक्त जो अंगूर बीनता ह,ै वही उन अंगूरों की बनी
दाखमधु िपयगेा।
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मरेी पिवत्र धरती पर ऐसी बातें हआु करेगंी।”
10 द्वार से होते हएु आओ!

लोगों के िलये राहें साफ करो!
मागर् को तयैार करो!

राह पर के पत्थर हटा दो!
लोगों के िलये संकेत के रूप में झण्डा उठा दो!
11 यहोवा सभी दूर दशेों के िलये बोल रहा ह:ै

“िसय्योन के लोगों से कह दो:
दखेो, तमु्हारा उद्धारकतार् आ रहा ह।ै

वह तमु्हारा प्रितफल ला रहा ह।ै
वह अपने साथ तमु्हारे िलये प्रितफल ला रहा ह।ै”
12 उसके लोग कहलायेगं:े

“पिवत्र जन,” “यहोवा के उद्धार पाये लोग।”
यरूशलमे कहलायगेा: “वह नगर िजसको यहोवा चाहता ह,ै”

“वह नगर िजसके साथ परमशे्वर ह।ै”
63

यहोवा अपने लोगों का न्याय करता है
1 यह कौन है जो एदोम से आ रहा ह,ै

यह बोस्रा की नगरी से लाल धब्बों से यकु्त कपड़े पहने आ
रहा ह।ै

वह अपने वस्त्रों मे ं अित भव्य िदखता ह।ै
वह लम्बे डग बढ़ाता हआु अपनी महाशिक्त के साथ आ रहा
ह।ै

और मैं सच्चाई से बोलता हू।ँ
2 “तू ऐसे वस्त्र जो लाल धब्बों से यकु्त है?ं
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क्यों पहनता है तरेे वस्त्र ऐसे लाल क्यों हैं जसैे उस व्यिक्त के
जो अंगूर से दाखमधु बनाता ह”ै

3वह उत्तर दतेा ह,ै “दाखमधु के कंुडे में मैनंे अकेले ही दाख रौदंी।
िकसी ने भी मझुको सहायता नहीं दी।

मैं क्रोिधत था और मैनंे लोगों को रौदंा जसैे अंगूर दाखमधु बनाने
के िलये रौदंे जाते है।ं

रस िछटकर मरेे वस्त्रों मे ं लगा।
4 मैनंे राष्ट्रों को दण्ड दनेे के िलये एक समय चनुा।

मरेा वह समय आ गया िक मैं अपने लोगों को बचाऊँ और
उनकी रक्षा करँू।

5 मैं चिकत हआु िक िकसी भी व्यिक्त ने मरेा समथर्न नहीं िकया।
इसिलये मैनंे अपनी शिक्त का प्रयोग अपने लोगों को बचाने
के िलये िकया।

स्वयं मरेे अपने क्रोध ने ही मरेा समथर्न िकया।
6जब मैं क्रोिधत था, मैनंे लोगों को रौदं िदया था।

जब मैं क्रोध में पागल था, मैनंे उनको दण्ड िदया।
मैनंे उनका लहू धरती पर उंडेल िदया।”
यहोवा अपने लोगों पर दयालु रहा

7 यह मैं याद रखूगँा िक यहोवा दयालु है
और मैं यहोवा की स्तिुत करना याद रखूगँा।

यहोवा ने इस्राएल के घराने को बहतु सी वस्तएु ँ प्रदान की।
यहोवा हमारे प्रित बहतु ही कृपालु रहा।

यहोवा ने हमारे प्रित दया िदखाई।
8 यहोवा ने कहा था “ये मरेे लोग है।ं

ये बच्चें कभी झूठ नहीं कहते है”ं इसिलये यहोवा ने उन लोगों
को बचा िलया।

9उनको उनके सब संकटो से िकसी भी स्वगर्दूत ने नहीं बचाया था।
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उसने स्वयं ही अपने प्रमे और अपनी दया से उनको छुटकारा
िदलाया था।

10 िकन्तु वे लोग यहोवा से मखु मोड़ चल।े
उन्होनंे उसकी पिवत्र आत्मा को बहतु द:ुखी िकया।

सो यहोवा उनका शत्रु बन गया।
यहोवा ने उन लोगों के िवरोध में यदु्ध िकया।

11 िकन्तु यहोवा अब भी पहले का समय याद करता ह।ै
यहोवा मूसा के और उसके लोगों को याद करता है।ं

यहोवा वही था जो लोगों को सागर के बीच से िनकाल कर लाया।
यहोवा ने अपनी भेड़ंो ं (लोगो)ं की अगवुाई के िलये अपने
चरवाहों (निबयो)ंका प्रयोग िकया।

िकन्तु अब वह यहोवा कहा ँ है िजसने अपनी आत्मा को मूसा में
रख िदया था

12 यहोवा ने अपने दािहने हाथ से मूसा की अगवुाई की।
यहोवा ने अपनी अद्भतु शिक्त से मूसा को राह िदखाई।

यहोवा ने जल को चीर िदया था।
िजससे लोग सागर को पदैल पार कर सके थ।े

इस अद्भतु कायर् को करके यहोवा ने अपना नाम प्रिसद्ध
िकया था

13 यहोवा ने लोगों को राह िदखाई।
वे लोग गहरे सागर के बीच से िबना िगरे ही पार हो गये थ।े
वे ऐसे चले थे जसैे मरूस्थल के बीच से घोड़ा चला जाता ह।ै

14जसैे मवशेी घािटयों से उतरते और िवश्राम का ठौर पाते हैं
वसैे ही यहोवा के प्राण ने हमें िवश्राम की जगह दी ह।ै

हे यहोवा, इस ढंग से तूने अपने लोगों को राह िदखाई
और तूने अपना नाम अद्भतु कर िदया।
उसके लोगों की सहायता के िलए यहोवा से प्राथर्ना

15 हे यहोवा, तू आकाश से नीचे दखे।
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उन बातों को दखे जो घट रही है!ं

तू हमें अपने महान पिवत्र घर से जो आकाश मैं ह,ै नीचे दखे।
तरेा सदुढ़ृ प्रमे हमारे िलये कहा ँ है तरेे शिक्तशाली कायर् कहा ँ
है

तरेे हृदय का प्रमे कहा ँ है मरेे िलये तरेी कृपा कहा ँ है
तूने अपना करूण प्रमे मझुसे कहा ँ िछपा रखा है

16 दखे, तू ही हमारा िपता ह!ै
इब्राहीम को यह पता नहीं है िक हम उसकी सन्तानें है।ं

इस्राएल (याकूब) हमको पहचानता नहीं ह।ै
यहोवा तू ही हमारा िपता ह।ै

तू वही यहोवा है िजसने हमको सदा बचाया ह।ै
17 हे यहोवा, तू हमको अपने से दूर क्यों ढकेल रहा है

तू हमारे िलये अपना अनसुरण करने को क्यों किठन बनाता
है यहोवा तू हमारे पास लौट आ।

हम तो तरेे दास है।ं
हमारे पास आ और हमको सहारा द।े

हमारे पिरवार तरेे है।ं
18थोड़े समय के िलये हमारे शत्रओुं ने तरेे पिवत्र लोगों पर कब्जा

कर िलया था।
हमारे शत्रओुं ने तरेे मिन्दर को कुचल िदया था।

19 कुछ लोग तरेा अनसुरण नहीं करते है।ं
वे तरेे नाम को धारण नहीं करते है।ं

जसैे वे लोग हम भी वसैे हआु करते थ।े

64
1 यिद तू आकाश चीर कर धरती पर नीचे उतर आये

तो सब कुछ ही बदल जाय।े
तरेे सामने पवर्त िपघल जाय।े

2 पहाड़ों मे ं लपटे उठंेगी।
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वे ऐसे जलेगंे जसैे झािड़या ँ जलती है।ं
पहाड़ ऐसे उबलेगंे जसैे उबलता पानी आग पर रखा गया हो।

तब तरेे शत्रु तरेे बारे में समझेगं।े
जब सभी जाितया ँ तझुको दखेेगंी तब वे भय से थर—थर
कापँेगंी।

3 िकन्तु हम सचमचु नहीं चाहते हैं
िक तू ऐसे कामों को करे िक तरेे सामने पहाड़ िपघल जाये।ं

4सचमचु तरेे ही लोगों ने तरेी कभी नहीं सनुी।
जो कुछ भी तूने बात कही सचमचु तरेे ही लोगों ने उन्हें कभी
नहीं सनुा।

तरेे जसैा परमशे्वर िकसी ने भी नहीं दखेा।
कोई भी अन्य परमशे्वर नही,ं बस केवल तू ह।ै

यिद लोग धीरज धर कर तरेे सहारे की बाट जोहते रहे,ं तो तू उनके
िलये बड़े काम कर दगेा।

5 िजनको अच्छे काम करने मे ं रस आता ह,ै तू उन लोगों के साथ
ह।ै

वे लोग तरेे जीवन की रीित को याद करते है।ं
पर दखेो, बीते िदनों मे ं हमने तरेे िवरूद्ध पाप िकये है।ं

इसिलये तू हमसे क्रोिधत हो गया था।
अब भला कैसे हमारी रक्षा होगी
6 हम सभी पाप से मलैे है।ं

हमारी सब नकेी परुाने गन्दे कपड़ों सी ह।ै
हम सूखे मरुझाये पत्तों से है।ं

हमारे पापों ने हमें आधँी सा उड़ाया ह।ै
7 हम तरेी उपासना नहीं करते है।ं हम को तरेे नाम में िवश्वास नहीं

ह।ै
हम में से कोई तरेा अनसुरण करने को उत्साही नहीं ह।ै

इसिलये तूने हमसे मखु मोड़ िलया ह।ै
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क्योिंक हम पाप से भरे हैं इसिलये तरेे सामने हम असमथर् है।ं

8 िकन्तु यहोवा, तू हमारा िपता ह।ै
हम िमट्टी के लौदंे हैं और तू कुम्हार ह।ै

तरेे ही हाथों ने हम सबको रचा ह।ै
9 हे यहोवा, तू हमसे कुिपत मत बना रह!

तू हमारे पापों को सदा ही याद मत रख!
कृपा करके तू हमारी ओर दखे! हम तरेे ही लोग है।ं
10 तरेी पिवत्र नगिरया ँ उजड़ी हईु है।ं

आज वे नगिरया ँ ऐसी हो गई हैं जसैे रेिगस्तान हो।ं
िसय्योन रेिगस्तान हो गया ह!ै यरूशलमे ढह गया ह!ै
11 हमारा पिवत्र मिन्दर आग से भस्म हआु ह।ै

वह मिन्दर हमारे िलये बहतु ही महान था।
हमारे पूवर्ज वहा ँ तरेी उपासना करते थ।े

वे सभी उत्तम वस्तु िजनके हम स्वामी थ,ेअब बबार्द हो गई
है।ं

12 क्या ये वस्तएु ँ सदवै तझुे अपना प्रमे हम पर प्रकट करने से दूर
रखेगंी

क्या तू कभी कुछ नहीं कहगेा क्या तू ऐसे ही चपु रह जायगेा
क्या तू सदा हम को दण्ड दतेा रहगेा

65
परमशे्वर के बारे में सभी लोग जानेगंे

1 यहोवा कहता ह,ै “मैनंे उन लोगों को भी सहारा िदया है जो
उपदशे ग्रहण करने के िलए कभी मरेे पास नहीं आय।े िजन लोगों ने
मझुे प्राप्त कर िलया, वे मरेी खोज में नहीं थ।े मैनंे एक ऐसी जाित से
बात की जो मरेा नाम धारण नहीं करती थी। मैनंे कहा था, ‘मैं यहा ँ
हू!ँ मैं यहा ँ हू!ँ’

2 “जो लोग मझुसे मुहँ मोड़ गये थ,े उन लोगों को अपनाने के िलए
मैं भी तत्पर रहा। मैं इस बात की प्रतीक्षा करता रहा िक वे लोग
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मरेे पास लौट आये।ं िकन्तु वे जीवन की एक ऐसी राह पर चलते
रहे जो अच्छी नहीं ह।ै वे अपने मन के अनसुार काम करते रह।े
3 वे लोग मरेे सामने रहते हैं और सदा मझुे क्रोिधत करते रहते है।ं
अपने िवशषे बागों मे ं वे लोग िमथ्या दवेताओं को बिलया ँ अिपर्त
करते हैं और धूप अगरबत्ती जलाते है।ं 4लोग कब्रों के बीच बठैते
हैं और मरे हएु लोगों से सन्दशे पाने का इंतज़ार करते रहते है।ं यहा ँ
तक िक वे मदुोर्ं के बीच रहा करते है।ं वे सअुर का मासँ खाते है।ं
उनके प्यालों मे ं अपिवत्र वस्तओुं का शोरबा ह।ै 5 िकन्तु वे लोग
दूसरे लोगों से कहा करते है,ं ‘मरेे पास मत आओ, मझुे उस समय
तक मत छुओ, जब तक मैं तमु्हे ं पिवत्र न कर दू।ँ’ मरेी आखँों मे ं वे
लोग धएु ँ के जसैे हैं और उनकी आग हर समय जला करती ह।ै”

इस्राएल को दिण्डत होना चािहये
6 “दखेो, यह एक हणु्डी ह।ै इसका भगुतान तो करना ही होगा।

यह हणु्डी बताती है िक तमु अपने पापों के िलये अपराधी हो। मैं
उस समय तक चपु नहीं होऊँगा जब तक इस हणु्डी का भगुतान
न कर दू ँ और दखेो तमु्हें दण्ड दकेर ही मैं इस हणु्डी का भगुतान
करँूगा। 7 तमु्हारे पाप और तमु्हारे पूवर्ज एक ही जसैे है।ं यहोवा
ने यह कहा ह,ै ‘तमु्हारे पूवर्जों ने जब पहाड़ों मे ं धूप अगरबित्तया ँ
जलाईर् थी, तभी इन पापों को िकया था। उन पहाड़ों पर उन्होनंे
मझुे लिज्जत िकया था और सबसे पहले मैनंे उन्हें दण्ड िदया। जो
दण्ड उन्हें िमलना चािहये था, मैनंे उन्हें वही दण्ड िदया।’ ”

8 यहोवा कहता ह,ै “अगूँरों मे ं जब नयी दाखमधु हआु करती ह,ै
तब लोग उसे िनचोड़ िलया करते है,ं िकन्तु वे अगूँरों को पूरी तरह
नष्ट तो नहीं कर डालत।े वे इसिलये ऐसा करते हैं िक अगूँरों का
उपयोग तो िफर भी िकया जा सकता ह।ै अपने सवेकों के साथ मैं
ऐसा ही करँूगा। मैं उन्हें पूरी तरह नष्ट नहीं करँूगा। 9 इस्राएल के
कुछ लोगों को मैं बचाये रखूगँा। यहूदा के कुछ लोग मरेे पवर्तों को
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प्राप्त करेगं।े मरेे सवेकों का वहा ँ िनवास होगा। मरेे चनुे हएु लोगों को
धरती िमलगेी। 10 िफर तो शारोन की घाटी हमारी भड़े—बकिरयों
की चरागाह होगी तथा आकोर की तराई हमारे मविेशयों के आराम
करने की जगह बन जायगेी। ये सब बातें मरेे लोगों के िलये होगंी।
उन लोगों के िलये जो मरेी खोज में है।ं

11 “िकन्तु तमु लोग, िजन्होनंे यहोवा को त्याग िदया ह,ै दिण्डत
िकये जाओग।े तमु ऐसे लोग हो िजन्होनंे मरेे पिवत्र पवर्त को भलुा
िदया ह।ै तमु ऐसे लोग हो जो भाग्य के िमथ्या दवेता की पूजा करते
हो। तमु भाग्य रूपी झूठे दवेता के सहारे रहते हो। 12 िकन्तु तमु्हारे
भाग्य का िनधार्रण तो मैं करता हू।ँ मैं तलवार से तमु्हें दण्ड दूगँा।
जो तमु्हें दण्ड दगेा, तमु सभी उसके आगे िमिमआने लगोग।े मैनंे
तमु्हे ं पकुारा िकन्तु तमुने कोई उत्तर नहीं िदया। मैनंे तमुसे बातें कीं
िकन्तु तमुने सनुा तक नही।ं तमु उन कामों को ही करते रहे िजन्हें
मैनंे बरुा कहा था। तमुने उन कामों को करने की ही ठान ली जो
मझुे अच्छे नहीं लगते थ।े”
13सो मरेे स्वामी यहोवा ने ये बातें कही।ं
“मरेे दास भोजन पायेगं,े िकन्तु तमु भूखे मरोग।े

मरेे दास पीयेगंे िकन्तु अरे दषु्टो,ं तमु प्यासे मरोग।े
मरेे दास प्रसन्न होगंे िकन्तु अरे ओ दषु्टो,ं तमु लिज्जत होगं।े
14 मरेे दासों के मन खरे हैं इसिलये वे प्रसन्न होगं।े

िकन्तु अरे ओ दषु्टो,ं तमु रोया करोगे क्योिंक तमु्हारे मनों मे ं
पीड़ा बसगेी।

तमु अपने टूटे हएु मन से बहतु द:ुखी रहोग।े
15 तमु्हारे नाम मरेे लोगों के िलये गािलयों के जसैे हो जायेगं।े”

मरेा स्वामी यहोवा तमुको मार डालगेा
और वह अपने दासों को एक नये नाम से बलुाया करेगा।
16अब लोग धरती से आशीषें मागँतें हैं
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िकन्तु आगे आनवेाले िदनों मे ं वे िवश्वासयोग्य परमशे्वर से
आशीष मागँा करेगं।े

अभी लोग उस समय धरती की शिक्त के भरोसे रहा करते हैं जब
वे कोई वचन दतेे है।ं

िकन्तु भिवष्य में वे िवश्वसनीय परमशे्वर के भरोसे रहा करेगं।े
क्यों क्योिंक िपछले िदनों की सभी िवपित्तया ँ भूला दी जायेगंी।

मरेे लोग िफर उन िपछली िवपित्तयों को याद नहीं करेगं।े
एक नया समय आ रहा है

17 “दखेो, मैं एक नये स्वगर् और नयी धरती की रचना करँूगा।
लोग मरेे लोगों की िपछली बात याद नहीं रखेगं।े

उनमें से कोई बात याद में नहीं रहगेी।
18 मरेे लोग द:ुखी नहीं रहेगं।े

नही,ं वे आनन्द में रहेगंे और वे सदा खशु रहेगं।े
मैं जो बातें रचूगँा, वे उनसे प्रसन्न रहेगं।े
मैं ऐसा यरूशलमे रचूगँा जो आनन्द से पिरपूणर् होगा और

मैं उनको एक प्रसन्न जाित बनाऊँगा।
19 “िफर मैं यरूशलमे से प्रसन्न रहूगँा।

मैं अपने लोगों से प्रसन्न रहूगँा और उस नगरी में िफर कभी
िवलाप और कोई द:ुख नहीं होगा।

20उस नगरी में कोई बच्चा ऐसा नहीं होगा जो पदैा होने के बाद कुछ
ही िदन िजयगेा।

उस नगरी का कोई भी व्यिक्तअपनी अल्पआयुमें नहीं मरेगा।
हर पदैा हआु बच्चा लम्बी उम्र िजयगेा

और उस नगरी का प्रत्यके बूढ़ा व्यिक्त एक लम्बे समय तक
जीता रहगेा।

वहा ँ सौ साल का व्यिक्त भी जवान कहलायगेा।
िकन्तु कोई भी ऐसा व्यिक्त जो सौ साल से पहले मरेगा उसे
अिभशप्त कहा जायगेा।
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21 “दखेो, उस नगरी में यिद कोई व्यिक्त अपना घर बनायगेा तो वह

व्यिक्त अपने घर में बसगेा।
यिद कोई व्यिक्त वहा ँ अंगूर का बाग लगायगेा तो वह अपने
बाग के अगूँर खायगेा।

22वहा ँ ऐसा नहीं होगा िक कोई अपना घर बनाये और कोई दूसरा
उसमें िनवास करे।

ऐसा भी नहीं होगा िक बाग कोई दूसरा लगाये और उस बाग
का फल कोई और खाय।े

मरेे लोग इतना िजयेगंे िजतना ये वकृ्ष जीते है।ं
ऐसे व्यिक्त िजन्हें मैनंे चनुा ह,ै उन सभी वस्तओुं का आनन्द
लेगंे िजन्हें उन्होनंे बनाया ह।ै

23 िफर लोग व्यथर् का पिरश्रम नहीं करेगं।े
लोग ऐसे उन बच्चों को नहीं जन्म देगंे िजनके िलये वे मन में
डरेगंे िक वे िकसी अचानक िवपित्त का िशकार न हो।ं

मरेे सभी लोग यहोवा की आशीष पायेगं।े
मरेे लोग और उनकी संताने आशीर्वाद पायेगं।े

24मझुे उन सभी वस्तओुं का पता हो जायगेा िजनकी आवश्यकता
उन्हें होगी, इससे पहले की वे उन्हें मझुसे मागँ।े

इससे पहले िक वे मझु से सहायता की प्राथर्ना पूरी कर पायेगं,े
मैं उनको मदद दूगँा।

25भिेड़ये और ममेनें एक साथ चरते िफरेगं।े
िसंह भी मविेशयों के जसैे ही भूसा चरेगंे
और भजंुगों का भोजन बस िमट्टी ही होगी।

मरेे पिवत्र पवर्त पर कोई िकसी को भी हािन नहीं पहुचँायगेा और
न ही उन्हें नष्ट करेगा।”

यह यहोवा ने कहा ह।ै

66
परमशे्वर सभी जाितयों का न्याय करेगा
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1 यहोवा यह कहता ह,ै
“आकाश मरेा िसंहासन ह।ै

धरती मरेे पावँ की चौकी बनी ह।ै
सो क्या तू यह सोचता है िक तू मरेे िलये भवन बना सकता है नही,ं

तू नहीं बना सकता।
क्या तू मझुको िवश्रामस्थल दे सकता है नही,ं तू नहीं दे
सकता।

2 मैनंे स्वयं ही ये सारी वस्तएु ँ रची है।ं
ये सारी वस्तएु ँ यहा ँ िटकी हैं क्योिंक उन्हें मैनंे बनाया ह।ै

यहोवा ने ये बातें कहीं थी।
मझुे बता िक मैं कैसे लोगों की िचन्ता िकया करता हू ँ मझुको
दीन हीन लोगों की िचंता ह।ै

ये ही वे लोग हैं जो बहतु द:ुखी रहते है।ं
ऐसे ही लोगों की मैं िचंता िकया करता हू ँ जो मरेे वचनो का
पालन िकया करते है।ं

3 मझुे बिल के रूप में अिपर्त करने को कुछ लोग बलै का वध
िकया करते हैं

िकन्तु वे लोगों से मारपीट भी करते है।ं
मझुे अिपर्त करने को ये भड़ेों को मारते हैं

िकन्तु ये कुत्तों की गदर्न भी तोड़ते हैं
और सअुरों का लहू ये मझु पर चढ़ाते है।ं

ऐसे लोगों को धूप के जलाने की याद बनी रहा करती हैं
िकन्तु वे व्यथर् की अपनी प्रितमाओं से प्रमे करते है।ं

ऐसे ये लोग अपनी मनचीती राहों पर चला करते है,ं मरेी राहों
पर नही।ं

वे पूरी तरह से अपने िघनौने मूितर् के प्रमे में डूबे है।ं
4 इसिलये मैनंे यह िनश्चय िकया है िक मैं उनकी जूती उन्हीं के िसर

करँूगा।
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मरेा यह मतलब है िक मैं उनको दण्ड दूगँा उन वस्तओुं को
काम में लाते हयुे िजनसे वे बहतु डरते है।ं

मैनंे उन लोगों को पकुारा था िकन्तु उन्होनंे नहीं सनुा।
मैनंे उनसे बोला था

िकन्तु उन्होनंे सनुा ही नही।ं
इसिलये अब मैं भी उनके साथ ऐसा ही करँूगा।

वे लोग उन सभी बरेु कामों को करते रहे हैं िजनको मैनंे बरुा बताया
था।

उन्होनंे ऐसे काम करने को चनुे जो मझुको नहीं भाते थ।े”
5 हे लोगो,ं यहोवा का भय िवस्मय मानने वालों
और यहोवा के आदशेों का अनसुरण करने वालो,ं

उन बातों को सनुो।
यहोवा कहता ह,ै “तमुसे तमु्हारे भाईयों ने घणृा की क्योिंक तमु मरेे

पीछे चला करते थ,े
वे तमु्हारे िवरूद्ध हो गय।े

तमु्हारे बंधु कहा करते थ:े ‘जब यहोवा सम्मािनत होगा
हम तमु्हारे पीछे हो लेगं।े

िफर तमु्हारे साथ में हम भी खशु हो जायेगं।े’
ऐसे उन लोगों को दण्ड िदया जायगेा।”
दण्ड और नयी जाित

6सनुो तो, नगर और मिन्दर से एक ऊँची आवाज़ सनुाई दे रही
ह।ै यहोवा द्वारा अपने िवरोिधयों को, जो दण्ड िदया जा रहा ह।ै
वह आवाज उसी की ह।ै यहोवा उन्हें वही दण्ड दे रहा है जो उन्हें
िमलना चािहय।े

7-8 “ऐसा तो नहीं हआु करता िक प्रसव पीड़ा से पहले ही कोई
स्त्री बच्चा जनती हो। ऐसा तो कभी नहीं हआु िक िकसी स्त्री ने िकसी
पीड़ा का अनभुव करने से पहले ही अपने पतु्र को पदैा हआु दखेा
हो। ऐसा कभी नहीं हआु। इसी प्रकार िकसी भी व्यिक्त ने एक िदन
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में कोई नया संसार आरम्भ होते हएु नहीं दखेा। िकसी भी व्यिक्त
ने िकसी ऐसी नयी जाित का नाम कभी नहीं सनुा होगा जो एक ही
िदन में आरम्भ हो गयी हो। धरती को बच्चा जनने के ददर् जसैी पीड़ा
िनश्चय ही पहले सहनी होगी। इस प्रसव पीड़ा के बाद ही वह धरती
अपनी संतानो—ंएक नयी जाित को जन्म दगेी। 9 जब मैं िकसी स्त्री
को बच्चा जनने की पीड़ा दतेा हू ँ तो वह बच्चे को जन्म दे दतेी ह।ै”
तमु्हारा यहोवा कहता ह,ै “मैं तमु्हे ं बच्चा जनने की पीड़ा में

डालकर तमु्हारा गभर्द्वार बंद नहीं कर दतेा। मैं तमु्हे ं इसी तरह इन
िवपित्तयों मे ं िबना एक नयी जाित प्रदान िकय,े नहीं डालूगँा।”
10हे यरूशलमे, प्रसन्न रहो! हे लोगो,ंयरूशलमे के प्रिेमयो,ंतमु िनश्चय

ही प्रसन्न रहो!
यरूशलमे के संग द:ुख की बातें घटी थी इसिलये तमुमें से
कुछ लोग भी द:ुखी है।ं

िकन्तु अब तमुको चािहये िक तमु बहतु—बहतु प्रसन्न हो जाओ।
11 क्यों क्योिंक अब तमु को दया ऐसे िमलगेी जसैे

छाती से दूध िमल जाया करता ह।ै
तमु यरूशलमे के वभैव का सच्चा आनन्द पाओग।े
12 यहोवा कहता ह,ै “दखेो, मैं तमु्हे ं शांित दंूगा।
यह शांित तमु तक ऐसे पहुचँगेी जसैे कोई महानदी बहती हईु पहुचँ

जाती ह।ै
सब धरती के राष्ट्रों की धन—दौलत बहती हईु तमु तक पहुचँ
जायगेी।

यह धन—दौलत ऐसे बहते हयुे आयगेी जसैे कोई बाढ़ की धारा।
तमु नन्हें बच्चों से होवोग,े तमु दूध पीओग,े तमु को उठा िलया
जायगेा

और गोद में थाम िलये जायगेा,तमु्हें घटुनों पर उछाला जायगेा।
13 मैं तमुको दलुारँूगा जसैे मा ँ अपने बच्चे को दलुारती ह।ै
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तमु यरूशलमे के भीतर चनै पाओग।े”

14 तमु वे वस्तएु ँ दखेोगे िजनमें तमु्हे ं सचमचु रस आता ह।ै
तमु स्वतंत्र हो कर घास से बढ़ोग।े

यहोवा की शिक्त को उसके लोग दखेेगं,े
िकन्तु यहोवा के शत्रु उसका क्रोध दखेेगं।े

15 दखेो,अिग्न के साथ यहोवा आ रहा ह।ै
धूल के बादलों के साथ यहोवा की सनेाए ँ आ रही है।ं

यहोवा अपने क्रोध से उन व्यिक्तयों को दण्ड दगेा।
यहोवा जब क्रोिधत होगा तो उन व्यिक्तयों को दण्ड दनेे के
िलये आग की लपटों का प्रयोग करेगा।

16यहोवा लोगों का न्याय करेगाऔर िफरआगऔरअपनी तलवार
से वह अपराधी लोगों को नष्ट कर डालगेा।

यहोवा उन बहतु से लोगों को नष्ट कर दगेा।
वह अपनी तलवार से लाशों के अम्बार लगा दगेा।

17 यहोवा का कहना ह,ै “वे लोग जो अपने बगीचों को पूजने के
िलए स्नान करके पिवत्र होते हैं और एक दूसरे के पीछे पिरक्रमा
करते है,ं वे जो सअुर का मासँ खाते हैं और चूहे जसैे िघनौने जीव
जन्तओुं को खाते है,ं इन सभी लोगों का नाश होगा।

18 “बरेु िवचारों मे ं पड़े हएु वे लोग बरेु काम िकया करते है।ं
इसिलए उन्हें दण्ड दनेे को मैं आ रहा हू।ँ मैं सभी जाितयों और सभी
लोगों को इकट्ठा करँूगा। परस्पर एकत्र हएु सभी लोग मरेी शिक्त
को दखेेगं।े 19 कुछ लोगों पर मैं एक िचन्ह लगा दूगँा, मैं उनकी रक्षा
करँूगा। इन रक्षा िकये लोगों मे ं से कुछ लोगों को मैं तशीर्श िलव्या
और लूदी के लोगों के पास भजूेगँा। (इन दशेों के लोग धनधुार्री
हआु करते है।ं) तबुाल, यूनान और सभी दूर दशेों मे ं मैं उन्हें भजूेगँा।
दूर दशेों के उन लोगों ने मरेे उपदशे कभी नहीं सनु।े उन लोगों ने
मरेी मिहमा का दशर्न भी नहीं िकया ह।ै सो वे बचाए गए लोग उन
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जाितयों को मरेी मिहमा के बारे में बतायेगं।े 20वे तमु्हारे सभी भाइयों
और बहनों को सभी दशेों से यहा ँ ले आयेगं।े तमु्हारे भाइयों और
बहनों को वे मरेे पिवत्र पवर्त पर यरूशलमे में ले आयेगं।े तमु्हारे
भाई बहन यहा ँ घोड़ो,ंखच्चरो,ं ऊँटो,ं रथों और पालिकयों मे ं बठै कर
आयेगं।े तमु्हारे वे भाई—बहन यहा ँ उसी प्रकार से उपहार के रूप
में लाये जायेगंे जसैे इस्राएल के लोग शदु्ध थालों मे ं रख कर यहोवा
के मिन्दर में अपने उपहार लाते है।ं 21 इन लोगों मे ं से कुछ लोगों
को मैं याजकों और लिेवयों के रूप में चनु लूगँा। ये बातें यहोवा ने
बताई थी।ं

नये आकाश और नयी धरती
22 “मैं एक नये संसार की रचना करँूगा। ये नये आकाश और

नयी धरती सदा—सदा िटके रहेगंे और उसी प्रकार तमु्हारे नाम और
तमु्हारे वंशज भी सदा मरेे साथ रहेगं।े 23 हर सब्त के िदनऔर महीने
के पहले िदन वे सभी लोग मरेी उपासना के िलये आया करेगं।े

24 “ये लोग मरेी पिवत्र नगरी में होगंे और यिद कभी वे नगर से
बाहर जायेगं,े तो उन्हें उन लोगों की लाशें िदखाई देगंी िजन्होनंे मरेे
िवरूद्ध पाप िकये है।ं उन लाशों मे ं कीड़े पड़े हएु होगंे और वे कीड़े
कभी नहीं मरेगं।े उन दहेों को आग जला डालगेी और वह आग
कभी समाप्त नहीं होगी।”
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